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Abstrakt  

Diplomov§ pr§ce pŚedstavuje osobnost V§clava Ļern®ho a jeho osobn² knihovnu. Nejprve se 

autorka vŊnuje Ļern®ho profesn²mu ģivotopisu. V druh® ļ§sti je pozornost vŊnov§na jeho 

kritick® ļinnosti, ļten§Śsk®mu portr®tu a obl²benĨm hrdinŢm. Dalġ² ļ§st je definov§na 

Ļern®ho osobn² knihovnŊ, obecn® charakteristice, jej²mu vzniku, zpŢsobŢm, jakĨmi ĻernĨ 

z²sk§val knihy, jeho pr§ci s knihou, hodnocen² literatury a knihovn§m, kter® ĻernĨ bŊhem 

sv®ho ģivota navġt²vil. Z§vŊreļn§ ļ§st podrobnŊji popisuje ļ§st knihovny s existenci§ln² 

literaturou, zabĨv§ se pŚedchŢdci existencialismu i ļeskĨmi a zahraniļn²mi pŚedstaviteli 

tohoto filozofick®ho smŊru. 
 

Kl²ļov§ slova  

V§clav ĻernĨ, osobn² knihovny, ļetba, filozofie, 20. stolet² 

Abstract 

This thesis presents the personality of Vaclav Cerny and his personal library. First, the author 

turns the ĻernĨËs professional resume. The second part focuses on the critical activities 

readership portrait and popular heroes. Another part is defined ĻernĨËs personal library, 

general characteristics, its formation, the ways in which ĻernĨ harvested books, his work with 

books, literature review, and libraries that ĻernĨ visited during his life. The final part 

describes in detail the part of the library with existential literature, deals with the forerunners 

of existentialism and the Czech and foreign representatives of this philosophical direction. 
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1 Đvod 
 

Profesor V§clav ĻernĨ pŚedstavuje v dŊjin§ch naġ² kultury vĨznamnou osobnost. Jeho 

d²lo zasahuje do rŢznĨch oblast² od literatury aģ po politiku. I pŚes silnŊ omezen® publikaļn² 

moģnosti bŊhem druh® svŊtov® v§lky a po Đnoru 1948 svĨm liter§rnŊ kritickĨm d²lem 

dok§zal svŢj ĂġirokĨ rozhledñ. (FETTERS, 1995) VyhranŊn® n§zory na ud§losti, kter® 

zachytil ve svĨch PamŊtech, vyvolaly ļetn® bouŚliv® diskuze, mnohdy doprov§zen® v§ġnivĨm 

odm²tnut²m ļi nadġenĨm souhlasem. SvĨm liter§rnŊkritickĨm d²lem dok§zal, ģe byl sice 

ĂkĨlem pod vodou, kterĨ nen² vidŊt, avġak pŚece urļuje smŊr lodi.ñ (BEDNĆř, 1965, s. 1) 

Ļern®ho liter§rn² kritika i politick§ angaģovanost jsou prov§z§ny s n§rodn²m osudem. 

ĂByl vģdy tam, kde bĨt mŊl, byl vģdy pŚipraven angaģovat se ve vŊcech veŚejnĨch, bylo-li 

pr§vŊ zde tŊģiġtŊ doby, odbojem za protektor§tu poļ²naje a Chartou 77 konļe.ñ (PUTNA, 

1996, s. 303) ĻernĨ d²ky svĨm postojŢm zaģ²val vzestupy i p§dy, ģ§dnĨ z nich ho vġak 

nedok§zal zlomit. 

Volba diplomov®ho ¼kolu byla ovlivnŊna tŚemi okolnostmi; t®ma bylo jednak vyps§no 

v r§mci datab§ze kvalifikaļn²ch prac², jednak pro oblast osobn²ch knihoven byl na Đstavu 

informaļn²ch studi² a knihovnictv² vyps§n vĨbŊrovĨ semin§Ś, kterĨ si autorka zapsala, a tak® 

mŊla autorka moģnost spolupracovat s knihovnou samizdatov® a exilov® literatury Libri 

prohibiti. 

Aļkoliv bylo osobnosti Ļern®ho vŊnov§no nŊkolik konferenc²
1
, diplomovĨch

2
  a 

rigor·zn²ch prac²
3
 a vyd§na byla i jeho korespondence s Egonem HostovskĨm a Frantiġkem 

Hrub²nem, jeho osobn² knihovna zat²m zŢst§vala neprozkoum§na, pŚestoģe mŢģe nab²dnout 

novĨ kontext pro jeho liter§rnŊ kritickou ļinnost a Ļern®ho mŢģe pŚedstavit nejen jako 

vĨznamnou, ale tak® vġestrannou a erudovanou osobnost. 

                                                           
1
Konference v roce 1993 na DobŚ²ġi, Konference v roce 1994 v N§chodŊ, konference v N§chodŊ v roce 1995 a 

konference v roce 2005 v Praze. 
2
Hled§n² hrdinŢ s V§clavem ĻernĨm [rukopis] / Luk§ġ Nachtigal; vedouc² pr§ce Jakub Ļeġka; oponent pr§ce Jan 

Havel. -- Praha : Univerzita Karlova v Praze, 2010. -- 40 s.; V§clav ĻernĨ. Intelektu§l v dobŊ normalizace 

[rukopis] / Pavla Kreuzigerov§ ; vedouc² pr§ce Jan Rychl²k; oponent pr§ce Pavel Bek. -- Praha : Univerzita 

Karlova v Praze, 2008. -- 164 s.; Pojem kultury v d²le V§clava Ļern®ho [rukopis] / Tom§ġ KlineckĨ; vedouc² 

pr§ce Vladim²r Czumalo ; oponent pr§ce Martin MatŊjŢ. -- Praha : Univerzita Karlova v Praze, 2007. -- 101 s.; 

Galicismy v pamŊtech V§clava Ļern®ho [rukopis] / Michaela Kaġparov§; vedouc² diplomov® pr§ce Otakar 

Maliġ. -- Praha, 2004. -- 192 s.: tab.; KulturnŊ-politick® stati V§clava Ļern®ho z roku 1945 v kontextu dobov®ho 

komunistick®ho tisku [rukopis] / KateŚina Rathousk§; ved. dipl. pr§ce Petr B²lek. -- Praha, 2004. -- 87 s.  
3
Osobnostn² a historick® pojet² kultury v d²le V§clava Ļern®ho [rukopis] / Tom§ġ KlineckĨ; vedouc² pr§ce 

Vladim²r Czumalo ; oponent pr§ce V§clav Soukup. -- Praha : Univerzita Karlova v Praze, 2009. -- 117 s. 
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C²lem pŚedkl§dan® diplomov® pr§ce je charakterizovat osobn² knihovnu V§clava 

Ļern®ho a podrobnŊji ļ§st osobn² knihovny vztahuj²c² se k existencialismu. Souļ§st² pr§ce je 

rovnŊģ profesn² ģivotopis, Ļern®ho ļten§ŚskĨ portr®t, jeho pr§ce s knihou, role knih 

v Ļern®ho osobn²m i profesn²m ģivotŊ, a jako kontext jsou uvedeny nŊkter® n§zory Ļern®ho 

na literaturu a jej² tvŢrce. 

1.1 Metodologie 

Vzhledem k rozsahu knihovny, kter§ ļ²t§ 7 274 knih, bylo nutn® zamŊŚit se podrobnŊji 

pouze na jednu vybranou ļ§st. Z analĨzy pŚ²rŢstkov®ho seznamu bylo patrn®, ģe knihy 

existenci§ln²ch autorŢ ļi knihy, kter® se k existencialismu vztahuj², tvoŚ² nezanedbatelnou ļ§st 

Ļern®ho sb²rky. V§clav ĻernĨ byl jedn²m z prvn²ch u n§s, kdo se zabĨval t²mto filozofickĨm 

a umŊleckĨm smŊrem, a stal se tak jeho ranĨm interpretem. Autorka se proto rozhodla 

podrobnŊji vŊnovat t®to ļ§sti Ļern®ho knihovny. (PAPOUĠEK, 2006, s. 23) 

Po pŚeps§n² pŚ²rŢstkov®ho seznamu do programu Microsoft excel byly z Ļern®ho 

knihovny vyŚazeny svazky, kter® vyġly po roce 1987. Po Ļern®ho smrti pŚibylo do knihovny 

celkem 2 162 knih. D§le byly vybr§ny knihy, tematicky spojen® s Ļern®ho liter§rnŊ kritickou 

prac², knihy Ļern®ho pŚ§tel a spolupracovn²kŢ, knihy, o nichģ se zmiŔuje ve sv® 

korespondenci a PamŊtech, knihy, o kterĨch se zmiŔuj² jin² autoŚi v souvislosti s Ļern®ho 

osobou, svazky, z nichģ si dŊlal ĻernĨ vĨpisky a reprezentativn² vzorek poskytuj²c² alespoŔ 

z§kladn² pŚehled o rŢznorodosti oblast² zastoupenĨch v knihovnŊ. V depozit§Śi Pam§tn²ku 

n§rodn²ho p²semnictv² byla knihovna z velk® ļ§sti prohl®dnuta a zdokumentov§na.  

Prozkoum§na byla rovnŊģ Ļern®ho pozŢstalost, uloģen§ v liter§rn²m archivu PNP, ve 

kter® se nach§z² nŊkolik samizdatovĨch knih a ļasopisŢ, vĨstŚiģky z ļetby, korespondence, 

koncepty dopisŢ a prac², ciz² strojopisn® rukopisy a ļasopiseck§ vyd§n² Ļern®ho prac². 

Souļ§st² pozŢstalosti jsou rovnŊģ dva soupisy knihovny. Prvn² rukopisnĨ, kterĨ si ĻernĨ s§m 

poŚ²dil a druhĨ strojopisnĨ pŚipravenĨ pŚed prodejem knihovny do Pam§tn²ku n§rodn²ho 

p²semnictv². Do archivn²ho fondu byly rovnŊģ zaŚazeny katalogizaļn² l²stky ļ§sti odbornĨch 

knih z Ļern®ho knihovny. 

Pro kapitolu o existenci§ln² literatuŚe byly vybr§ny jak knihy pŚedchŢdcŢ 

existencialismu, tak pŚedstavitelŢ tohoto smŊru v zahraniļn² i dom§c² literatuŚe. U t®to ļ§sti 

knihovny jsou pŚipojeny roky vyd§n² konkr®tn²ch svazkŢ Ļern®ho sb²rky. 

Diplomov§ pr§ce m§ rozsah 107 stran (30 439 znakŢ) s 20 stranami pŚ²loh. Souļ§st² 

pr§ce je seznam pouģit® literatury, kterĨ je seŚazen abecednŊ podle z§hlav², seznam 
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archivn²ch pramenŢ pouģitĨch v t®to pr§ci a obrazov§ pŚ²loha. Z§znamy jsou strukturov§ny 

dle normy ISO 690 2.  
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2 Ģivotopis 

2.1 Studia a pŢsoben² na univerzitŊ 

Liter§rn² vŊdec, spisovatel, pŚekladatel, kritik a filozof, prof. dr. V§clav ĻernĨ DrSc., 

navġtŊvoval nejprve obecn² ġkolu v Ļesk® Ļermn®, pot® studoval re§ln® gymn§zium 

v N§chodŊ a maturitu sloģil roku 1924 na CarnotovŊ lyceu ve francouzsk®m Dijonu, kam 

pŚeġel z kvinty n§chodsk®ho gymn§zia. (ĻERNħ, 1994a, s. 9) Na CarnotovŊ lyceu byl zaps§n 

v uļebn²m programu B se zamŊŚen²m na latinu a ģiv® jazyky. KromŊ francouzġtiny se vŊnoval 

tak® nŊmļinŊ, starovŊk® a novovŊk® historii, zemŊpisu a matematice. (ĻERNħ, 1994a, s. 41-

42, s. 45) Ve vyġġ²ch roļn²c²ch lycea pokraļoval v uļebn²m programu classe de philosophie 

se zamŊŚen²m na filozofii, fyziku, chemii, pŚ²rodovŊdu a dŊjepis a zemŊpis Francie 

s koloniemi. Za vynikaj²c² studijn² vĨsledky byl ocenŊn Ļestnou cenou za filozofii, Ļestnou 

cenou bĨvalĨch ģ§kŢ a byl vysl§n na celost§tn² zkouġku nejlepġ²ch ģ§kŢ stŚedn²ch ġkol. 

(ĻERNħ, 1994a, s. 88; PUTNA, 1995, s. 9) 

Vysokoġkolsk§ studia zah§jil rod§k z Jizbice u N§choda na Filozofick® fakultŊ 

Univerzity Karlovy, kde se vŊnoval romanistice, bohemistice a filozofii. Studia ¼spŊġnŊ 

dokonļil v roce 1929 s prospŊchem 1,00. Z§vŊreļn§ pr§ce Ideov® koŚeny souļasn®ho umŊn² 

vyġla d²ky podpoŚe F. X. Ġaldy tak® kniģnŊ. Pot® na pŚ²mluvu otcova pŚ²tele profesora Souļka 

zaļal pŢsobit na Druh® ļesk® re§lce v BrnŊ KŚenovŊ, ale jiģ roku 1930 odeġel na popud rady 

Bouse pracovat do Ģenevy jako sekret§Ś Institutu dË®tudes slaves. (ĻERNħ, 1994a, s 223) Na 

m²stn² CalvinovŊ univerzitŊ se stal roku 1931 nejmladġ²m docentem srovn§vac²ch literatur a 

obecn® liter§rn² vŊdy, habilitoval se prac² Bergson, la jeune po®sie des peuples latins et le 

ĂPo®tismeñ tch®que.  Ve ĠvĨcarsku mŊl na starosti studenty ģenevskĨch univerzitn²ch fakult, 

navrhl zde zaloģit ĻeskoslovenskĨ studentskĨ spolek, pŚedn§ġel zde rovnŊģ pro krajany napŚ. 

na t®ma Husitstv² a ļeskobratrstv², Modern² ļesk§ literatura ļi DŊjiny ļesk®ho protestantismu. 

(ĻERNħ, 1994a, s. 247-248) Pro Institut opatŚil pŚeklady nŊkterĨch dŊl, jednalo se napŚ. o 

titul Architektura Prahy, studie z oboru chemie nebo ļesk® pŚeklady z Amiela. (ĻERNħ, 

1994a, s. 236-237, s. 242)  

Po n§vratu do Prahy sloģil zkouġky pro stŚedoġkolskou profesuru z ļeġtiny a 

francouzġtiny. Mezi lety 1936-1938 vyuļoval na D²vļ²m re§ln®m gymn§ziu E. Kr§snohorsk® 

v Praze a na Re§ln®m gymn§ziu v KladnŊ. (ĻERNħ, 1994a, s. 190, s. 199) BŊhem sv®ho 

pŢsoben² na stŚedn²ch ġkol§ch nav§zal na uļitelsk® zkuġenosti sv®ho otce, v pŚedmŊtu 

filozofick§ propedeutika zase z¼roļil sv® znalosti z filosofie. (ĻERNħ, 1994a, s. 205-207) 
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Od zimn²ho semestru 1931-1932 pŢsobil na katedŚe rom§nskĨch literatur na 

Filozofick® fakultŊ Univerzity Karlovy. V roce 1936 se habilitoval u F. X. Ġaldy prac² Essai 

sur le titanisme dans la po®sie romantice occidentale entre 1815 et 1850, kterou dokonļil 

bŊhem ¼norovĨch pololetn²ch pr§zdnin r. 1928. (ĻERNħ, 1994a, s. 188-189) Univerzitn² 

pŢsoben² pro Ļern®ho pŚedstavovalo ide§ln² spojen² vŊdeck® pr§ce a pŚed§v§n² z²skanĨch 

poznatkŢ nastupuj²c² generaci. PŚedn§ġel na t®ma Ļesk§ literatura a jej² vztahy s literaturou 

francouzskou, VrchlickĨ a Z§pad, VĨznamn§ obdob² rozvoje ļesk®ho ducha a RomantickĨ 

titanismus na Z§padŊ. (ĻERNħ, 1994a, s. 255, s. 286) KromŊ toho v letech 1938-1939  

suploval jako mimoŚ§dnĨ profesor francouzskou literaturu a semin§Śe na Filozofick® fakultŊ 

Masarykovy univerzity v BrnŊ. Tak® v moravsk® metropoli byl navrģen na profesuru. 

Jmenov§n² bylo zmaŚeno uzavŚen²m vysokĨch ġkol. Po 17. listopadu 1939 vyuļoval aģ do 

konce 2. svŊtov® v§lky na Re§ln®m gymn§ziu v Duġn² ulici v Praze. (ĻERNħ, 1994a, s. 221, 

s. 286, s. 293; PULEC, 2009, s. 53) 

2.2 DruhĨ odboj 

BŊhem v§lky se prostŚednictv²m sv®ho bratra Vladim²ra a majora Jaroslava Emingera 

zapojil do protinacistick®ho odboje, v letech 1941-1942 byl hlavn²m pŚedstavitelem 

N§rodn²ho revoluļn²ho vĨboru inteligence jako z§stupce nestran²kŢ. BedŚich V§clavek pro 

VĨbor koncipoval text Spisovatel® a hnut² n§rodnŊ revoluļn², j²mģ se spisovatelsk§ obec 

pŚihl§sila k protinacistick®mu odboji, kter® mŊlo podpoŚit jednotn® demokratick® Ś²zen² 

divadla, filmu, tisku, rozhlasu a ġkolstv². ĻernĨ mŊl za ¼kol vypracovat n§vrh nov®ho syst®mu 

ġkolstv² a na Filozofick® fakultŊ UK vybudovat tajnou skupinu.
4
 (ĻERNħ, 1992a, s. 249, s. 

323) Po zatļen² Vladislava Vanļury a BedŚicha V§clavka byla ļinnost hnut² ochromena. 

Souļinnost² Josefa Palivce, Jaroslava Kratochv²la a Ļern®ho byla zajiġtŊna kontinuita druh®ho 

odboje pro ĐstŚedn² ileg§ln² hnut². Spolu s  Palivcem byl rovnŊģ ļlenem organizace ĐVOD, 

pro kterou zajiġŠoval spojen² s komunistickĨm odbojem. I zde mŊl na starosti ġkolstv² a 

kulturu. (ĻERNħ, 1992a, s. 311, s. 318) 

BŊhem okupace pŚedn§ġel tŚi roky literaturu, vļetnŊ zak§zan®. (ĻERNħ, 1992a, s. 

227) Pro N§rodn² revoluļn² vĨbor sestavil a redigoval ileg§ln² spisovatelskĨ sborn²k Jaro 

1942. KromŊ ¼vahov® vĨzvy Ļern®ho byly do sborn²ku pojaty vĨzvy Vladislava Vanļury a 

BedŚicha V§clavka a b§snick® pŚ²spŊvky. Ļl§nky do sborn²ku se odevzd§valy pŚ²mo 

                                                           
4
Publikov§no r. 1948 ve sborn²ku prvn²ho pov§leļn®ho sjezdu spisovatelŢ Đļtov§n² a vĨhledy. (ĻERNħ, 1994a, 

s. 249) 
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Ļern®mu, kterĨ je distribuoval do tajn® libeŔsk® tisk§rny Cyrila Ġumbery.
5
 (ĻERNħ, 1992a, 

s. 250) 

KromŊ N§rodn²ho revoluļn²ho vĨboru inteligence byl rovnŊģ ļlenem Petiļn²ho vĨboru 

VŊrni zŢstaneme, jehoģ ¼kolem byl nejen odboj proti nŊmeckĨm okupantŢm, ale tak® n§rodn² 

osvobozen² a pov§leļn§ obnova st§tu. ĻernĨ v r§mci Petiļn²ho vĨboru formuloval program 

Za svobodu.
6
 Z§roveŔ byl vĨborem vyzv§n ke koncipov§n² manifestu Odboj k n§rodu k 28. 

Ś²jnu 1939. (ĻERNħ, 1992a, s. 140, s. 143) Angaģoval se tak® v Obci ļeskĨch spisovatelŢ, 

pro kterou spolu s Frantiġkem Halasem a Bohumilem Mathesiem formuloval jej² prohl§ġen². 

(ĻERNħ, 1992a, s. 33) 

Ileg§ln²mi odbojovĨmi organizacemi byl vys²l§n, aby doruļoval zpr§vy do Francie. 

PŚes Palivce, gener§la ZdeŔka Nov§ka a L²pu zajiġŠoval spojen² tak® s LondĨnem. (ĻERNħ, 

1992a, s. 96, s. 309-310) RukopisnĨ materi§l pro odbojovĨ tisk odch§zel kaģdĨ tĨden do 

kancel§Śe na Florenci, kde si ĻernĨ z§roveŔ vyzved§val odbojov® materi§ly pro Brno. 

(ĻERNħ, 1992a, s. 176) Zpr§vy ļesk®ho odboje byly mikrofilmov§ny v nakladatelstv² 

Melantrich redaktorem Frantiġkem Melounem.
7
 (ĻERNħ, 1992a, s. 321) 

Roku 1942 ĻernĨ pŚevzal do ¼schovy a uloģil na venkovŊ
8
 archiv Obce ļeskĨch 

spisovatelŢ z let 1937-1938. (ĻERNħ, 1992a, s. 31) PozdŊji mu zapisovatel archivu Emanuel 

Leġehrad pŚinesl dalġ² ļ§st archivu z let 1938-1939, jednalo se o dokumenty, kter® mŊly bĨt 

pŢvodnŊ na doporuļen² Ivana Olbrachta i Vladislava Vanļury sp§leny. (ĻERNħ, 1992a, s. 

216) 

D²ky ļinnosti v odboji byl Ļern®mu Ăodkl§d§n n§stup k nasazen².ñ (ĻERNħ, 1992a, s. 

360) Den po n§vratu do Prahy z n§vġtŊvy N§choda byl 11. ledna 1945 zatļen a pŊt mŊs²cŢ 

vŊznŊn na Pankr§ci. Ze sv®ho pobytu v nacistick®m vŊzen² pl§noval vydat samostatnou knihu, 

                                                           
5
Pracovn²k komunistick®ho hnut², ļlen KSĻ, v letech 1941-1942 spolupracovn²k II. ileg§ln²ho ¼stŚedn²ho veden² 

KSĻ. V libeŔsk® tisk§rnŊ zajiġŠoval spolu s Jaroslavem Cihl§Śem vyd§v§n² a kolportaci Rud®ho pr§va a 

ileg§ln²ch let§kŢ. Po atent§tu na Reinharda Heydricha v ļervenci 1942 byla tisk§rna objevena a Ġumberu zatklo 

gestapo. Roku 1944 byl v Dr§ģŅanech popraven. 
6
V pln®m znŊn² vyġlo v osmerce o 56 stran§ch jako ileg§ln² tisk na podzim roku 1941 s heslem Pravda v²tŊz² a se 

sedmi cit§ty prezidenta Masaryka. (ĻERNħ, 1992a, s. 144) 
7
Report®r Ļesk®ho slova, pozdŊji pracoval v dalġ²ch den²c²ch nakladatelstv² Melantrich (A-Zet, Telegraf, 

NedŊln² Ļesk® slovo. V letech 1942-45 redaktorem Praģsk®ho ilustrovan®ho zpravodaje, od roku 1946 

redaktorem Svobodn®ho slova. Po v§lce se stal zahraniļn²m dopisovatelem tiskov® kancel§Śe Melantrichu 

z LondĨna. V roce 1950 pracoval jako tajemn²k VĨboru pro pomoc ļeskoslovenskĨm uprchl²kŢm, o rok pozdŊji 

zaļal pracovat v redakci Radia Svobodn§ Evropa v MnichovŊ. 
8
ĻernĨ ve svĨch PamŊtech sice konkr®tn² m²sto pŚ²mo nejmenuje, ale jedn§ se pravdŊpodobnŊ o dŢm rodiļŢ na 

N§chodsku v Ļesk® Ļemrn®. 
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jeden pŚ²spŊvek chtŊl vŊnovat teorii konspirace. K jejich realizaci nakonec nedoġlo.
9
 

(ĻERNħ, 1992a, s. 61, s. 370-371) 

2.3 Pov§leļn§ l®ta 

Po sv®m propuġtŊn² ukonļil sv® pŢsoben² v Druģstevn² pr§ci, kde se snaģil pozvednout 

¼roveŔ ļesk® knihy a sv® sluģby nab²dl  Ļesk® n§rodn² radŊ, kde n§slednŊ pŢsobil jako 

pŚedseda kulturn²ho a ġkoln²ho refer§tu v Zemsk®m n§rodn²m vĨboru. Obnoveno mu bylo 

rovnŊģ ļlenstv² v ļeskoslovensk® sekci Penklubu. (ĻERNħ, 1992a, s. 296, s. 380, s. 394) Od 

zimn²ho semestru roku 1945 opŊt pŢsobil na Filozofick® fakultŊ Univerzity Karlovy, kde 

pŚedn§ġel Obecn® a srovn§vac² dŊjiny literatury pro romanisty, hispanisty, bohemisty, 

komparatisty i dalġ² z§jemce. (PISTORIUS, 1996, s. 38) ĻernĨ pŚedn§ġel na t®ma SmŊry a 

probl®my souļasn® francouzsk® literatury, Vznik rom§nskĨch n§rodŢ, Soudob® ġpanŊlsk® 

p²semnictv², Ganivetovo Idearium espaŔol, Sociologick® metody liter§rn² vŊdy, Rozbor 

staroļesk®ho Mastiļk§Śe, ĠpanŊlsk® liter§rn² baroko, PŚehled modern²ch literatur od renesance 

po preromantismus. (ĻERNħ, 1992b, s. 61, s. 182) V r§mci svĨch pŚedn§ġek komparatistiky 

organizoval semin§Śe zamŊŚen® na ļetbu a rozbor dŊl. (ĻERNħ, 1992b, s. 106) StudentŢm 

pŚedkl§dal texty ze staroļesk® lyriky, texty o smŊrech a proudech soudob® francouzsk® 

literatury, uk§zky ze ġpanŊlskĨch b§sn²kŢ a ġpanŊlsk® ideologie Angela Ganiveta. (ĻERNħ, 

1992b, s. 107) U studentŢ chtŊl pŚedevġ²m Ăvyvolat z§jem, bystŚit jejich vŊdeckĨ postŚeh a 

orientovat je ke skuteļnĨm potŚeb§m.ñ (ĻERNħ, 1992b, s. 376)  

18. ļervna 1946 se stal Ś§dnĨm ļlenem Ļesk® akademie vŊd a umŊn², byl mu udŊlen 

ļestnĨ doktor§t francouzskĨch univerzit a byl vyznamen§n ĻeskoslovenskĨm v§leļnĨm 

kŚ²ģem. Stal se rovnŊģ ļlenem Kulturn² rady, ale aktivnŊ v n² nikdy nepŢsobil. Po roce 1945 

byl zvolen za ļlena delegace, kter§ na Trojsk®m mostŊ jm®nem odboje v²tala velitele tankov® 

arm§dy Pavla Semjonoviļe Rybalka. PŢvodnŊ mŊl bĨt tak® ļlenem delegace h§j²c² pr§va 

odboje v polemick® diskuzi s vl§dou v hotelu Alcron, t®to funkce se vġak zŚekl. Prezident 

Ludv²k Svoboda udŊlil Ļern®mu za pr§ci v odboji Dekret V§leļn®ho kŚ²ģe 1939 a za 

odbojov® z§sluhy mu byla pŚed§na PamŊtn² medaile. (ĻERNħ, 1992a, s. 393, ĻERNħ, 

1992b, s. 103) 

Po v§lce byl ĻernĨ pŚesvŊdļen, ģe se naġe kultura mus² orientovat na VĨchod (ĻernĨ 

mŊl na mysli Rusko). ĻernĨ to povaģoval nejen za vĨhodn®, ale tak® za vĨraz naġ² ĂveŚejn® 

kulturn² sluġnostiñ. (ĻERNħ, 1995, s. 27) Z§roveŔ chtŊl zachovat ģivĨ styk se Z§padem (pro 

                                                           
9
V  60. letech zaļal ĻernĨ sepisovat dŊjiny naġeho n§rodn²ho odboje 1939-1945, kter® vyġly ileg§lnŊ v zahraniļ². 

(ĻERNħ, 1992b, s. 493) 
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Ļern®ho pŚedevġ²m s Franci²), ke kter®mu podle Ļern®ho naġe zemŊ patŚila, a jeho pŚeruġen² 

by znamenalo krizi a ¼padek naġ² kultury. VŊŚil, ģe dojde ke spojen² obou kulturn²ch 

prostŚed². (ĻERNħ, 1995, s. 30, 35) ĻernĨ byl pŚesvŊdļen²m demokrat a socialista, a i naġe 

kultura mŊla bĨt svĨm obsahem sice socialistick§, ale ve sv® vlastn² n§rodn² podobŊ. ĻernĨ 

socialismus vn²mal jako spoleļenstv² rovnocennĨch lid², ve kter®m nen² omezena tvŢrļ² svoboda. 

Nebyl z§stupcem ani propag§torem socialistick®ho realismu, nĨbrģ se stal jeho kritikem. 

(ĻERNħ, 1992a, s. 210, 212, s. 223; BUGGE, 1995, s. 11) 

2.4 VŊdec v komunistick®m reģimu 

JeġtŊ 5. ¼nora 1948 Ļeskoslovensk§ n§rodn² rada badatelsk§ zvolila Ļern®ho svĨm 

Ś§dnĨm ļlenem v odboru Filologie ciz²ch jazykŢ, ale po v²tŊzstv² komunistick® strany byl pro 

sv® n§zory perzekvov§n ï byla mu znemoģnŊna pedagogick§ i publikaļn² ļinnost (osobn² spis 

byl na V§clava Ļern®ho zaloģen jiģ 16. 4. 1946 z pŚ²kazu ministra vnitra). MŊla bĨt provŊŚena 

pŚedevġ²m jeho ļinnost v protinacistick®m odboji a politick§ ļinnost po Đnoru 1948.
10

 (BUGGE, 

1995, s. 13) Akļn²m vĨborem Filozofick® fakulty byl upozornŊn na nedostateļnŊ revoluļnŊ a 

marxisticky orientovan® pŚedn§ġky. (ĻERNħ, 1992b, s. 195) Kdyģ na vĨzvu sekret§Śe fakulty 

odm²tl podat pŚihl§ġku k zaġkolen² v marxismu, byly zruġeny jeho pŚedn§ġky o ġpanŊlsk® a 

italsk® literatuŚe, pozdŊji zaļaly bĨt jeho ostatn² pŚedn§ġky uv§dŊny pro posluchaļe 3. a 4. 

roļn²ku jako nepovinn®. (ĻERNħ, 1992b, s. 264, s. 374, s. 378) Roku 1950 byl ministerstvem 

posl§n na studijn² dovolenou.
11

 Toto nucen® pŚeruġen² pŚedn§ġek se 16. Ś²jna 1950 stalo 

z§minkou k ukonļen² zamŊstnaneck®ho pomŊru pro neplnŊn² pracovn²ch povinnost². 

(ĻERNħ, 1992b, s. 380-381) S§m ĻernĨ pozdŊji vzpom²nal, ģe se Ăzachoval tak, aby musel 

ze sv®ho m²sta profesora odej²t, z§roveŔ s obŊŠmi [komunistickĨch ļistek na fakultŊ].ñ 

(ĻERNħ, 1992a, s. 223) 

Roku 1951 byl pŚidŊlen do Đstavu lidov® p²snŊ, pr§ci vġak mohl vykon§vat z domova. 

(ĻERNħ, 1992b, s. 382; V£VODA, 1995, s. 336) Od z§Ś² 1952 byl vŊznŊn za protist§tn² 

ļinnost, na jaŚe roku 1953 souzen, avġak pro nedostatek dŢkaz osvobozen. Proces se 

pŚipravoval kvŢli Ļern®ho ¼dajn® protist§tn² ļinnosti v tzv. KŚesŠansko-demokratick® stranŊ  

v procesu nazvan®m Zelen§ internacion§la. V n§vrhu na zatļen² z 15. z§Ś² 1952 byla uvedena 

                                                           
10
PŚehled spisŢ vedenĨch proti V§clavu Ļern®mu uv§d² ļl§nek Rudolfa V®vody V§clav ĻernĨ jako nepŚ§telsk§ 

osoba uveŚejnŊnĨ v ļasopisu Tvar a v pŚ²spŊvc²ch Pavly Kreuzigerov§ vydan® tamt®ģ.  Kreuzigerov§ nav²c 

zmiŔuje konflikty s Gustavem Bareġem zastupuj²c²m ļasopis Tvorba, ¼toky v kulturn² rubrice Mlad® fronty a 

v ļasopise Generace. (KREUZIGEROVĆ, 2009a, s. 12) 
11
Studijn² dovolenou si brali povinnŊ vġichni profesoŚi, jejichģ pŚedn§ġky nebyly v souladu s marxisticko-

leninskou ideologi². BŊhem tohoto studijn²ho volna pob²ral vyuļuj²c² pouze polovinu platu a mŊl za ¼kol 

nastudovat si d²la marxisticko-leninskĨch autorŢ. (KREUCIGEROVĆ, 2009b, s. 12) 
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i jeho protist§tn² ļinnost pro nakladatelstv² Vyġehrad; schŢzky s Dr. BedŚichem Fuļ²kem a 

poslech zahraniļn²ch rozhlasovĨch stanic. (V£VODA, 1995, s. 13; FORMĆNEK, 2007, s. 

31; ĻERNħ, 1994b, s. 217) V roce 1952 probŊhla u ĻernĨch v bytŊ domovn² prohl²dka, pŚi 

kter® byla zabavena t®mŊŚ veġker§ korespondence z let 1948-1953. (ĻERNħ, 1992b, s. 387) 

PŚi tŚ²dn²ch politickĨch provŊrk§ch vŊdeckĨch pracovn²kŢ nevyhovŊl a roku 1958 byl nucen 

¼stav opustit. (ĻERNħ, 1992a, s. 218, ĻERNħ, 1992b, s. 429; KAPLAN, 1998, s. 1) 

Po propuġtŊn² byl pŚedvol§n na ministerstvo lehk®ho prŢmyslu, ale nab²zen§ m²sta 

v tomto odvŊtv² odm²tl a ģ§dal zaŚazen² podle sv® kvalifikace. PŚidŊlen byl do Kabinetu pro 

modern² filologii ĻSAV, roku 1960 byl jmenov§n ļlenem Komise pro soupis rukopisŢ jako 

odbornĨ pracovn²k. VŊnoval se evidenci, kritick®mu soupisu a studiu rukopisŢ 

jazykovŊ rom§nskĨch z 15. ï 19. stolet². (ĻERNħ, 1995, s. 11, ĻERNħ, 1992b, s. 429, s. 

434-435) 

Ve fondech veŚejnĨch a zn§rodnŊnĨch z§meckĨch a kl§ġtern²ch knihoven se mu 

podaŚilo identifikovat nŊkolik nezn§mĨch rukopisŢ. Kdyģ v z§meck®m archivu K¿nburkŢ 

v Mlad® Voģici poŚizoval profesor dr. Miroslav Boh§ļek soupis fondu, ĻernĨ v nŊkolika 

anonymn²ch ġpanŊlskĨch rukopisech identifikoval dramatick® texty Pedra Calder·na de la 

Barcy. Jednalo se o drama Velkov®voda z G§ndie
12
, Nesm² se vŊŚit ani pravdŊ

13
 a ztracen§ hra 

Z§pas l§sky a ģ§rlivosti. (ĻERNħ, 1995, s. 11-12, s. 146-150) 

Hry byly publikov§ny kniģnŊ v pŚekladu Gustava Francla, na kter®m se pod²lel i 

ĻernĨ. Calder·novsk® objevy Ļern®mu znovu otevŚely vstup do veŚejn®ho prostoru. Jednak 

publikaļnŊ ï v zahraniļ² to byla redakce ġpanŊlsk® modern² revue Atl§ntida a N. A. Sigalov§, 

kter§ pomohla Ļern®mu uveŚejnit studii o CorneillovŊ baroku v kulturn² rubrice Lidov® 

demokracie. (ĻERNħ, 1992b, s. s. 443-445; HAMAN, 2006, s. 6). Po obdob² omezov§n² 

veŚejn®ho pŢsoben² mezi lety 1948-1956 to bylo poprv®. Calder·novsk® objevy Ļern®ho 

vr§tily i do pedagogick®ho procesu, alespoŔ neofici§lnŊ se stal konzultantem doktorskĨch 

prac² zabĨvaj²c²ch se novĨmi objevy. (ĻERNħ, 1992b, s. 446-448, s. 482) 

 Dalġ² nezn§mĨ rukopis identifikovanĨ ĻernĨm poch§zel z lobkovick®ho fondu, 

uloģen®ho v praģsk® univerzitn² knihovnŊ v roce 1963. Jednalo se o dosud nezn§m® pr§ce 

Michaila Vasiljeviļe Lomonosova ï Apote·za Petra Velik®ho, Paralela s Alexandrem 

                                                           
12
Souļ§st² hry byly tak® dva vesel® dramatick® vĨstupy pŚipojovan® jako mezihry o pŚest§vk§ch hlavn² hry. 

Drama nebylo nikdy publikov§no tiskem a posledn² zpr§vy se o nŊm objevily v roce 1691. (ĻERNħ, 1995, s. 

11-12, s. 17-18, s. 146-150, ĻERNħ, 1992a, s. 443) 
13

Jednalo se o hru o Albrechtovi z Valdġtejna. Hra mŊla velkolepou premi®ru koncem ¼nora 1634, tedy v dobŊ, 

kdy byl jiģ Valdġtejn po smrti, a jednalo se o prvn² uveden² Valdġtejnovy postavy na sc®nu. ĻernĨ s pomoc² 

soudobĨch zpr§v florentsk®ho vyslance rekonstruoval jej² dŊj. Ļl§nek o rukopisu a rozboru byl uveŚejnŊn 

francouzsky v Acta Musei Nationalis Pragae 1961, ļ. İ, s. 75-105. (ĻERNħ, 1995, s. 11-12, s. 17-18, s. 146-

150, ĻERNħ, 1992a, s. 443) 
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VelikĨm a z§konod§rcem Lykurgem a Vyvr§cen² omylŢ a pomluv nŊkterĨch dŊjepiscŢ. 

Znalci rusk®ho baroka vġak pozdŊji prok§zali, ģe autorem tŊchto spisŢ Lomonosov nen². 

(ĻERNħ, 1995, s. 54-56, ĻERNħ, 1992b, s. 496; NOVOTNħ, 2006, s. 172) 

N§sledovaly dalġ² ļl§nky, ve kterĨch ĻernĨ publikoval koment§Śe k rukopisŢm Lope 

de Vegy uloģenĨch na Kynģvartu, k textŢm a apokryfŢm Francisca de Quevedy, 

nejcelistvŊjġ²mu svŊtov®mu souboru melitensi² Franze Paula von Smitnera uloģenĨch ve 

fondu N§rodn²ho muzea ļi ke CassanovovŊ pozŢstalosti ve St§tn²m archivu v MnichovŊ 

Hradiġti. (ĻERNħ, 1995, s. 59-62, s. 68-69) 

Pro nevyhovuj²c² vŊdeckĨ a politicko-ideovĨ profil byl v r. 1957
14

 z Kabinetu 

propuġtŊn. (ĻERNħ, 1992b, s. 488) Vylouļen byl tak® z vĨboru Syndik§tu spisovatelŢ a ze 

spisovatelsk® obce vŢbec. (ĻERNħ, 1992b, s. 197) V t®mģe roce byl tak® znovu 

pron§sledov§n kvŢli dvŊma setk§n²m s Romanem Jakobsonem. JistŊ v tom hr§lo roli i to, ģe 

odm²tl jak®koliv politick® angaģm§ ï aŠ uģ podepsat pŚihl§ġku do KSĻ nebo vstoupit do 

Strany n§rodn²ch socialistŢ. (ĻERNħ, 1992a, s. 38) ĂPŚiġlo mi vzpomenout si tak® na 

Ġaldovo moudr®: pracuj si, vzdŊlanļe, uzn§ġ-li to za dobr®, tŚeba i ve stran§ch, ale i pak 

zŢst§vej nad stranami, i nad tou vlastn²!ñ (ĻERNħ, 1992b, s. 36) 

 V dubnu 1968 pom§hal Ivanu Svit§kovi s pŚ²pravami  programu Klubu angaģovanĨch 

nestran²kŢ a stal se m²stopŚedsedou Spoleļnosti pro lidsk§ pr§va. D²ky svobodnŊjġ²mu 

ovzduġ² se mohl opŊt nakr§tko vr§tit na sv® pŢvodn² m²sto na KarlovŊ univerzitŊ, kde obnovil 

Katedru srovn§vac² a obecn® literatury. Jiģ na jaŚe roku 1970 byl ale penzionov§n a Katedra 

komparatistiky byla zruġena. (ĻERNħ, 1992b, s. 629) Odeġel tak® z Komise pro studium 

rukopisŢ a z§roveŔ mu byla zak§z§na veġker§ publikaļn² ļinnost. Od 70. let byl opŊt pod 

dohledem St§tn² bezpeļnosti. PŚedn§ġkov® ļinnosti v oboru liter§rn² vŊdy a liter§rnŊhistorick® 

metodologie se vġak ¼plnŊ nevzdal, jen se zamŊŚil na prostŚed² mimo univerzitu. V Pam§tn²ku 

n§rodn²ho p²semnictv² pŚednesl napŚ. pŚ²spŊvky o Marcelu Proustovi, Jamesi Joyceovi, 

Dantovi, Karlu Ļapkovi, KunderovŊ Ģertu a Vacul²kovŊ SekyŚe. Vystupoval tak® v liter§rn²ch 

cyklech Lidov® knihovny na ĢiģkovŊ. (ĻERNħ, 1994a, 431; JONĆKOVĆ, 2006, s. 60) 

Proti Ļern®mu byla v periodick®m tisku, v Ļeskoslovensk® televizi i 

v Ļeskoslovensk®m rozhlase organizov§na ġtvav§ kampaŔ; Rudolf ĻernĨ ve sv®m ļl§nku Jak 

se dŊl§ kontrarevoluce, opublikoval o Ļern®m tendenļn² ģivotopis.
15

 (ĻERNħ, 1992b, s. 624, 

                                                           
14
Na s. 433 svĨch PamŊt² ĻernĨ uv§d² jako rok propuġtŊn² r. 1958. 

15
Jednalo se o ļasopisy Rozhlas, KvŊty, Protirevoluci, Rud® pr§vo, DŊjiny strany hovoŚ² k dneġku, Tribuna, 

Lidov§ kultura. Đtoky na Ļern®ho ale i napŚ. spisovatele Jana Proch§zku vys²lala Ļeskoslovensk§ televize 

v poŚadu SvŊdectv² od Seiny, Ļern®ho osobou jsou tak® inspirovan® dva d²ly seri§lu TŚicet pŚ²padŢ majora 

Zemana (Klauni, Ġtvanice). Odposlechy poŚ²zen® bŊhem Praģsk®ho jara slouģily jako hlavn² dŢkaz Ļern®ho 
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s. 632-633) ĻernĨ byl obvinŊn, ģe po srpnu 1968 mŊlo pod jeho veden²m doj²t k vytvoŚen² 

pravicov® vl§dy v ĻSSR. Policie prohled§vala byt ĻernĨch, zabavovala vŊci, instalovala 

odposlech a nŊkolikr§t odvedla Ļern®ho k vĨslechu. (V£VODA, 1995, s. 13)  

V 70. letech Ļern®mu publikaļn² prostor poskytly samizdatov® edice Petlice, 

Expedice, Kvart, Studnice, Praģsk§ imaginace i exilov§ edice ArkĨŚ, z periodik pŚedevġ²m 

SvŊdectv², PromŊny, Spektrum a Listy. Jeho pŚ²spŊvky se objevily ve sborn²c²ch Pohledy 1, 

Jan Patoļka, Prvn² skica k podobiznŊ, Kniha Charty 77 sv. 2, ĻeskoslovenskĨ fejeton, Hodina 

nadŊje, O svobodŊ a moci, Pokus o vlast. (SLOMEK, 1992, s. 4) V neofici§ln²m tisku ĻernĨ 

nam²sto podpisu pouģ²val znaļky VĻ, vļ ļi vd. NŊkter® ļl§nky kryla dr. Anna VondrŢ.
16

 

PodobnŊ jako V§clav Havel napsal gener§ln²mu tajemn²kovi ĐV KSĻ Gustavu Hus§kovi 

protestn² dopis, ve kter®m upozorŔoval na propagandistickou kampaŔ vedenou proti jeho 

osobŊ; v roce 1977 se stal jedn²m z prvn²ch signat§ŚŢ Charty 77. (JONĆKOVĆ, 2006, s. 62-

63; ĻERNħ, 1992b, s. 374) 

řada Ļern®ho knih, ļl§nkŢ, ¼vodŢ a doslovŢ zŢstala pouze v rukopise ļi nebyly 

zaŚazeny do sborn²kŢ. NŊkter® jeho studie (napŚ. GirardŢv obraz souļasn® francouzsk® 

literatury) mohly vyj²t pouze v cizinŊ, kde mu vyjadŚovala podporu Śada zahraniļn²ch 

organizac² alespoŔ ļestnĨm ļlenstv²m. ĻernĨ byl zvolen ļlenem Academie Real, ļestnĨ 

doktor§t mu udŊlila univerzita v Montpellier, jako jedinĨ Ļechoslov§k se stal ļlenem ļestn®ho 

mezin§rodn²ho vĨboru Kr§lovsk® belgick® akademie a byl navrģen do svŊtov®ho 

pŚedsednictva SvŊtov® asociace hispanistŢ. (ĻERNħ, 1992b, s. 109, s. 219)  

Jeho jm®no rovnŊģ figurovalo v PŚ²loze k politick® smŊrnici Ministerstva kultury 

ĻSSR a na seznamu knih, kter® mŊly bĨt vyŚazeny z veŚejnĨch knihoven. (ĻERNħ, 1992b, s. 

372; 630-631; ĻERNħ, 1994b, s. 211) Jednalo se o vġechna d²la od roku 1936. Knihovny 

mŊly na z§kladŊ tzv. Deseti bodŢ Klementa Gottwalda schv§lenĨch na IX. sjezdu KSĻ 

vyŚadit jednak protifaġistickou, jednak protisovŊtskou a protilidovŊdemokratickou literaturu 

stejnŊ jako liter§rn² brak. Ļern®ho knihy se tak® objevily na cenzurn²ch seznamech a 

doplŔc²ch ĐstŚedn² lidov® knihovny hl. mŊsta Prahy a Masarykova lidovĨchovn®ho ¼stavu.  

Jeho knihy byly oznaļov§ny jako nemarxistick® ļi protimarxistick® a ĻernĨ byl zaŚazen mezi 

burģoazn² ¼padkov® filozofy a spisovatele. (ĠĆMAL, 2009, s. 41, 44, 55, 213) 

Aļkoliv se Ļern®mu coby liter§rn²mu vŊdci dostalo mezin§rodn²ho vŊhlasu a uzn§n², 

vycestovat do zahraniļ² mohl jen s velkĨmi obt²ģemi. Musel proto odm²tat pozv§n² do 

                                                                                                                                                                                     
protireģimn²ch postojŢ a byly rovnŊģ odvys²l§ny v sedmid²ln®m poŚadu Ze z§kulis² kontrarevoluce, kterĨ vznikl 

k pŚ²leģitosti druh®ho vĨroļ² vp§du vojsk Varġavsk® smlouvy.  (KREUZIGEROVĆ, 2009, s. 6) 
16
Dr. Anna VondrŢ byla bĨvalou studentkou profesora Ļern®ho, nab²zela profesorovi zorganizov§n² vlastn²ho 

bytov®ho semin§Śe, kterĨ odm²tl. (JONĆKOVĆ, 2006, s. 62-63) 
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Ameriky, Anglie, Jugosl§vie, ĠpanŊlska, ĠvĨcarska, Francie, Belgie, Holandska, Ruska, 

Polska, MaŅarska, ļetn§ pozv§n² mu ani nebyla doruļena. (ĻERNħ, 1994b, s. 211, s. 220) 

PŚi cestŊ do Norska byl Ļern®mu zabaven kufr s vŊdeckĨmi kn²ģkami a ļl§nky a pŚi cestŊ na 

studijn² pobyt do ř²ma mu byl zabaven pas. Emigraci vġak vģdy odm²tal. (ĻERNħ, 1994b, s. 

385, s. 614, ĻERNħ, 1992b, s. 269) Kdyģ z²skal povolen² vycestovat do Berl²na, rozhodl se 

odm²tnout. ĂéodpovŊdŊl jsem dopisem zvouc² stranŊ NDR, ģe je pod dŢstojnost 

ļeskoslovensk®ho vŊdce, aby jel kamkoliv, nesm²-li jeti jinam, a aby pŚipustil, ģe za nŊj bude 

vyb²r§no, kam pojede a kter® vŊdeck® styky jsou kulturnŊ prospŊġn® a kter® nikoliv (ĻERNħ, 

1994b, s. 222)  

V§clav ĻernĨ zemŚel 2. ļervence 1987 v Praze po vleklĨch zdravotn²ch probl®mech.
17

 

PohŚeb probŊhl pod dozorem St§tn² bezpeļnosti. V Ļesk® Ļermn® byla Ļern®mu v roce 1995 

odhalena pamŊtn² deska. (LUKEĠ, 1992, s. 2; FETTERS, 2005, s. 7) 

2.5 D²lo 

Rozsah t®mat, kterĨmi se ĻernĨ zabĨval, dos§hl ¼ctyhodn® ġ²Śe. řada jeho dŊl se 

doļkala svŊtov®ho ohlasu. TŊģiġtŊ jeho vŊdeck®ho z§jmu spoļ²valo sice v  literatuŚe, 

lingvistice a filozofii, ale zaj²mala ho napŚ. tak® teologie. Nikdy se nepŚestal vyjadŚovat 

k  politick® situaci. (JONĆKOVĆ, 2006, s. 57-58; WIENDL, 1994, s. 20) Podle Ļern®ho se 

vġak autor mŊl chovat tak, ģe ĂjeġtŊ nic poŚ§dn®ho neudŊlal a d²vat se na dosavadn² pr§ci jako 

na nŊco, co je jen pŚedehrou.ñ (ĻERNħ, 1946, s. 2) 

2.5.1 Vydavatelsk§ a redakļn² ļinnost 

2.5.1.1 Ļechoslov§k a Mlad® snahy 

Prvn²mi vydavatelskĨmi a redakļn²mi poļiny V§clava Ļern®ho byly jeho vlastn² 

ļasopisy Mlad® snahy (obr. 1) a Ļechoslov§k (obr. 2). Celkem ĻernĨ napsal, ilustroval a 

vyrobil pŊt ļ²sel ļasopisu Mlad® snahy v letech 1916-1917, a ļtyŚi ļ²sla Ļechoslov§ka v roce 

1918. 

V MladĨch snah§ch ĻernĨ uveŚejnil tak® sv® prvn² liter§rn² pokusy na pokraļov§n² ï 

pov²dky Dobrodruh a Ġ²lenci. KromŊ tŊchto dvou pŚ²spŊvkŢ uveŚejŔoval ĻernĨ v ļasopise 

seri§l o zaj²mavĨch m²stech Ļech a kr§tk® portr®ty ļeskĨch spisovatelŢ (napŚ. Heyduk, Dyk, 

                                                           
17
Probl®my s oļima ho tr§pily jiģ od r. 1978 a jeho stav se pŚ²liġ nezlepġil ani po operaci. Po stann®m pr§vu 

v Polsku uģ nepsal, to, co mŊl jiģ naps§no, pŚepisoval ļi pŚid§val dodatky. řadu svĨch pŚ§tel uģ ke konci ģivota 

nepozn§val. (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 47-49) 
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Aleġ, M§nes) vļetnŊ jejich d²la. Jako ilustraļn² doprovod slouģily vlepovan® obr§zky se 

slovanskĨmi motivy.  

V prvn²m ļ²sle Ļechoslov§ka, jehoģ vyd§v§n² zŚejmŊ spolupŢsobilo pŚi vzniku 

samostatn® republiky, zah§jil ĻernĨ n§rodn² hymnou a manifestem o svobodn®m 

Ļeskoslovensku. Tak® druh® ļ²slo je vŊnov§no ļeskoslovensk®mu st§tu, tŚet² ļ²slo je pak 

uvedeno hymnou slovenskou. SpoleļnĨm t®matem vġech ļ²sel jsou osobnosti n§rodn²ho 

obrozen² zaŚazen® do rubriky ĻeskĨ Slav²n, ve kter® pŚibliģoval dobu obrozeneckou ļi jej² 

osobnosti (napŚ. Jungmanna, Ļelakovsk®ho, Koll§ra, ĠafaŚ²ka a Pressla). KromŊ tŊchto textŢ 

se objevily pŚ²spŊvky vŊnovan® BezruļovĨm SlezskĨm p²sn²m a MasarykovŊ osobnosti. 

V tŚet²m ļ²sle ĻernĨ uvedl novou rubriku Noviny, kter§ pŚin§ġela zaj²mavosti k zaŚazenĨm 

ļl§nkŢm. 

V tir§ģi nazvan® Drobnosti ĻernĨ komentoval kresby a ornamenty publikovan® 

v ļasopise (ide§ln² podobizna Jana Husa, kresba ļeskoslovenskĨch voj§kŢ, mapa republiky, 

vlepen® st§tn² znaky). Pro sv® ļten§Śe ĻernĨ pŚipravil pr®mii ï obraz Lesn² krajina (autorem 

obrazu byl bratr Vladim²r), kterou si ļten§Śi mohli zakoupit za 0, 30 hal®ŚŢ. 

2.5.1.2 Host  

Jiģ bŊhem univerzitn²ch studi² ĻernĨ publikoval ļl§nky o bergsonovskĨch aspektech 

v rom§nech Prousta a Lautr®amonta. Na ģ§dost Ivana Blatn®ho napsal pro ļasopis Host i dalġ² 

pŚ²spŊvky, stal se napŚ. pravidelnĨm pŚispŊvatelem rubriky o kniģn²ch novink§ch. Ļl§nky se 

tĨkaly rozmanitĨch t®mat ï surrealismu, ġpanŊlsk®ho ultraismu ļi obecnŊ poezie. (ĻERNħ, 

1994a, s. 187-188; KYLOUĠEK, 2003, s. 93)  

V letech 1926-1929 pŢsobil jako redaktor Hosta. O sv® redaktorsk® premi®Śe Ś²kal, 

ģeĂprvn² ļ²slo naprosto nedopadlo nejhŢŚ, a udalo hned i novĨ r§z, jeģ chtŊl [ĻernĨ] revui 

vtisknout.ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 192) 

Do Hostu byly postupnŊ zaŚazov§ny pŚ²spŊvky z naġ² i ciz² poezie, pŚeklady z Ortegy 

y Gasseta, Guillerma de Torre, Aloise Epsteina, L®ona-Pierra Quinta a dalġ²ch. V roce 1929 

byla nov§ koncepce ļasopisu nakladatelem odm²tnuta. Marie Majerov§ Ļern®mu nab²dla 

publikaļn² prostor v ļasopise Ļin, Josef Hora ho chtŊl z²skat do redakce ļasopisu Pl§n. ĻernĨ 

zvolil Pl§n, ve kter®m jiģ pŚed t²m uveŚejnil nŊkolik pŚekladŢ a stat². Spolu s Ivanem BlatnĨm 

a Ļestm²rem JeŚ§bkem vġak pl§novali reorganizaci Liter§rn² skupiny a obnoven² Hosta, kterĨ 

mŊl vych§zet v BrnŊ. Ze spoleļn®ho z§mŊru vġak nakonec seġlo. (ĻERNħ, 1994a, s. 193, s. 

196, s. 216) 
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2.5.1.3 Lidov® noviny 

Od Julia Firta18 dostal v roce 1936 nab²dku Ś²dit kulturn² rubriku LidovĨch novin, 

v r§mci kter® mŊl na starosti pŚedevġ²m umŊlecko-kritickou pŚ²lohu tzv. Liter§rn² pondŊl². 

(KOSATĉK, 2011, s. 139, ĻERNħ, 1994a, s. 332) Pracovnu po dva roky sd²lel s bratry 

ĻapkovĨmi, zde tak® obdrģel pozv§n² od Karla Ļapka mezi p§teļn²ky. Z ¼cty k Ġaldovi vġak 

nab²dku nikdy nepŚijal, ani pozdŊji kdyģ byly schŢzky p§teļn²kŢ obnoveny Ļapkovou ģenou 

Olgou Scheinpflugovou.
19

 PozdŊji toho ovġem litoval. (ĻERNħ, 1992a, s. 347, ĻERNħ, 

1992b, s. 170) Spolu s dalġ²mi liter§ty Ivanem Olbrachtem, Egonem HostovskĨm, Janem 

Ļepem, Jaroslavem Seifertem, V²tŊzslavem Nezvalem, Frantiġkem Halasem, Paulem 

Claudelem, ļi £milem Verhaerenem se tak® slavn² bratŚi stali t®matem jeho kritickĨch ļl§nkŢ. 

(ĻERNħ, 1994a, s. 333, s. 336) 

2.5.1.4 KritickĨ mŊs²ļn²k 

V lednu 1938 zaloģil ĻernĨ ve spolupr§ci s Juliem Firtem KritickĨ mŊs²ļn²k. (FIRT, 

1972, s. 162, MED, 2010, s. 110) Zaloģen² revue pro liter§rn² a umŊleckou kritiku, ve snaze 

nav§zat na ĠaldŢv z§pisn²k, zŚejmŊ urychlila smrt F. X. Ġaldy. (ĻERNħ, 1994a s. 16) KritickĨ 

mŊs²ļn²k vych§zel u Frantiġka Borov®ho desetkr§t roļnŊ a poskytoval publikaļn² prostor 

nejmladġ² b§snick® generaci, vĨznamnĨm autorŢm generace starġ², zahraniļn²m autorŢm20 

mnoha spisovatelŢm komunistickĨm i ģidovskĨm (Eisnerovi, Fischerovi, Saudkovi, 

Kratochv²lovi, Bieblovi, Pujmanov®, Z§vadovi). (ĻERNħ, 1992a, s. 355, s. 358); nevyhĨbal 

se slovenskĨm kulturn²m ot§zk§m, kter® u n§s mŊly n²zkou publicitu. JeġtŊ pŚed kniģn²m 

vyd§n²m zde byly uveŚejnŊny Halasovy sb²rky Torso nadŊje, Poļasy, Naġe pan² Boģena 

NŊmcov§; HorŢv Jan Houslista; Holanova Noc ze Snu ļi PalivcŢv Hrozen. (ĻERNħ, 1992b, 

s. 80-81, s. 90-93) KromŊ publikov§n² pŢvodn² literatury mŊl KritickĨ mŊs²ļn²k slouģit 

aktu§ln² umŊleck® kritice, liter§rn² historii a teorii, umŊnovŊdŊ. (ĻERNħ, 1992b, s. 23) 

V dŢsledku ¼tlumu ļinnosti Obce spisovatelŢ se kolem Kritick®ho mŊs²ļn²ku postupnŊ 

soustŚedil Kruh spisovatelŢ, kterĨ chtŊl ¼spŊġnŊji chr§nit svobodu tvorby a projevu. Frantiġek 

                                                           
18
PŢvodn² profes² ¼Śedn²k Lihov® centr§ly pŚevzal v roce 1929 nakladatelstv² Frantiġka Borov®ho a v roce 1936 

Lidov® noviny. Roku 1939 odeġel do Velk® Brit§nie, kde pŢsobil jako pracovn²k informaļn² sluģby ministerstva 

zahraniļn²ch vŊc². Po n§vratu do Ļeskoslovenska Ś²dil nakladatelstv² Melantrich. Jako ļlen Ļeskoslovensk® 

strany n§rodnŊsocialistick® se stal poslancem N§rodn²ho shrom§ģdŊn². Po v²tŊzn®m ¼noru opŊt emigroval. 

V exilu spoluorganizoval Radu svobodn®ho Ļeskoslovenska. PŢsobil tak® v r§diu Svobodn§ Evropa.  
19

S Karlem Ļapek se v²dal Ļern®ho bratr Vladim²r. S Josefem Ļapkem se ĻernĨ setkal na n§vġtŊvŊ u Josefa 

Palivce. (PALIVEC, 1938, s. 1) 
20
ĻernĨ t²m hbitŊ reagoval i na politickou situaci. Po odebr§n² Podkarpatska zaŚadil ļl§nky o jej²m soudob®m 

b§snictv², po napaden² Polska vyġel v KM vĨbŊr polskĨch b§sn²kŢ, pŚedstavoval ļten§ŚŢm zak§zanou nŊmeckou 

literaturu, ġv®dskou lyriku ļi soudobou slovinskou poezii. (ĻERNħ, 1992a, s. 88) 
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Kov§rna inicioval vyd§v§n² kniģnice SvazkŢ Kritick®ho mŊs²ļn²kŢ. Nakladatel V§clav Petr 

v t®to edici vyd§val samostatn® eseje a ¼vahy z rŢznĨch oborŢ. Dvouarchov® seġity byly 

uveŚejŔov§ny dvakr§t aģ ļtyŚikr§t za mŊs²c. ĻernĨ pl§noval vyd§vat jeġtŊ Knihovnu modern² 

kritiky, nakonec vġak nebyla realizov§na. (ĻERNħ, 1992a s. 88, s. 98-99) 

Pro odm²t§n² rasisticko-nacistickĨch myġlenek a d²ky podpoŚe ovzduġ² 

demokratick®ho humanismu a kultury prvn² republiky a rovnŊģ d²ky udrģov§n² stykŢ 

s cizinou se KritickĨ mŊs²ļn²k stal jedn²m z center druh®ho odboje, kterĨ na zaļ§tku okupace 

chr§nil ģidovsk® spisovatele. Do redakce dokonce pŚich§zely ģ§dosti o pomoc pŚi zaŚazen² do 

arm§dy nebo o pomoc k emigraci. (ĻERNħ, 1992a, s. 79, s. 82 s. 89, s. 190; JELĉNEK, 1993, 

s. 4) 

KritickĨ mŊs²ļn²k byl mezi ļten§Śi velmi popul§rn², n§klad rostl i za v§lky a dos§hl aģ 

dvaadvaceti tis²c vĨtiskŢ. NŊmeck® ¼Śady vġak zaļaly jednotliv§ ļ²sla cenzurovat, napŚ. 

z dvojļ²sla mŊs²ļn²ku byl vyġkrtnut Ļern®ho ļl§nek o Halasovi. (ĻERNħ, 1992a, s. 291) 

Z ¼Śedn²ho naŚ²zen² mŊlo bĨt vyd§v§n² mŊs²ļn²ku 30. kvŊtna 1941 zastaveno21, nakonec vġak 

vych§zel jeġtŊ rok, i kdyģ v posledn²m p§t®m roļn²ku byl sn²ģen rozsah ļasopisu o tŚetinu. 

(ĻERNħ, 1992a, s. 199-200, s. 286-287, FIRT, 1972, s. 162)  

V ļervnu roku 1945 doġlo k obnoven² Kritick®ho mŊs²ļn²ku, kterĨ se stal form§ln²m 

org§nem Syndik§tu ļeskĨch spisovatelŢ. Vych§zel ve stejn®m rozsahu, ovġem z mŊs²ļn²ku se 

kvŢli pruģnosti a aktu§lnosti stal ļtrn§ctiden²k. Kdyģ ĻernĨ odm²tl ļasopis poskytnout 

kulturn²mu odboru Souruļenstv² za jednu z jeho tiskovĨch platforem, byl z redaktorsk®ho 

postu odvol§n a nahrazen Bohumilem Nov§kem. (ĻERNħ, 1992a, s. 293; ĻERNħ, 1992b, s. 

371) Posledn² Ś²jnov® ļ²slo vyġlo v roce 1948, avġak nebylo dokonļeno. O dvacet let pozdŊji 

na mŊs²ļn²k, kterĨ ohmatanĨ a potrhanĨ koloval tajnŊ mezi lidmi, vzpom²nal V§clav Havel. 

JakĨ vĨznam KritickĨ mŊs²ļn²k mŊl, se dozv²d§me z korespondence s bratrem Vladim²rem, 

kterĨ Ļern®mu sdŊluje v dopise ze z§Ś² 1970, ģe si jeho dobrĨ zn§mĨ nechal vġechna ļ²sla 

sv§zat do luxusn² kŢģe. (ĻERNħ, 1995, s. 26; ĻERNħ, Vladim²r, 1970, s. 1) 

2.5.2 Barokn² literatura 

Jedn²m z obdob² ļesk® literatury, kter®mu ĻernĨ vŊnoval vĨznamnou pozornost, byla 

barokn² literatura a jej² m²sto v evropsk®m p²semnictv². Jeho z§mŊrem bylo mj. poskytnout 
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ĻernĨ byl praģskou vojenskou cenzurou wehrmachtu vyzv§n, aby pŚedloģil Johnovu knihu Veļery na 

slamn²ku. ĻernĨ poģadavek odm²tl z dŢvodu rozebr§n² n§kladu. KM tak® jako jedinĨ neotiskl na sv® ob§lce 

V jako symbol nŊmeck®ho v²tŊzstv². (ĻERNħ, 1992a, s. 288, s. 293) 
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novĨ pohled na obdob² baroka a vyvr§tit domnŊnky o t®to epoġe jako dobŊ ¼padku. (MED, 

2010, s. 135; VIKTORA, 2006, s. 123)  

ĻernĨ se tak® soustavnŊ zabĨval francouzskou barokn² literaturou. Stanovil napŚ., kdy 

se ve francouzsk® pr·ze poprv® objevily barokn² prvky, ve kterĨch ģ§nrech, a u kterĨch 

spisovatelŢ. Do terminologie zavedl pojem liter§rn² baroko, zaj²malo ho formov§n² barokn² 

estetiky; studii vŊnoval d²lu Adama Michny z Otradovic. (ĻERNħ, 1937; PEĻMAN, 2006, s. 

48) PŚedn§ġky profesora Josefa Hendricha vzbudily z§jem Ļern®ho o d²lo o Komensk®ho. Sv® 

znalosti o baroku z¼roļil pŚi sestavov§n² antologie evropsk® barokn² poezie K®ģ hoŚ² popel 

mŢj. PosmrtnŊ jeġtŊ vyġlo ļtrn§ct studi² o baroku naġem i ciz²m, ve kterĨch ĻernĨ novŊ 

vyloģil  pojem baroka a navrhnul vlastn² periodizaci baroka. (PICHOVĆ, 2008, s. 125-126; 

SUK, 1992, s. 8) 

2.5.3 Ļesk§ a evropsk§ stŚedovŊk§ literatura 

ĻernĨ se od roku 1942 zabĨval poezii trobadorŢ a staroļeskou lyrikou. Aļkoliv se 

jednalo pŚedevġ²m o stŚedovŊkou literaturu a stŚedovŊk®ho ļlovŊka v rom§nskĨch zem²ch, 

nŊkolik pŚ²spŊvkŢ vŊnoval tak® dom§c² literatuŚe. BŊhem v§leļnĨch let komparoval 

staroļeskou milostnou lyriku s literaturou rom§nskou, z§padoevropskou trobadorskou a 

dvorskou p²sn². Ļesk®mu ļten§Śi vyl²ļil ģak®Śe, svŊtsk® divadlo, stŚedovŊk® fraġky, bonifanty 

i mastiļk§Śe. Dokonce se vŊnoval starĨm hudebn²m n§strojŢm. (ĻERNħ, 1992a, s. 294; 

ĻERNħ, 1958; ĻERNħ, 1955; ĻERNħ, 1969)  

2.5.4 PŚekladatel a romanista 

ĻernĨ jiģ v obecn® ġkole vynikal svĨm nad§n²m a znalostmi, s lehkost² zvl§dal tak® 

vĨuku jazykŢ vļetnŊ gramatiky.
22

 PostupnŊ se nauļil francouzsky, italsky, ġpanŊlsky, 

portugalsky, nŊmecky, rusky a samozŚejmŊ ovl§dal i latinu. Na filozofick® fakultŊ si zapsal 

jednoroļn² kurzy historick® mluvnice italsk®, ġpanŊlsk®, portugalsk® a rumunsk®. Je proto 

pŚirozen®, ģe svŢj um z¼roļil tak® pŚi pŚekl§d§n². (PITřINEC, 1995, s. 3; ĻERNħ, 1994b, s. 

95)  

Rozs§hl® filologick® znalosti uplatnil pŚi pŚekl§d§n² jazykovŊ n§roļnĨch dŊl, jako jsou 

Montaignovy Eseje ļi starofrancouzsk® kroniky a vĨbor z poezie stŚedovŊkĨch trobadorŢ. Na 

pŚekl§d§n² poezie spolupracoval s b§sn²ky, kteŚ² z jeho tzv. podstroļnikŢ verġe vytv§Śeli. (luk, 

2007, s. 58) ĻernĨ se tak® zabĨval kritikou pŚekladŢ, ve kterĨch se zamŊŚoval na soulad 
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Latinsk§ slov²ļka si napŚ²klad opakoval cestou z Ļermn® do gymn§zia v N§chodŊ. (JONĆKOVĆ, 2006, s. 59) 
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origin§lu s pŚekladem, pozornost vŊnoval i obŊma akt®rŢm ï autorovi a jeho pŚekladateli.
23

 

řadu pŚekl§danĨch titulŢ opatŚil rozs§hlĨm ¼vodem ļi doslovem a pozn§mkovĨm apar§tem. 

Po z§kazu publikaļn² ļinnosti nesmŊly jeho koment§Śe k pŚekladŢm vych§zet. 

(BŉLOHOUBEK, 1998, s. 142, s. 146; ĻERNħ, 1995, s. 203) 

PŚekladatelsk§ pr§ce byla pro Ļern®ho ĂépodivuhodnĨm z§ģitkem, nŊļ²m mezi 

tŊģkou n§mahou, rozkoġ² a pocitem splŔovan®ho posl§n²éñ (ĻERNħ, 1992a, s. l3) PŚekl§dal 

bŊhem sv®ho pobytu v BrnŊ a pozdŊji, kdyģ mu byla znemoģnŊna publikaļn² ļinnost, byly 

pŚeklady vĨchodiskem z hmotn® nouze. I tak si ale d²la k pŚekladu vyb²ral, pŚedevġ²m jimi 

chtŊl vyplnit mezery, kter® vznikaly jako dŢsledek komunistick® kulturn² politiky. NŊkter® 

pŚ²spŊvky pŚikryli svĨm jm®nem Josef Ļerm§k
24

 a Vladim²r Mikeġ
25
. (ĻERNħ, 1992a, s. 222; 

ĻERNħ, 1992b, s. 493-494; CHALOUPKA, 1995, s. 11) PŚeklady publikoval jak kniģnŊ 

v Melantrichu a Odeonu, tak ļasopisecky v  Pl§nu, PŚ²tomnosti, Rozhledech, Kvartu, Ģivotu, 

Lum²ru, ve sborn²ku U, v Liter§rn²ch novin§ch a v Listech pro umŊn² a kritiku. (ĻERNħ, 

1992a, s. 275, s. 277; ĻERNħ, 1992b, s. 321, s. 493) 

Ve tŚic§tĨch letech se ĻernĨ vŊnoval pŚedevġ²m ġpanŊlsk® poezii jak starġ², tak 

souļasn® (Antonio Machado, Ramon del Valle-Incl§n, Juan Ram·n Jim®nez, Federico Garc²a 

Lorca, Luis de G·ngora y Argot, Juana In®s de la Cruz) a filozofii (Miguel de Unamuno, 

Ortega y Gasset). (BŉLIĻ, 1999, s. 6) 

Z vĨġe uvedenĨch liter§rn²ch oblast² byla Ļern®ho celoģivotn² l§skou pŚedevġ²m 

literatura francouzsk§. V polovinŊ ġedes§tĨch let vydal, jako dosud jedinĨ u n§s, vĨbor z jiģ 

zm²nŊnĨch MontaignovĨch Esej². IntenzivnŊ se zabĨval stŚedovŊkou francouzġtinou, z kter® 

ļesk®mu ļten§Śi pŚedstavil PamŊti kŚiģ§kovy od Jeana de Joiville. VŊnoval se francouzsk®mu 

myġlen² a filozofii prostŚednictv²m pŚekladŢ dŊl Augustina Saint-Beuva (Podobizny a eseje) a 

Hippolyta Taina (Studie o dŊjin§ch umŊn²). (MONTAIGNE, 1995; SAINTE-BEUVE, 1969; 

TAINE, 1978; ĻERNħ, 1963)  

Z italsk®ho p²semnictv² pŚeloģil De Sanctisovy DŊjiny italsk® literatury, v pozŢstalosti 

se dochoval rukopis o Francescu De Sanctisovi a ne¼pln§ Antologie italsk® renesance. 

V r§mci cyklu pŚedn§ġek Co dala renesance evropsk® kultuŚe uveŚejnil pŚ²spŊvek Od Danta 

k Tassovi. (CATALANO, 1999, s. 89) Ļern®mu byl ļasto vytĨk§n malĨ z§jem o italienistiku 

ve srovn§n² s jeho z§jmem o ostatn² rom§nsk® jazyky (zvl§ġtŊ francouzġtinu). 
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řada kritik pŚekladŢ je uveŚejnŊna ve vĨboru Tvorba a osobnost a v LidovĨch novin§ch. 

24
Josef Ļerm§k byl bĨvalĨ ģ§k V§clava Ļern®ho, kterĨ kryl jeho d²la pro nakladatelstv² Vyġehrad. Na ŚadŊ titulŢ 

se tak® s§m pod²lel. (Kreuzigerov§, 2009a, s. 12) 
25
Vladim²r Mikeġ byl rovnŊģ bĨvalĨm ģ§kem V§clava Ļern®ho. KromŊ Ļern®ho pŚekladŢ Studie o dŊjin§ch a 

umŊn² Hippolyta Taina kryl ġifrou VM tak® pŚ²spŊvky V²tŊzslava Gardavsk®ho, AnnŊ Kareninov®-Furekov®, 

Petru Koptovi, Ludv²ku Kunderovi ļi Janu Vladislavovi.  
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Z rom§nsk® oblasti se kromŊ jiģ uvedenĨch autorŢ vŊnoval Paulu Claudelovi a jeho 

vztahu k Ļech§m, Pierru Corneilovi, Stephanu Mallarm®ovi, Paulu Val®rymu, Rub®nu 

Dar²ovi. Zaj²mal se o vztah Jaroslava Vrchlick®ho k rom§nskĨm literatur§m. Pro Bohumila 

Mathesia, kterĨ pŢsobil v nakladatelstv² Sfinx, vyb²ral hesla z rom§nskĨch literatur do 

liter§rnŊ nauļn®ho slovn²ku, z francouzġtiny a ġpanŊlġtiny hesla s§m psal. (HAMAN, 1995, 6; 

CATALANO, 1999, s. 87-89; ĠUMAN, 2008, s. 133; KUĻEROVĆ, 2008, s. 106) 

2.5.5 PamŊti 

ZamĨġlen§ autobiografie mŊla m²t podle pŢvodn²ho pl§nu sedm ļ§st². ĻernĨ na svĨch 

vzpom²nk§ch, kter® mŊly zachytit vġe od dŊtstv² pŚes studentsk§ l®ta, l®ta v odboji, 

pov§leļnou ®ru a obdob² od 50. let, Chartu 77 aģ po souļasnost, zaļal pracovat v 60. letech. 

Nakonec vġak doġlo k vyd§n² pouze tŚ² svazkŢ, kter® popisuj² ud§losti z let 1921-1972, pŚesto 

alespoŔ z n§znakŢ lze tuġit, o ļem vġem mŊl ĻernĨ v ¼myslu pojednat v dalġ²ch svazc²ch. 

(VLADISLAV, 1983/1984, s. 4-5; LUKEĠ, 1992, s. 2) PŢvodnŊ PamŊti vznikaly jako 

koment§Ś pro ļten§Śe Kritick®ho mŊs²ļn²ku. ĻernĨ pozdŊji litoval, ģe na rozs§hl®m d²le 

nezaļal pracovat mnohem dŚ²ve, aby je stihnul vļas dokonļit. (ĻERNħ, 1992a, s. 395, s. 397, 

BŉLOHOUBEK, 1998, s. 19) 

Ļern®ho PamŊti vyvolaly znaļn® ohlasy. Vedle faktografickĨch chyb
26
, omylŢ a 

nepŚesnost², byly Ļern®mu vytĨk§ny pas§ģe, kter® psal s hoŚkost² a neuv§ģenŊ; antisemitsky 

ladŊn® vĨpady, tvrdoġ²jnost, j²zlivost, nespravedlnost, pĨcha i pŚ²liġnĨ subjektivismus a 

kontroverzn² soudy. (WEINDL, 1995, s. 17, BRABEC, 1993, s. 6; DRESLER, 1995, s. 8-9; 

KALVODA, 1995, s. 20) 

PŚesto i odpŢrci Ļern®ho oceŔuj² obs§hlost autobiografie, systematicky pod§van® 

svŊdectv² a jedineļnĨ intelekt. Texty povaģuj² za strhuj²c², provokativn², jazykovŊ vytŚ²ben® a 

doporuļuj² ke ļten² kaģd®mu, kdo se chce sezn§mit s naġimi modern²mi dŊjinami. NŊkteŚ² toto 

d²lo vn²maj² jako jak®si memento, pro jin® je poselstv²m, nezapom²naj²c² pamŊt². OceŔov§ny 

jsou tak® Ļern®ho portr®ty rozmanitĨch osobnost². (PETřĉĻEK, 1992, s. 4; JUNGMANN, 

1995, s. 15, s. 18-19; MACHONIN, 1995, s. 26-27; KVAĻEK, 1994, s. 1). Milan Ġimeļka 

v nich nenach§z² jedinou nudnou str§nku a Jan Vladislav oznaļuje PamŊti jako ĂnŊkolik knih 
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Karel Pecka (1928-1997) ve sv®m ļl§nku OpoģdŊn® dozn§n² uv§d², ģe faktick® chyby byly zpŢsobeny 

omezenĨm pŚ²stupem k informac²m a nedostatkem sil autora. Korektury PamŊt² by zdrģely jejich expedici ke 

ĠkvoreckĨm do Toronta a kvŢli zvĨġen² frekvenc² domovn²ch prohl²dek hrozilo, ģe PamŊti vŢbec nevyjdou. (In: 

LITERĆRNĉ NOVINY, 1992, s. 5) řada autorŢ tak® upozorŔuje na fakt, ģe se nejedn§ o historickou studii, 

nĨbrģ biografii a vĨroky v n² uveden® se musej² br§t i s dobovĨm kontextem. (BRABEC, 1993, s. 6; 

KALVODA, 1995, s. 25) řada nepŚesnost² mohla vzniknout tak® t²m, ģe Ļern®ho PamŊti byly ps§ny se 

znaļnĨm ļasovĨm odstupem. (VLADISLAV, 1995, s. 5; KALVODA, 1995, s. 21) S§m ĻernĨ o PamŊtech Ś²kal: 

ĂNep²ġu dŊjiny, vzpom²n§m.ñ (In: LIDOV£ NOVINY, 1992, s. 5) 
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v jedn® ï n§rys politickĨch dŊjin Francie a Ļeskoslovenska od konce 1. svŊtov® v§lky aģ po 

dneġek pŚes struļnou srovn§vac² historii modern² kultury obou zem² s exkurzem o jejich 

ġkolstv², aģ po souhrnnĨ n§stin modern² francouzsk® literatury a podrobnŊjġ² obraz ļesk® 

poezie, pr·zy, kritiky a vŢbec humanitn²ch vŊd tohoto stolet²: a to vġechno tvoŚ² souļ§st 

obecnŊjġ² ¼vahy o m²stŊ a ¼loze vzdŊlance v tomto svŊtŊéñ (VLADISLAV, 1995, s. 10) 

Prvn² kniha nezaļ²n§, jak je obvykl®, dŊtstv²m, k tomuto obdob² se ĻernĨ jiģ nedostal, 

ale rokem 1921, kdy ĻernĨ odeġel studovat na Carnotovo lyceum do Dijonu. Zahrnuje rovnŊģ 

jeho vysokoġkolsk§ studia na Filozofick® fakultŊ Univerzity Karlovy, ģenevsk® obdob² i l®ta 

str§ven§ v BrnŊ. (ĻERNħ, 1994a) 

DruhĨ d²l mapuj²c² obdob² 1938-1945 mŊl vyj²t v Ļeskoslovensk®m spisovateli jako 

KŚik Koruny ļesk®, byl ovġem zniļen jeġtŊ pŚed expedic², druhĨ seġit tohoto d²lu zŢstal pouze 

ve f§zi prvn² korektury. Prvn² vyd§n² pod n§zvem Pl§ļ koruny ļesk® se uskuteļnilo aģ 

v exilov®m nakladatelstv² manģelŢ ĠkvoreckĨch Sixty-Eight Publishers za pŚispŊn² Nadace 

Charty 77. Druh® vyd§n² pŚevzat® z torontsk® edice vyġlo ve spolupr§ci Edice Rozmluvy a 

ļasopisu SvŊdectv² jako 16. svazek. PŢvodnŊ ĻernĨ tento d²l vyd§vat nechtŊl a JiŚ²ho Pistoria 

ģ§dal, aby tento z§mŊr tlumoļil Ġkvoreck®mu.  (PISTORIUS, 1996, s. 38) V roce 1992 

brnŊnsk® nakladatelstv² Atlantis do nov®ho vyd§n² zaŚadilo tak® dodatky, kterĨmi ĻernĨ 

okomentoval torontsk® vyd§n². (ĻERNħ, 1992a) 

Pov§leļn§ l®ta a komunistick® obdob² Ļeskoslovenska do r. 1972 shrnul ĻernĨ do 

z§vŊreļn®ho d²lu PamŊt². Komentuje v nŊm ¼norov® ud§losti, pades§t§ l®ta, uvolnŊnou 

atmosf®ru let ġedes§tĨch a poļ§tek let sedmdes§tĨch. V posledn²m d²lu PamŊt² se ĻernĨ 

vyj§dŚil k reģimu, kterĨ mu zabraŔoval svobodnŊ pracovat. (ĻERNħ, 1992b) 
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3 V§clav ĻernĨ kritik 

3.1 Co je a co nen² kritika 

KromŊ pŚekladatelsk® a liter§rnŊ historick® ļinnosti se V§clav ĻernĨ vŊnoval tak® 

kritice. Ļern®ho filozoficky zaloģen® kritiky zamŊŚen® na soudobou literaturu byly nejednou 

pŚ²liġ n§roļnou ļetbou pro ļten§Śe kulturn²ch rubrik. (KARFĉK, 1995, s. 45) ĂKritika jsem chtŊl 

m²t filozoficky ġkolen®ho, nemŊl jsem nic proti tomu, aby jeho soud byl tŚebas i aplikac² filozofick®ho 

n§zoru a syst®mu.ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 318) SvĨmi kritikami vytv§Śel sv®bytn® d²lo zrcadl²c² 

Ă¼plnost, jednotu a celistvost jeho osoby a n§zoru na svŊt a ļlovŊkañ, a pro ļten§Śe bylo 

ĂnovĨm z§ģitkom, najļastejġie osloven²m, vĨzvou.ñ (VANOVIĻ, 1999, s. 18; ĻERNħ, 

1992a, s. 84) 

Do ģ§nru liter§rn² kritiky byl zasvŊcen jiģ bŊhem studi² na filozofick® fakultŊ, 

pŚedevġ²m svĨm uļitelem F. X. Ġaldou. Ke kritick® ļinnosti ho povzbuzoval tak® jeho 

spolubydl²c² Egon HostovskĨ. (ĻERNħ, 1994a, s. 150) Aļkoliv hlavn² posl§n² sv® pr§ce 

vidŊl v romanistice, stal se jiģ d²ky ļl§nkŢm v Hostu ĂmimodŊk a jaksi z polopŚinucen²ñ 

nejvĨraznŊjġ² kritickou osobnost² sv® generace, Paradepferdem
27
, jak ho Ġalda nazĨval. 

Navzdory prvotn²m pochyb§m zaļal kritiku milovat a ct²t i jako Ăģivotn² rizikoñ. (BRABEC, 

1995, s. 34, 36) 

Cel® Ļern®ho kritick® d²lo se vyznaļovalo osobitĨm stylem, bŚitkĨmi polemikami i 

vġudypŚ²tomnou ironi². Kaģdou knihu, kterou hodnotil, z§roveŔ pomŊŚoval osobnost² autora. 

Nev§hal pŚitom poukazovat na jeho nedostatky. PŚi analĨze jednotlivĨch sloģek d²la, vļetnŊ 

lingvistickĨch, dok§zal postihnout i nejskrytŊjġ² vrstvy d²la. (KYLOUĠEK, 2008, s. 100-101) 

Po umŊleck®m d²le poģadoval, Ăaby bylo celistv® a v sobŊ sourod®, jednotn®, osobnŊ intimnŊ 

pravdiv®, a z§roveŔ origin§ln², tvoŚiv®, nov® osobitost² zpracov§n² vstŚeban® mat®rie.ñ Kritika 

byla pro Ļern®ho ģ§nr vŊdeckĨ i tvŢrļ², vyuģil v n² sv® bohat® vŊdomosti a rozhodnŊ odm²tal 

ĂosobivĨ, plytkĨ, r§doby hlubokomyslnĨ, ze vġech ruk§vŢ povysoukanĨ, nastavovanĨ ģv§st 

nesourodĨch a navz§jem si odporuj²c²ch n§padŢ a dojmŢ.ñ  (ĻERNħ, 1992a, s. 21)  

ĻernĨ psal barvitŊ, nev§hal ļten§Śe pŚ²mo oslovovat, pokl§dat r®torick® ot§zky, 

pŚedkl§dat tvrzen². Jeho nezamŊnitelnĨ styl ļten§Ś rozeznal uģ po pŚeļten² prvn² vŊty.  

(JUNGMANN, 1988, s. 255; VANOVIĻ, 1999, s. 36, 171, 227) Ļten§Śe prostŚednictv²m 

svĨch textŢ uļil rozliġovat Ăzlato od pozl§tkañ, d§val jasnŊ najevo, kterĨ autor je mu bl²zkĨ a 
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Oznaļen² pro pŚehl²dkov®ho, par§dn²ho konŊ. (ĻERNħ, 1994a, s. 350) 
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kter®ho chtŊl Ăpouzeñ interpretovat. (PECKA, 1992, s. 5; KOĢMĉN, 1995, s. 39; 

KUĻEROVĆ, 2008, s. 107-110) 

Ve svĨch kritickĨch ļl§nc²ch se nez§visle a svobodnŊ vyjadŚoval ke vġem generac²m, 

smŊrŢm, skupin§m ļi ġkol§m, na str§nk§ch kter®hokoliv ļasopisu.
28

 Z§roveŔ se vġak 

vyjadŚoval pouze k takovĨm knih§m, kter® ho nŊļ²m oslovily. PodobnŊ jako divadeln² kritice 

se vyhĨbal kritice generaļn²
29
, podpŢrn® a propagaļn². (ĻERNħ, 1994a, s. 208, s. 218, s. 276) 

3.1.1 V§clav ĻernĨ a F. X. Ġalda 

Za ĂnejvŊtġ² zjev kulturn²ho ģivotañ povaģoval ĻernĨ F. X. Ġaldu (tvŢrce teorie, 

etiologie a teleologie kritiky), kterĨ na nŊj zapŢsobil svou heroickou osobnost² a nejv²ce pr§vŊ 

jako kritik a liter§rn² historik
30
, a to i pŚesto, ģe s jeho pojet²m kritiky, kter§ podle Ġaldy 

nebyla ģ§nrem umŊleckĨm, ne ve vġem souhlasil. PŚes urļit® vĨhrady, zejm®na co se tĨļe 

ch§p§n² kritiky jako umŊleck®ho ģ§nru, Ġalda pro Ļern®ho zosobŔoval liter§ta, pro nŊhoģ byla 

kritika posl§n²m, nikoliv zamŊstn§n²m. 

Na ļem se naopak se ĂstarĨm ļarodŊjemñ, jak Ġaldu ĻernĨ nazĨval, shodl, byl n§zor, 

ģe kritika souvis² pŚedevġ²m s kritikovĨm vkusem a je na nŊm zaloģena. Kritik se mŊl rovnŊģ 

ztotoģnit s tvoŚivĨm el§nem umŊlce, vģ²t se do jeho tvŢrļ²ho stavu a proģ²t s n²m veġkerĨ 

proces tvoŚen² d²la. Detailn² znalost interpretovan®ho d²la oba povaģovali za podm²nku sine 

qua non. (ĻERNħ, 1992c, s. 88-95, 130, 178, 205; VANOVIĻ, 1999, s. 20) 

ĻernĨ Ġaldu navġtŊvoval v jeho soukrom®m bytŊ od podzimu 1925. Vedli spolu 

diskuze o kulturn²m dŊn² a literatuŚe, i kdyģ Ġalda byl sp²ġe posluchaļem neģ vypravŊļem. 

ShodnŊ oba uzn§vali Wolkera, Nezvala, Seiferta, Zahradn²ļka a Vanļuru, z ciz²ch osobnost² 

Danta, Baudelaira, Val®ryho ļi Prousta. (MACEK, 1996, s. 263) Aļkoliv Ġalda o znalostech 

sv®ho ģ§ka nepochyboval, i jeho pŚekvapily obġ²rn® cit§ty z Mussetovy poezie. ĻernĨ znal 

totiģ Musseta skoro cel®ho nazpamŊŠ, hlavnŊ Noci. ĂZnal jsem sluġnŊ i Franceovo d²lo i 

florentskou renesanci, prostudoval jsem si jeġtŊ trochu zevrubnŊji frantiġk§nstv² a FranceŢv 

pŢl ironicko-skeptickĨ, pŢl milostnĨ vztah k n§boģenstv².ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 97) 

ĻernĨ byl okouzlen ĠaldovĨmi vĨklady o literatuŚe. K literatuŚe mŊl sice bl²zkĨ vztah 

od ml§d², ale pŚedevġ²m Ġaldovo univerzitn² pŢsoben², vedle pŢsoben² Josefa PekaŚe a Josefa 

                                                           
28
Aļkoliv chtŊl bĨt nestrannĨm kritikem, neubr§nil se obļasn®mu nepochopen² nŊkterĨch smŊrŢ. Jako napŚ²klad 

v Kritick®m mŊs²ļn²ku: ĂMysl²te surrealisty?é uģ po roce 1924 prvn²m ļl§nkem, jenģ vŢbec vyġel z m®ho 

p®raérozebral jsem a odm²tl tenhle ismuséñ ObdobnŊ se ve stati Dneġn² literatura a mĨtus odm²t§ vyj§dŚit 

k Beckettovu d²lu Ļek§n² na Godota. (KOĢMĉN, 1995, s. 41)  
29
ĂNikdy, vŢbec nikdy mne nel§kaly vavŚ²ny Ăkritika generaļn²hoñ, prosazovat hodnoty a programov® c²le 

jedin®ho, byŠ i vlastn²ho pokolen².ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 317-318) 
30 Od nŊkterĨch oponentŢ byli Ļern² a Ġalda oznaļov§n² term²nem V. X. Ļ. (MACEK, 1994, s. 258) 
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Ġusty, ovlivnilo zamŊŚen² Ļern®ho studia. (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 7) ĂCo l§kalo a poutalo 

u Ġaldy, bylo, ģe zrovna nutil, vedl, sv§dŊl k pŚ²m®mu styku s autory, nebylo moģn® slyġet u 

nŊho o Mussetovi, Sandce, M®rim®ovi, Mallarm®ovi, Francovi, ba i jen o tŊch Goncourtech a 

tŚebas i o pouh®m Champfleurym, a nej²t se pŚesvŊdļit na m²sto a nezaļ²st se soustavnŊ do 

tŊch autorŢ, a po nich i do soudŢ, jeģ o nich francouzsk§ liter§rn² historie a kritika vyslovila a 

dosud vyslovovala a co Ġalda nezamlļoval, ale pŚipom²naléA coģ teprv, kdyģ v§m 

prezentoval Stendhala, Flauberta, Taina.ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 113)  

Hold Ġaldovi ĻernĨ sloģil nejen vyd§v§n²m Kritick®ho mŊs²ļn²ku, kterĨm nav§zal na 

ĠaldŢv Z§pisn²k, ale tak® knihou Osobnost, tvorba a boj, jeģ mŊla bĨt parafr§z² na Ġaldovy 

Boje o z²tŚek. (ĠPIRIT, 2001, s. 476; MED, 2006, s. 46) Vġechny Ġaldovy ļl§nky tĨkaj²c² se 

literatury ĻernĨ prozkoumal a kriticky zhodnotil, pozdŊji pŚipravil nŊkolik antologi² 

ĠaldovĨch textŢ. Stal se nejen vykladaļem Ġaldova d²la, ale tak® jeho pŚ²mĨm 

n§sledovn²kem. ĻernĨ se rovnŊģ angaģoval ve Spoleļnosti F. X. Ġ. i v jej²m vĨboru, neģ byl 

z obou funkc² vylouļen.  (ĻERNħ, 1994a, s. 170, s. 312; ĻERNħ, 1992a, s. 81; ĻERNħ, 

1992b, s. 372) 
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4 V§clav ĻernĨ a ļetba 

V§clav ĻernĨ o sobŊ Ś²k§val, ģe dennŊ pracuje se ġesti knihami ï jednu vyuģ²val pro 

psan², jednu ke ļten², jednu studoval, o jedn® pŚemĨġlel, dalġ² pŚekl§dal a posledn², zpravidla 

detektivku, si ļetl pŚed usnut²m. (JONĆKOVĆ, 2006, s. 63-64) Ļetbu vn²mal jako oddech, 

jako ļinnost, ze kter® vġe vych§z², kolem kter® se vġe toļ² a zase se k n² vrac². VĨsostn® m²sto 

v ļetbŊ zauj²mala ļesk§ literatura, kterou nejen miloval, ale i velmi dobŚe znal. CelĨ svŢj 

ģivot proģil mezi ļetbou a jej²m vĨkladem, mezi ļetbou ġkoln² i dom§c², ļetbou povinnou, 

milovanou, vsugerovanou i vzn²cenou. S§m sebe oznaļoval za bibliomana, kterĨ si nejļastŊji 

ļetl v nŊkter® z praģskĨch kav§ren.
31

 (ĻERNħ, 1992b, s. 353, s. 389) 

4.1 Ļetba v dŊtstv² 

K tomu, co formovalo dŊtskĨ svŊt V§clava Ļern®ho, dnes nem§me ģ§dn® doklady, 

jist® vġak je, ģe velkĨ vliv na Ļern®ho mŊli pŚedevġ²m rodiļe. Zejm®na Ś²d²c² uļitel V§clav 

ĻernĨ st. nasmŊroval a inspiroval syna nejen ohlednŊ studia, ale tak® v pozdŊjġ² uļitelsk® a 

liter§rnŊhistorick® pr§ci. RovnŊģ otcova knihovna byla prvn²m dŢleģitĨm zdrojem ļetby.
32

 

(JONĆKOVĆ, 2006, s. 57-58; PITřINEC, 1995, s. 28)  

Ve vzpom²nk§ch ĻernĨ pŚizn§v§, ģe na nŊj mŊly vliv absurdn² a hrdinsk® pŚ²bŊhy, 

Ăļten® nebo vyslechnut® z milovanĨch ¼st.ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 65) Jako uļitelsk® d²tŊ se 

nauļil ļ²st s§m a d²ky podnŊtn®mu dom§c²mu prostŚed², kter® bylo neodmyslitelnŊ spojeno 
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Kav§rny od Vik§rky na HradŊ pŚes Malostranskou a Slavii aģ po V§clavsk® n§mŊst² a ĂReprezenŠ§kñ.ñ 

(ĻERNħ, 1994a, s. 305) ĂésedŊl jsem pŚece zat²m radŊji v Unionce, a pan Patera mi k rozevŚen® sb²rce b§sn² 

pŚin§ġel studentskou ļernou k§vu § 1, 50 KļépodvŊdomŊ ġumŊl posledn² BaudelairŢv verġ, od nŊhoģ jsem 

pr§vŊ zvedl hlavu. (ĻERNħ, 1994a, s. 100) D§le navġtŊvoval N§rodn² kav§rnu, kav§rnu Opera a vin§rny R®va, 

U SupŢ a U ParketŢ na N§rodn² tŚ²dŊ. (ĻERNħ, 1946, s. 33; HAMANOVĆ, 2006, s. 261) 
32 
Ă[Denis] Jeho Ļechy po B²l® hoŚe v pŚekladu profesora Vanļury jsem uģ jako chlapec ļetl v otcovŊ knihovnŊ.ñ 

(ĻERNħ, 1994a, s. 65) ĂVyhl®dl jsem si v otcovŊ knihovnŊ svazky Ļasopisu pro modern² filologii a poslal jsem 

svŢj ļl§nek do Brna profesoru P. M. Haġkovcoviéñ (ĻERNħ, 1994a, s. 75-76) Ăép§trals podle n§vykŢ 

z otcovy knihovny, ale Ăpana c²saŚsk®ho radyñ Jana Otty, Ġtolce a Ġim§ļka, Koļ²ho, J. R. Vil²mka ses celou 

Prahou stŊģ² dohledal, to byla minulost a zaslouģile vyslouģil® st§Ś², kniha, po kter® jsi zatouģil, to teŅ byl samĨ 

Frantiġek BorovĨ, a pak byla pravidelnŊ v ob§lce V. H. Brunnera, dal sis ho, mistra naġ² nov® kniģn² grafiky, 

skrļka mal®ho, nestar®ho, ale uģ jaksi chorobnŊ skl²ļen®ho, uk§zat v Unionce, pokud nebyl tam, mohl bĨt jeġtŊ 

jen v TŢmovce u stolu redaktora Bouļka. Anebo V§clav Petr, nakladatel WolkerŢv. Anebo Melantrich, 

legion§ŚskĨ Ļin, katolickĨ Kunc²Ś, komunistickĨ Fromek, S. V. P. M§nes, socdem§ck§ Druģstevn² pr§ce, hned 

roku 1925 zaloģili tihle vġichni a p§r dalġ²ch, soukromŊjġ²ch, Klub modern²ch nakladatelŢ Kmen, zŚetelnĨ vĨraz 

novĨch cest a metod ļesk®ho nakladatelsk®ho podnik§n², odpov²daj²c² novĨm pomŊrŢm, vzniku republiky, 

generaļn² vĨmŊnŊ. Ale nejv²c ļasu str§vils okukov§n²m knih nakladatelstv² Otakara Ġtorcha-Mariena, to byl 

¼spŊch razantn² a jakoby PaŚ²ģ v Ļech§ch, Ġtorch vyd§val Rozpravy Aventina (1925-1934), mŊl svou s²Ŕ 

Aventina, vlastnŊ st§lou vĨstavu modernistick®ho umŊn², teprve v n² poznals, kdo byli slavn§ Osma, ale tak® jiģ 

naġi Tvrdoġ²jn² s Josefem Ļapkem, a Muzika a Jan ZrzavĨ, zkr§tka Ġtorch se podnikatelsky rozbŊhl, aģ oļi 

pŚech§zely.ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 149-150)  
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s ļetbou, z²skal a vstŚebal tolik vŊdomost²
33
, ģe mohl nastoupit do ġkoly o rok dŚ²ve neģ jeho 

vrstevn²ci. Ve ġkole platil za nadan® d²tŊ, kter® prosp²valo s vyznamen§n²m, premiantem 

zŢstal tak® v Dijonu. Pr§vŊ studijn² l®ta ve Francii tr§vil ĻernĨ nejv²ce s knihou, kter§ ho 

prov§zela bŊhem vyuļov§n² i ve studijn²m volnu. D§ se Ś²ci, ģe kniha byla v lyceu Ļern®ho 

nejintimnŊjġ²m spoleļn²kem. Jak vyplĨv§ z literatury, pŚ²liġ se s ostatn²mi chlapci 

nekamar§dil, a ani v PamŊtech se bl²ģe o svĨch spoluģ§c²ch nezmiŔuje, s vĨjimkou JiŚ²ho 

Voskovce. (PITřINEC, 1995, s. 28; JĆMEK, 1994, s. 6; PAVLĉKOVĆ, 1994, s. 75)  

Aļkoliv v PamŊtech najdeme o spoluģ§c²ch stŊģ² nŊjakou zm²nku, v dopisech bratrovi 

l²ļ² spoleļn® z§ģitky, pŚipojuje fotografie ze ġkoln²ch vĨletŢ, popisuje maġkarn² ples i 

slavnostn² veļeŚi, kterou si spoleļnŊ uchystali na ĠtŊdrĨ den, spoleļensk® hry, muzic²rov§n² a 

tak® hru, kterou se spoluģ§ky vymysleli a hr§li. DomŢ zaslal nŊkolik ļ²sel ļasopisu Sale boite 

(Ġpinav§ bouda)
34
, kterĨ se spoluģ§ky vyd§val, a ve kter®m si spoleļnŊ dŊlali legraci 

z francouzsk®ho intern§tu. ĻernĨ se chtŊl sbl²ģit s nŊkterĨm z francouzskĨch spoluģ§kŢ, aby 

se zlepġil v jazyce. (ĻERNħ, 1922, s. 3; ĻERNħ, 1922, s. 1) 

Zprvu se ĻernĨ ve Francii musel vyrovnat nejen se steskem po domovŊ, s vġedn²mi, 

st§le stejnĨmi dny, ale rovnŊģ s drilem francouzsk®ho intern§tu. Dijonsk® lyceum kladlo na 

sv® studenty vysok® n§roky, po skonļen² vĨuky se chlapci povinnŊ museli vŊnovat 

samostudiu a ¼kolŢm, teprve potom mŊli volno. HodnŊ ļasu proto tr§vili ve studovnŊ, kde 

mŊl kaģdĨ ģ§k sv® m²sto v dvoum²stn® lavici s pŚihr§dkou s knihami, seġity, povolenou 

ļetbou, osobn²mi vŊcmi a penŊzi. (ĻERNħ, 1994a, s. 12, 14) BŊhem studijn²ch hodin si vġak 

ļasto studenti ļetli i knihy podle vlastn²ho vĨbŊru, pravidelnou a obl²benou ļetbou byl 

napŚ²klad Guy de Maupassant. (ĻERNħ, 1994a, s. 17-18) 

K doporuļen® ġkoln² ļetbŊ patŚily ilustrovan§ historie francouzsk® literatury, ļ²tanka, 

komentovanĨ vĨbor liter§rn²ch textŢ s vĨkladem, nŊkolik antologi² z Corneille, Racina, 

Moli®ra35, kritick® edice ¼plnĨch textŢ pr§vŊ prob²ranĨch autorŢ, ilustrovan® dŊjepisn® knihy 

Alberta Malleta. (ĻERNħ, 1994a, s. 24) Tyto knihy mŊly slouģit jako jak§si pŚ²ruļn² 

knihovna, kdy Ăéģ§k s§m, podn²cen kr§snou lidovou tri§dou, s§hl zvŊdavŊ do sv® pŚihr§dky, 

aby se v soustavn® historii literatury pouļil o Corneillovi a ve vĨboru si pŚeļetl vġechno, co 

obsahoval, a sezn§mil se pŚ²padnŊ s celĨm jeho d²lem; a napjat ġkoln²m vĨkladem o evropsk® 

politice MazarinovŊ, otevŚel si i Malleta a zhltl v jednom z§tahu vġech tŊch dvŊ stŊ stran o 

                                                           
33

Profesora v Dijonu napŚ²klad pŚekvapil citov§n²m Rodrigova monologu Corneilova Cida. (VANOVIĻ, 1999, s. 

167) 
34
Ļasopis mŊl podtitul nez§vislĨ ilustrovanĨ ļtrn§ctiden²k, org§n pokrokov® a demokratick® strany dijonskĨch 

otrokŢ. (ĻERNħ, 1922, s. 2) 
35
Jednalo se o osmerkov§ vyd§n² nakladatelstv² Hachette. (ĻERNħ, 1994a, s. 24) 
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dvoru Ludv²ka XIV., podstatŊ monarchistick®ho absolutismu, stavbŊ i stylu Versaill², 

Cond®m a Turennovi, principech veden² v§lky, preci·zn²ch sal·nech i jejich mobili§Śi, aģ po 

vġechny ty kr§lovy milenky, galikanismus (snaha o samostatnost c²rkve ve Francii proti 

papeģi) a Port-Royal, vģdyŠ to vġechno souviselo a plynulo jedno z druh®hoé Ļetba a zase 

ļetba, vĨuka se neust§le vracela k textŢm, a to detailnŊ, tak Ś²kaj²c slovo za slovem 

studovanĨm a vykl§danĨm, ve tŚ²dŊ i za dom§c² ¼koléñ (ĻERNħ, 1994a, s. 24)  

ĻernĨ byl metodou ļten² francouzskĨch pedagogŢ nadġen, podrobnŊ ji popisoval 

v dopisech sv®mu otci a velmi oceŔoval jejich pŚ²stup k vĨuce prostŚednictv²m knih. 

(ĻERNħ, 1942, s. 24) ĂV latinŊ profesor pŚin§ġel, diktoval, ukl§dal ¼ryvky z pr·zy, epiky, 

lyriky, epigramatiky, ale i z antick® korespondence, politick® elokvence, filozofie i mor§ln² 

esejistiky, ¼Śedn²ch akt a vĨnosŢ, rejstŚ²k autorskĨch jmen byl neporovnatelnŊ ġirġ² neģ 

v programech stŚedoevropskĨchéñ (ĻERNħ, 1994a, s. 25)  

Na druhou stranu ĻernĨ rodiļŢm popisoval, jak profesoŚi nejsou moc vstŚ²cn², se ģ§ky 

se ze z§sady nestĨkaj² mimo ġkolu, vĨkladu je m§lo, star§ literatura se moc neuļ², poŚ§d jen 

ukl§daj² knihy za ¼kol nebo zad§vaj² b§snŊ, kter® se maj² nauļit z pamŊti. PŚ²ļiny ĻernĨ 

spatŚoval v tom, ģe francouzġt² profesoŚi nemaj² zkouġky z pedagogiky. (ĻERNħ, 1922, s. 2-

3) I pŚesto mu vġak pŚi porovn§n² s ļeskĨm vzdŊl§vac²m syst®mem pŚiġla francouzsk§ metoda 

bliģġ², pŚedevġ²m svĨm ĂvġtŊpov§n²m rozs§hlĨch vŊdomost², rozv²jen² samostatn®ho, kritick®ho 

myġlen² a svobodn®ho individua.ñ (JAMEK, 1994, s. 6) 

BŊhem studi² ĻernĨ pŚeļetl antick® klasiky, pŚ²slov², b§snŊ, texty Caesarovy, La 

Fontainovy Bajky a Elegie k nymf§m ve Vaux, Corneillova Cida a Nicom®de, Moli®ra. Z²skal 

pŚehled literatury od stŚedovŊku, pŚes renesanci a klasicismus, aģ po romantismus a realismus. 

ĂéĻetli jsme je ve tŚ²dŊ s profesorem, a tŚebas jen po dvac²tiverġovĨch odstavc²ch za 

dvouhodinovku, verġ po verġi, odst²n po odst²nu; ļtli sami ®tud§ch za dom§c² 

pŚ²pravuéMemorovali je po kusech zpamŊtiéS§m jsem v ml§d² zn§val cel®ho Cida, Hor§ce, 

Britannica, Athalii, povŊzte mi nŊjakĨ slavnĨ verġ, a budu pokraļovat!ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 

25-26) Tato povinn§ literatura z hodin mŊla bĨt d§le studov§na bŊhem soukrom® studijn² 

pŚ²pravy. Ģ§ci se soustŚedili pŚedevġ²m na ļetbu z filozofie, ze kter® museli odevzd§vat 

vĨtahy.
36

 (ĻERNħ, 1994a, s. 42) 

Ve volnĨch chv²l²ch si ĻernĨ obvykle chod²val ve ļtvrtek a v nedŊli ļ²st francouzsk® 

knihy do rozlehl®ho anglick®ho parku, kterĨ bĨval lidupr§zdnĨ a poskytoval osamŊl®mu 

                                                           
36

 ĻernĨ v PamŊtech zmiŔuje Descartesovu Rozpravu o metodŊ, ComtovŢv Kurs pozitivn² filozofie, BernardŢv 

Đvod do experiment§ln² metody, Leibnizovu Monadologii a Millovu Logiku. Mezi povinnou ļetbu patŚila tak® 

epick§ b§seŔ Herrmann a Dorothea. (ĻERNħ, 1994a, s. 21, s. 42) 
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studentovi ide§ln² m²sto pro ļetbu. V dobŊ vych§zek se tak® toulal po pam§tk§ch nebo 

navġtŊvoval kino a klasick§ pŚedstaven² dijonsk®ho divadla.  (ĻERNħ, 1921, s. 2) ĻernĨ se 

tak® tŊġil na jarn² a letn² dny, kdy uģ bude moģn® ļ²st r§no a veļer v lyceu, a to nejen d²la 

francouzsk§, ale tak® nŊmeck§ a rusk§. (ĻERNħ, 1922, s. 2)  

KromŊ knih byl souļ§st² Ļern®ho ļetby StudentskĨ ļasopis, kterĨ v Dijonu odeb²rali z 

Ļeskoslovenska, a do kter®ho ĻernĨ tak® pŚisp²val. ĂA tak jsem jednoho letn²ho veļera 1924 

doļetl posledn² str§nku rom§nu George Sandov®, vrcholn®ho d²la jej²ho socialistick®ho 

obdob², druh®ho dne jsem si rovnou sedl za stolek opuġtŊn® tŚ²dy naġ² ġkoly a zplodil jsem 

z ļetby a vzpom²nek ze saint-simonistŢ a fourieristŢ studii Socialismus George Sandov® podle 

rom§nu P®ch® de M. Antoineétam [do Studentsk®ho ļasopisu] cel§ naġe generace uloģila 

svoje zaļ§teļnick® pokusy: do roļn²ku II. jsem poslal exaltovanou OdpovŊŅ na ļl§nek o 

socialismuéñ (ĻERNħ, 1994a, s. 75-76) BŊhem studi² tak® pŚisp²val do n§chodskĨch 

PodkrkonoġskĨch rozhledŢ, kter® otiskly jeho staŠ o Maxmili§nu Robespierrovi. 

RadostnŊ ĻernĨ rovnŊģ vzpom²n§ na dobu ġkoln²ch pr§zdnin, kdy pŚed odjezdem 

domŢ studenti vyuģ²vali uvolnŊn®ho reģimu Carnotova lycea. ĂKn²ģky, dennŊ volnĨ vĨchod, 

neruġen§ radostn§ z§bava.ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 70) PŚedevġ²m o pr§zdnin§ch se ĻernĨ mohl 

vŊnovat vlastn² ļetbŊ, kter§ nesouvisela s vĨukou. (ĻERNħ, 1922, s. 1) ĻernĨ na cel® sv® 

ml§d² vzpom²n§ jako na Ăl®ta ļetby a do bl§znovstv² milovanĨch knih, pomocn²kŢ 

skuteļnĨchéñ (ĻERNħ, 1994, s. 70) 

Do lycea si z domova pŚivezl ĻernĨ pouze tŚi knihy. Milovan® a nŊkolikr§t ļten® 

Gogolovy Veļery na DikaŔce
37
, Trock®ho Perspektivy russkoj revoljucii

38
 a Pellicovo Moje 

vŊzen²
39

. Po pŚ²jezdu mu vġak byly knihy zabaveny a vr§ceny aģ pozdŊji. (ĻERNħ, 1921, s. 

1) JeġtŊ pŚed nimi se vġak zaļetl do pŚ²bŊhŢ o Tarzanovi, Hv²zdav®m Danovi a Nobodym, 

vġech d²lŢ indi§nek Karla Maye, Kiplingovy Knihy dģungl² a PodivuhodnĨch cest Nielse 

Holgerssona od Selmy Lagerlºfov®. ĂPo celou tu osvŊģivou chvilku vĨletu do Upplandu 

s n§vġtŊvou Uppsaly, Falunu a Gªvle, jsem si ģil hlavnŊ jen s milĨm fant·mem sv® d§vn® 

chlapeck® ļetbyéñ (ĻERNħ, 1992b, s. 62)  

V druh®m roce sv®ho pobytu v Dijonu se zaļal uļit italsky a rovnŊģ ļetl rusky kvŢli 

procviļen² jazyka. Po pr§zdnin§ch, kter® str§vil v Ļesk® Ļermn®, pŚijel do lycea tak® 

s otcovĨm OttovĨm malĨm nŊmeckĨm slovn²kem. (ĻERNħ, 1922, s. 2) V dopisu rodiļŢm 

                                                           
37

Jednalo se o lacin® osmerkov® vyd§n² ve star®m pravopise od nakladatelstv² ruskĨch emigrantŢ Russkoje 

slovo. (ĻERNħ, 1994a, s. 46) 
38
Vyd§n² z roku 1917 berl²nsk®ho nakladatelstv² Verlag Ladyģnikov. V Berl²nŊ vġak roku 1917 Trock®ho kniha 

nevyġla. (ĻERNħ, 1994a, s. 46; VLADISLAV, 1995, s. 29) 
39
Cizojazyļn® lacin® vyd§n² se slovn²ļkem z edice nakladatelstv² Unie. Silvio Pellico ho nav²c pŚivedl 

k mazzinismu, kterĨ si doģivotnŊ obl²bil. (ĻERNħ, 1994a, s. 46) 
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z 6. 5. 1922 se ĻernĨ pŚizn§v§, ģe na ļeskou literaturu mu nezbĨv§ ļas, d§val pŚednost 

francouzsk®, pŚestoģe jazyk jeġtŊ pŚ²liġ neovl§dal. Ale jeho c²levŊdomost ho nutila se v jazyce 

zdokonalovat a tak jiģ 3. listopadu 1921 napsal bratrovi dopis celĨ francouzsky, 21. 1. 1922 se 

v dopise rodiļŢm pyġnil ¼spŊchem, kdyģ si z Racinova dramatu (bl²ģe nespecifikovan®ho) 

musel vyhledat ve slovn²ku jenom 5-6 slov. (ĻERNħ, 1922, s. 2) 

4.2 Ļten§Ś profes² 

Po n§vratu do Ļech ĻernĨ pokraļoval ve studiu francouzsk® filozofie. Ăézalehl jsem 

nejprve do Parodiho, potom do Benrubihoéñ
40

 (ĻERNħ, 1994a, s. 111-112) Nevynechal 

vġak ani italsk® a nŊmeck® filozofy ï Croceho, Simmela, Schopenhauera, Jamesona. 

(ĻERNħ, 1994a, s. 111-112) Psan² kaģd® vŊtġ² pr§ce pŚedch§zela dŢkladn§ filozofick§ 

pŚ²prava. ĢivŊ se tak® zaj²mal o veġker® mluvnice, rukovŊti, broģury a ļl§nky. (ĻERNħ, 

1994a, s. 119, s. 305) 

Po odjezdu do Ģenevy se ĻernĨ zamŊŚil na literaturu srovn§vac² a obecnou. TŚi roky 

ve ĠvĨcarsku str§vil ĂuprostŚed pohoŚ² knihñ a tyto Ănov® a nov® haldy knihñ byly ps§ny 

v nejrŢznŊjġ²ch jazyc²ch. Do Ģenevy si tak® nech§val zas²lat ĠaldŢv Z§pisn²k, aby neztratil 

kontakt s ļeskĨm kulturn²m dŊn²m. (ĻERNħ, 1994a, s. 228, s. 255-256, s. 274; PULEC, 

2009, s. 52) 

ĻernĨ bŊhem sv®ho ģenevsk®ho pobytu navġt²vil nŊkolik m²st, kter§ byla spojena 

s literaturou. ĂJ§ jsem si v jeho [Rodolphu TºpfferovĨch
41
] cestopisnĨch, a sp²ġ turistickĨch 

ļrt§ch ï celou jejich oblast jsem v²dal z oken svĨch bytŢ ï a v jeho vl²dnĨch lidovĨch 

ģenevskĨch novel§ch mezi sousedskĨm humorem a dobr§ckou ironi² r§d okouġel z krotkĨch, 

nŊkdy l²beznĨch slast² ģenevsk®ho biedermeieru, pozn§val tu nejautentiļtŊjġ² poezii mal® 

vlasti a uvŊdomoval jsem si, co mravn² s²ly, nitern® jistoty a urozen® l§sky k lidem mŢģe 

umŊlcovu srdci vnuknout i ta nejmenġ² mal§ vlast, m§-li opravdu duġi a c²t²-li sv® posl§n².ñ 

(ĻERNħ, 1994a, s. 246-65, s. 271-273; HRBATA, 1996, s. 15) 

Do ĠvĨcarska odjel rovnŊģ na svatebn² cestu se svou ģenou Miloslavou, se kterou 

touģili poznat nejen pŚ²rodn² kr§sy, ale i m²sta, o kterĨch ļetli. Ăéza Byronem jsme zŢst§vali 

na dlouh® hodiny v Coppetu, posedali pod stromy a na paģitech de Sta±lļina z§meck®ho 

anglick®ho parku se str§nkami pŚekr§sn® Sainte-Beuvovy studie o n² na kl²nŊ ï pr§vŊ jsem ji 

                                                           
40

Dominique Parodi (1870-1955) byl francouzskĨ filozof, kterĨ se zabĨval tradicionalismem, demokraci², 

mor§ln²m probl®m a modern²m myġlen²m. Isaak Benrubi (1876-1943) byl filozof ģidovsk®ho pŢvodu. Ve sv®m 

d²le se vŊnoval agnosticismu a mor§ln² filozofii.  
41
ĠvĨcarskĨ uļitel, autor, mal²Ś, kresl²Ś, karikaturista. Zn§mĨ je pro sv® ilustrovan® knihy, kter® lze povaģovat za 

prvn² evropskĨ komiks. 
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pŚekl§dal pro svou ļeskou sainte-beuvovskou antologii ï a ztr§celi jsme se v sentiment§ln² 

minulosti francouzsk®ho pŚedromantismuéñ (ĻERNħ, 1994a, s. 271) SpoleļnŊ pot® 

procestovali jeġtŊ Francii a It§lii.  

Po n§vratu do Prahy zaļal ĻernĨ na Filozofick® fakultŊ organizovat semin§Śe 

zamŊŚen® na ļetbu a rozbor dŊl. Jeho pedagogickĨm kr®dem bylo, ģe Ăġkola m§: vychov§vat 

v§ġniv®, l§skypln®, ch§pav® a trval® ļten§Śe, a ne: pŊchovat do studentsk® pamŊti hromady 

biografickĨch faktŢ, seznamy jmen, dat a titulŢ, snad dokonce i obsahy nepŚeļtenĨch knih, 

coģ vġe stŊģ² pŚetrv§ zkouġkué mladĨ ļten§Ś si navģdy osvojil jistotu, ģe kniha, kr§sa, 

myġlen² a vŊdomost nejsou z§leģitostmi ġkoln²ch ġkamen, maturit, diplomŢ, ale ģivotem 

samĨm, zrcadlem jeho v prŢbŊhu vŊkŢ i jeho nejv§ģnŊjġ²m r§dcem.ñ (ĻERNħ, 1992c, s. 153-

154)  

V roli pedagoga se snaģil svĨm ģ§kŢm pŚedat zkuġenosti, kter® z²skal d²ky 

francouzsk®mu ġkolstv², tedy ļ²st Ăv§ġnivŊ a ch§pavŊñ, orientovat je na hodnotnou ļetbu i 

k pramenŢm liter§rnŊhistorick®ho charakteru. (ĻERNħ, 1992b, s. 106, s. 376; ĻERNħ, 

1992c, s. 154) JiŚ² Pistorius Ļern®ho popisuje jako profesora, kterĨ sv® ģ§ky uļil kritick®mu 

myġlen² a hodnocen² ciz²ch i vlastn²ch dŊl a jemuģ se podaŚilo d²ky sv® n§roļnosti pŚimŊt 

studenty k dlouh®mu vysed§v§n² v univerzitn² knihovnŊ. (PISTORIUS, 1996, s. 39-41) 

4.3 RodnĨ kraj 

M§loco ovlivnilo V§clava Ļern®ho v pr§ci a v ģivotŊ tak jako rodnĨ kraj. N§chodsko 

bylo spjato s Śadou vĨznamnĨch liter§tŢ ï Aloisem Jir§skem, Egonem HostovskĨm, Boģenou 

NŊmcovou, bratry ĻapkovĨmi, ale i s T®rezou Nov§kovou ze vzd§lenŊjġ² Litomyġle a 

Poliļky, Karlem V§clavem Raisem a Karlem Jarom²rem Erbenem z Hradecka a Krkonoġ. 

(ĻERNħ, 1992, s. 539, s. 541; JONĆKOVĆ, 2006, s. 59; HRBATA, 1996, s. 18) ĂD²ky 

vztahu k rodn®mu kraji a jeho literatuŚe se mu stala literatura dialogem, kterĨ vedl celĨ svŢj 

ģivot a kterĨ tvoŚil pevnou z§kladnu jeho dalġ²ch pozn§n² evropsk® a svŊtov® literatury.ñ 

(ĻERNħ, 1994a, s. 58) 

V korespondenci s rodiļi se ļasto objevuje stesk po Ļermn®, z§jem o dŊn² v kraji, 

touha dozvŊdŊt se nŊco o bĨvalĨch spoluģ§c²ch, vzpom²nky na toulky s knihou po okol². Od 

spoluģ§ka Balzara si v Dijonu pŢjļoval N§chodsk® listy. (PITřINEC, 1995, s. 28; 

MOLDANOVĆ, 1996, s. 243)  

VĨchodn² Ļechy pro Ļern®ho pŚedstavovaly nejen vzpom²nky na dŊtstv², ale rovnŊģ 

m²sto, kde se c²til bezpeļnŊ a kter® do detailu znal. V dob§ch perzekuce se na N§chodsko 

pravidelnŊ vracel, mŊl zde pevnŊ zapuġtŊn® koŚeny. Po Ļesk® Ļermn® a okoln² krajinŊ 
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podnikal dlouh® proch§zky zakonļovan® ļasto ve vĨletn² restauraci Peklo. N§vġtŊvy r§d 

prov§zel po pamŊtihodnĨch m²stech kraje, zasvŊcen® vĨklady prokl§dal recitac² poezie 

Svatopluka Ļecha Ve st²nu l²py
42

 nebo verġŢ P. B. Shelleyho ļi Sergeje Alexandroviļe 

Jesenina. (ĻERMĆK, 1994, s. 95; HRBATA, 1996, s. 14-15, s. 19)  

Aļkoliv si manģel® Ļern² v Ļermn® nikdy nepoŚ²dili chatu ļi chalupu, jezdili sem 

tr§vit letn² pr§zdniny, a to i potom, kdyģ bylo m²stn²m zak§z§no poskytovat ĻernĨm 

ubytov§n². V dobŊ okupace i po z§kazu liter§rn² ļinnosti po Đnoru 1948 se zde Ăvrhal na 

literaturu, jako by do t® chv²le nebyl ģ§dnou knihu drģel v ruceñ a pr§zdniny si pamatuje jako 

ĂneuvŊŚitelnou orgii ļetby a studia.ñ (FETTERS, 2005, s. 6; ĻERNħ, 1992b, s. 513) ĂJak® 

j§sav® ¼niky to nicm®nŊ byly, za Dantem i k Dostojevsk®mu, k Shelleyovi, Puġkinovi, 

Leopardimu, Mickiewiczovi! Ġel jsem do jejich posledn² Ś§dky a nejzapomenutŊjġ²ho slova, a 

j§sot jejich umŊleck®ho i lidsk®ho v²tŊzstv², velikĨ sebevŊdomĨ klid, kterĨ se z nich linul, se 

nevyl²ļitelnŊ m²sil s ¼zkost² m® pŚ²tomn® chv²le a jej²ho nebezpeļ², radost chvŊla se zlĨm 

tuġen²m, tragickĨ pocit ģivota jihl do svŢdn® melancholick® tklivosti. Klid byl jejich, mnŊ 

vġak ulevoval, jejich v²tŊzstv² mi pom§halo ģ²t a radilo pŚeģ²t. Za nic na svŊtŊ bych se nechtŊl 

zŚ²ci tŊch nevĨslovnĨch vzpom²nanĨch okamģikŢ, jsem ġŠasten, ģe jsem je v ģivotŊ poznalé 

a jak jsem tak kŚiģoval ġestijazyļnou zem² trobadorŢ, zastavoval se nadlouho v evropsk®m 

preromantismu nebo v portugalsk®m romantismu, Šukal u TºpfferŢ nebo v renesanļn² 

plat·nsk® Florencii, ocital jsem se na dlouh® chv²le v zapomnŊn² v okouzluj²c²ch, tŚebaģe 

ļasto nevŊhlasnĨch a nen§padnĨch svŊtech tiġe hlubok® m²stn² nebo osobn² jedineļnosti.ñ 

(ĻERNħ, 1992b, s. 373) 

KromŊ Ļern®ho doktorsk® pr§ce vznikla v Ļesk® Ļermn® i Kn²ģka o Babiļce. Jedn§ se 

o drobnou publikaci, ale velk® t®ma, kter®mu se vŊnoval jiģ Ļern®ho otec.
43

 O osudy Boģeny 

NŊmcov® se ĻernĨ zaj²mal od studentskĨch dob v Dijonu (od profesora Bendelmayera z²skal 

ļl§nek o smrti Ăbabiļkyñ Boģeny NŊmcov®, publikovanĨ v ļasopise Zvon). Rodiļe pak 

dopisem poģ§dal o dalġ² podrobnosti. (ĻERNħ, 1922, s. 3-4) Studie byla, kromŊ pocty otcovŊ 

pr§ci, Ăps§na k chv§le a sl§vŊ rodn®ho horsk®ho koutu zemŊ.ñ (ĻERNħ, 1992b, s. 536; 

ĻERNħ, 1994a, s. 189) Jak ĻernĨ uv§d² v PamŊtech, stala se mu kn²ģkou nejmilejġ². Kniha 

nav²c vznikala v dobŊ, kdy ĻernĨ opustil univerzitu a postava Magdal®ny Novotn® pro 

Ļern®ho pŚedstavovala vġe pozitivn² z domova i z vlasti. Tuto postavu vŢbec povaģoval za 
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Citovat verġe zpamŊti patŚilo ke klasick®mu vzdŊl§n² studenta francouzskĨch lyce², tzv. lecons des r®citations. 

(VANOVIĻ, 1999, s. 25) 
43
Otec V§clava Ļern®ho vydal v roce 1912 k pŚ²leģitosti 50. vĨroļ² smrti Boģeny NŊmcov® sborn²k Boģena 

NŊmcov§: sborn²k stat² o jej²m ģivotŊ a d²le, do kter®ho pŚispŊl z§vŊreļnou kapitolou. ĻernĨ ļ§st otcovy pr§ce 

pro vlastn² d²lo vyuģil a d§le doplnil. (MOLDANOVĆ, 1996, s. 242) 
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jednu z nejzaj²mavŊjġ²ch a Babiļku oznaļil za ĂKnihu knihñ. PŚi genealogick®m zkoum§n² 

rekonstruoval osudy JiŚ²ho Novotn®ho a jeho ģeny, kter§ ho zaj²mala rovnŊģ jako lidskĨ typ. 

(ĻERNħ, 1994a, s. 58; ĻERNħ, 1994c, s. 19; ĻERNħ, 1992b, s. 491; ĻERNħ, 1982)  

PodobnŊ jako otec se ģivŊ zaj²mal o Kladsko a jeho osudy. Tento z§jem byl nejsp²ġ 

podpoŚen polohou Ļesk® Ļermn®, kter§ jako vĨluļnŊ ļesk® ¼zem² bezprostŚednŊ sousedila 

s obcemi, kter® byly ryze nŊmeck®. ĻernĨ se angaģoval po skonļen² druh® svŊtov® v§lky pŚi 

Śeġen² n§rodnostnŊ vypjat® situace, kter§ panovala na hranic²ch, kdyģ se ujal veden² delegace 

kladskĨch ĻechŢ k prezidentu Edvardu Beneġovi se ģ§dost² o pŚipojen² Kladska 

k Ļeskoslovensku. V roce 1946 ĻernĨ vydal v Druģstevn² pr§ci KladskĨ sborn²k, kterĨ 

redigoval a napsal k nŊmu ¼vodn² a z§vŊreļn® pas§ģe. (JONĆKOVĆ, 2006, s. 59, FETTERS, 

1996, s. 22) 

4.4 Liter§rn² hrdinov® V§clava Ļern®ho 

4.4.1 Ġvejk 

Aļkoliv prvn²m vĨznamnĨm hrdinou Ļern®ho ļetby byl HaġkŢv Ġvejk, exempl§Ś 

knihy se v jeho osobn² knihovnŊ nedochoval. S osudy voj§ka Ġvejka se sezn§mil v Dijonu a 

podobnŊ jako doma, i ve Francii mŊla kniha velkĨ ļten§ŚskĨ ohlas. PŚedevġ²m mezi Ļern®ho 

spoluģ§ky z Ļeskoslovenska, kteŚ² si knihu ļetli bŊhem vyuļov§n². Ăéseġitky zaļaly kolovat 

zpod lavice pod lavici, a teŅ jedn²m, za chvilku jinĨm ļeskoslovenskĨm chasn²ļkem zm²tal 

nepotlaļitelnĨ Śehot, bl§zniv® nŊm® sv²jen², pod z§vistivĨmi pohledy francouzskĨch 

kamar§dŢ a podez²ravĨm poġilh§v§n²m star®ho piona, kterĨ ten kroutivĨ sm²ch vztahoval na 

sebeéñ (ĻERNħ, 1994a, s. 49) Toto pozdviģen² pŚi hodinŊ se vġak Ļern®mu nevyplatilo, 

kvŢli knize mu byly zak§z§ny vych§zky. Ani to ho vġak neodradilo od dalġ²ho pŢjļov§n² 

napŚ. spoluģ§kovi Voskovcovi. ĂTen mŊl tak® jedinĨ ļ²m se mnŊ revanġovat, pŢjļil mi 

Marinettiho manifest Futuristick§ osvobozen§ slova.ñ (ĻERNħ, 1994, s. 49) 

Podle Ļern®ho byl Ġvejk Ăjedinou n§ramnou vŊc²ñ, kterou Haġek napsal, protoģe se 

mu v n² podaŚilo zachytit specifick® povahov® rysy ļech§ļkovstv².44 ĻernĨ neġetŚil chv§lami, 

o knize mj. napsal, ģe je mu Ă¼ģasnŊ bl²zk§ñ, povaģuje d²lo za Ătrpk® a velk®, ¼ģasnŊ 

bolestiv®, nabit® zlobou, sepsanou pesimismem napojenou duġ². JakĨ obraz svŊta a lidstva 

pod§v§!ñ (ĻERNħ, 1992c, s. 356; ĻERNħ, 1993, s. 347-349) Na druhou stranu nesouhlasil 

                                                           
44
T²mto term²nem oznaļuje ĻernĨ Śadu vŊc² ï poraģenectv², neochotu, neschopnost, zbabŊlost, mravn² ļi 

charakterovou slabost.  (Vladislav, 1995 s. 7) Ġvejkovo Ăļech§ļkovstv²ñ spoļ²v§ v tom, ģe se ĂnebouŚ², 

neprotestuje, naopak s liġ§cky dobromyslnou, ba pŚitroublou pokoru ļte rozkazy pŚ²mo z oļ² svĨch vrchnost².ñ 

(ĻERNħ, 1993, s. 347-348) 



38 
 

se zaŚazen²m Ġvejka mezi doporuļenou ġkoln² ļetbu, aļkoliv ze sv® zkuġenosti vŊdŊl, ģe pro 

chlapce to je zaj²mav® ļten². Celon§rodn²ho hrdinu si pŚedstavoval jinak neģ jako vtip§lka a 

ġaġka. ObdobnŊ se o Ġvejkovi vyj§dŚil tak® F. X. Ġalda.  

ĻernĨ Ġvejka charakterizuje jako nepŚ²liġ chytr®ho, leļ mazan®ho geni§ln²ho sabot®ra, 

Ălidov®ho ļlov²ļka skrovnĨch obzorŢñ. Tuto Ăvelikou ¼ģasnŊ zdaŚilou figuru ļesk® literaturyñ 

vġak podle Ļern®ho nemŢģe ļten§Ś vn²mat jakkoliv revoluļnŊ. V cel®m d²le na Ļern®ho 

nicm®nŊ zapŢsobila aktu§lnost t®mat, vlastenectv², pacifismu a ideovost. Ġvejka Śadil mezi 

tzv. v§leļn® rom§ny bĨvalĨch frontovĨch voj§kŢ (obdobnŊ jako tomu bylo u Barbusse, 

Drogel®se, Duhamela, Zweiga, Remarquea), u Haġka jeġtŊ obohacenĨ o troufalĨ boh®mskĨ 

ġprĨm. (BŉLOHOUBEK, 1998, s, 142; VANOVIĻ, 1999, s. 163) 

NapŚ. Milan Jungmann Ļern®ho hodnocen² Ġvejka ch§pal jako odsudek, k postavŊ mŊl 

prĨ ĻernĨ odpor, kterĨm byl povŊstnĨ. (JUNGMANN, 1994, s. 18) Z dopisu Ļern®ho 

rodiļŢm se vġak dozv²d§me, ģe si o rom§n napsal jiģ v dobŊ studia na dijonsk®m lyceu, hned 

jak byl vyd§n u Synka s LadovĨmi ilustracemi. Kdyģ se ĻernĨ dozvŊdŊl o HaġkovŊ ¼mrt², 

velmi jeho smrti litoval, zvl§ġŠ proto, ģe d²lo zŢstalo nedokonļeno. (ĻERNħ, 1994a, s. 47; 

ĻERNħ, 1922, s. 2) Ve sv®m ļl§nku Naġe Majdalenka a p. Josef Ġvejk nav²c Śekl, ģe nikdy 

nepopŚel umŊleckou zdaŚilost Haġkovy knihy, Ġvejka povaģuje za ¼ģasnŊ velkou figuru, ve 

kter® Haġek vĨsostnŊ vyj§dŚil n²zkĨ lidskĨ typ. (ĻERNħ, 1922, s. 2) 

4.4.2 Jakub Thibault  

Hrdinou, se kterĨm se ĻernĨ celoģivotnŊ ztotoģŔoval a kter®ho povaģoval za sv® alter 

ego, byl Jakub Thibault spisovatele Martina du Gard. ObdobnŊ jako ĻernĨ byl Thibault 

ĂnedŢvŊŚivĨ k zabŊhnutĨm teori²m, nesn§ġej²c² ciz² z§kon nad sebou, neust§le vzruġovanĨ 

nadŊjemi jako uģ uģ splŔovanĨmi, s vnitŚn²m ģivotem nepoġpinŊnĨm ģ§dnou ¼zkost², aļkoliv 

tŚebas i zm²tanĨm vġemi v§ġnŊmi. Tihle lid® jsou pocitem sv® osamŊlosti sp²ġ chr§nŊni neģ 

izolov§ni ale zŢst§vaj² sami i v davu k t®muģ c²li rozdychtŊn®m.ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 268) 

Ļern®ho samot§Śstv² bylo povŊstn®, s§m sebe charakterizoval jako ļlovŊka s velkĨm talentem 

k samotŊ, ve kter® nechtŊl bĨt ruġen.
45

 (ĻERNħ, 1953, s. 165-166; ĻERNħ, 1994a, s. 266, s. 

284; VANOVIĻ, 1999, s. 222; VLADISLAV, 1985, s. 196) 

ĻernĨ spojoval sv® z§ģitky z let 1931-1934 s ThibaultovĨmi osudy roku 1914. 

Rom§nov§ Śeka
46

 vypov²d§ o hodnot§ch a vlastnostech, kter® byly Ļern®mu vlastn². ĂSvazek, 
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V dopise Frantiġku Hrub²novi z 12. ļervence 1953 ĻernĨ ģ§d§, aby nikomu Ăneukazoval cestu do jeho 

Egypta.ñ, kterĨm byla Ļesk§ Ļermn§. (HAMANOVĆ, 2004, s. 149) 
46
Rom§n s poļ§teļn² ¼zkou dŊjovou linkou, kter§ se postupnŊ rozġiŚuje, a pŚibĨvaj² postavy, jako kdyģ teļe Śeka.  



39 
 

j²mģ bylo d²lo zah§jeno, je z roku 1922, epilog je z 1940, celek pro mne navģdy zŢstal bibl² 

mravn² opravdovosti m® generace, napsanou starġ²m bratrem.ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 266)  

4.4.3 Don Quijote 

Kl²ļovĨm d²lem byl pro Ļern®ho CervantesŢv Don Quijote. Jako redaktor 

Melantrichovy kniģnice se ujal Cervantesova pŚekladu, kterĨ mu neziġtnŊ svŊŚil Ġalda, jenģ 

mu chtŊl pomoci k prvn²mu honor§Śi. Don Quijote se stal Ļern®ho nejobl²benŊjġ²m 

pŚekladatelskĨm d²lem, ke kter®mu se jeġtŊ mnohokr§t vr§til. (ĻERNħ, 1992a, s. 222) 

ĻeskĨm pŚekladem pŚispŊl tak® do sborn²ku sto pŊti verz² pŚekladu fragmentu z Dona Quijota 

Aquel a quien la fama quiere dalle el nombre quo se tiene merediscido. 

PŚekl§d§n² n§roļn®ho a rozs§hl®ho rom§nu se neobeġlo bez konzultac². PŚedevġ²m 

liter§rn² souvislosti Cervantesova d²la se staly pŚedmŊtem korespondence mezi ĻernĨm a 

profesorem rom§nsk® filologie  Karlem Titzem. (ĻERNħ, 1994a, s. 275) ĂPracoval jsem na 

pŚekladu [Dona Quijota] ve svĨch neļernĨch brnŊnskĨch hodin§ch, ale mŊl jsem k dispozici 

pouze origin§l v prastar® edici k bŊģn® ļetbŊ, nic jin®ho nebylo v BrnŊ k sehn§n². Teprve 

v ĢenevŊ jsem si opatŚil skvŊl® kritick® modern² vyd§n² v Cl§sicos castellanos.ñ (ĻERNħ, 

1994a, s. 222) Pr§vŊ ģenevsk® vyd§n² je nejv²ce opozn§mkovanou knihou v Ļern®ho 

knihovnŊ (obr. 3), brnŊnsk§ edice se v knihovnŊ nedochovala. 

ĻernĨ v Quijotovi spatŚoval kromŊ ĂskvŊl® parodie ryt²Śsk®ho rom§nu, nejkr§snŊjġ² 

ryt²ŚskĨ rom§n, kterĨ byl kdy naps§n, pomn²k renesanļn²ho myġlen², vĨraz ģivotn² moudrosti 

sv®ho autora a vĨronem i ztŊlesnŊn²m n§rodn²ho ducha ġpanŊlsk®ho.ñ (ĻERNħ, 1993, s. 19) 

Podle Ļern®ho pŚesahoval hloubkou myġlenek vġechny napsan® rom§ny, na prost® myġlence 

pomaten®ho ryt²Śe dok§zal autor vytvoŚit nejen z§bavnou, ale tak® soci§lnŊ uģiteļnou knihu. 

(BŉLIĻ, 1999, s. 7) ĻernĨ se podrobnŊ postavou Dona Quijota i jeho autorem zabĨval v 

kritickĨch studi²ch Cervantes a jeho Don Quijote a Don Quijote a quijotismus. 

  



40 
 

5 Knihovna V§clava Ļern®ho 

5.1 Osobn² knihovna 

5.1.1 Historie knihovny 

Z§kladem Ļern®ho knihovny byly tŚi nejmilejġ² knihy a nŊmeckĨ slovn²k, kter® si 

ĻernĨ pŚivezl s sebou do francouzsk®ho lycea. (ĻERNħ, 1921, s. 2) Jiģ na lyceu zaļal tuto 

miniaturn² sb²rku rozġiŚovat o francouzsk® knihy, pŚedevġ²m z dijonsk®ho antikvari§tu. 

(VANOVIĻ, 1999, s. 25) ĂA zaļal padat frankéa kaģdĨ jeho pokles na burz§ch v²tali 

s j§sotem mal² ļeġt² finanļn²ci Carnotova lycea, uģ zas budou ty skrovn® podpory, kterĨch se 

n§m od rodiļŢ z domova dost§v§ v Kļ, platit ve franc²ch o nŊco v²c, coģ se projev² zvĨġenou 

n§vġtŊvou kin a zvĨġenĨm n§kupem kn²ģek, sl§va!ñ  (ĻERNħ, 1994a, s. 54) řadu knih tak® 

z²skal jako odmŊnu za studijn² vĨsledky (obr. 4). ĂTŊch kniģn²ch cen jsem si za studia 

nashrom§ģdil celou pŢlknihovniļku, v§zanou v kŢģi, ale byl to samĨ klasik, francouzsk® 

lyceum star® ġkoly tŊ pŚece neobdaŚ² nemravou Baudelairem, aļkoliv v², ģe ho ļteġ pod 

lavic².ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 22)  

Rozeļten® dijonsk® knihy si vozil s sebou na pr§zdniny do Ļesk® Ļermn®. (ĻERNħ, 

1924, s. 1) Po smrti rodiļŢ v Ļermn® ĻernĨ knihovnu nemŊl, pŚiv§ģel si sem jen aktu§ln² 

ļtivo. A pŚestoģe bŊhem svĨch letn²ch pobytŢ v rodn®m kraji napsal ĻernĨ Śadu svĨch prac², 

nemŊl vģdy po ruce potŚebnou, pŚedevġ²m odbornou literaturu. V dopise Egonu Hostovsk®mu 

z 10. srpna 1949 si na nedostatek knih pŚ²mo stŊģuje. PŚedmŊtem t®to pŚ§telsk® pr§zdninov® 

korespondence byly ļasto tak® glosy o knih§ch.47 (ĻERNħ, 1994a, s. 75; HAMANOVĆ, 

2004, s. 17)  

ĻernĨ si knihy vozil i do Holic, odkud poch§zela Ļern®ho manģelka Miloslava. ĂA 

trochu ļtu. Tady v Holic²ch zase, nev²m uģ pokolik§t®, Pol§ļkovo Okresn² mŊsto a jeho 

pokraļov§n²: ohromn§ kniha po m®m n§zoru, nezapomeŔ na ni, aģ se vr§t²ġ do Prahy.ñ 

(HAMANOVĆ, 2004, s. 105) Pol§ļkŢv rom§n nazĨval ĂVojnou a m²rem ļesk®ho 

venkovsk®ho malomŊstañ a povaģoval ji za Ăvelikou epiku.ñ (ĻERNħ, 1991a, s. 342) KromŊ 

Okresn²ho mŊsta mŊl ĻernĨ v knihovnŊ jeġtŊ Pov²dky pana Koļkodana, Hrdinov® t§hnou do 

boje, Muģi v offsidu a dvŊ vyd§n² knihy Hostinec U Kamenn®ho stolu. 

Knihy potŚebn® ke studiu, aŠ uģ vlastn² ļi vypŢjļen®, si nejsp²ġe pŚev§ģel tak® po 

svĨch studentskĨch podn§jmech. V prvn²m roce studia bydlel ve Sp§len® ulici ļ. 33 u pan² 
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 ĻernĨ zmiŔoval knihy, kter® potŚebuje pro sv® studie o poetismu a baroku. Z konkr®tn²ch titulŢ uv§d² Z²brtovy 

Vesel® chv²le lidu ļesk®ho. (HAMANOVĆ, 2004, s. 17) 
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Krejcarov®, ve druh®m roce pak v bytŊ na Fochovce naproti FloŚe. Ve tŚet²m roce si naġel 

podn§jem u pan² Lindauerov® v DŊlnick® ulici, kde se setkal s Egonem HostovskĨm, se 

kterĨm bydlel po zbytek studia. (ĻERNħ, 1992b, s. 102-104) 

S manģelkou Miloslavou bydleli na n§mŊst² Interbrig§dy (dneġn² ulice Janinovo 

n§mŊst²), pŚed V§noci roku 1947 se pŚestŊhovali do vŊtġ²ho bytu v ulici marġ§la Tita (dneġn² 

ulice Jugosl§vskĨch partyz§nŢ). Knihovnu Ļern®mu pom§hali stŊhovat jeho univerzitn² 

posluchaļi, kterĨm za odmŊnu vŊnoval velkou ļ§st beletrie. (ĻERNħ, 1992b, s. 390; 

HAMANOVĆ, 2004, s. 34) KromŊ studentŢ svĨmi knihami obdarov§val tak® sv® pŚ§tele.  

ĂPŚi n§vġtŊv§ch v sedmdesiatych a osemdesiatych rokoch okrem poģiciavania ruznej 

literatury d§val mi postupne i svoje publik§cie vyġl® strojopisne doma i tlaļou v cudzine. 

Moje l®ta v DijonŊ, Pl§ļ koruny ļesk® a starġiu Essai sur le Titanisme som dostal ï jako dobr® 

orient§cie ï eġte v zaļiatkoch pr§ceéñ (VANOVIĻ, 1999, s. 284) 

O Śadu knih a jin® dokumenty pŚiġel pŚi policejn² prohl²dce v roce 1952. Policie na stŢl 

do knihovny pŚin§ġela knihy, korespondenci, legitimace, fotografie, vĨstŚiģky z novin, 

odznaky (napŚ. Penklubu), kalend§Śe z let 1939-1952, rukopisn® pr§ce rozpracovan® i 

dokonļen®. (ĻERNħ, 1992b, s. 399) NŊkter® svazky byly zabavov§ny jeġtŊ pŚed doruļen²m. 

Kniģn² dary od vŊdeckĨch kolegŢ ze zahraniļ², instituc² i nakladatelstv² nebo kompletn² ļ²sla 

ļasopisu SvŊdectv², kter® si ĻernĨ s§m objednal, k adres§tovi nikdy nedorazily. (ĻERNħ, 

1992b, s. 438, s. 503) O nŊkter® knihy Ļern®ho pŚipravili pŚ§tel®, kteŚ² mu knihy zapomnŊli 

vr§tit. Ă[Vzpouru andŊlŢ] Anatola France jsem nŊkomu pŢjļil a uģ se mi nevr§tila.ñ 

(BŉLOHOUBEK, 1998, s. 156) 

Knihy pŢvodnŊ um²stŊn® v pracovnŊ a v loģnici (za Ļern®ho ģivota dos§hly poļtu 

5112), jsou v souļasnosti um²stŊny v depozit§Śi Pam§tn²ku n§rodn²ho p²semnictv². ĻernĨ se o 

sv® knihovnŊ vyj§dŚil jako o z§plavŊ knih. SvĨm pŚ§telŢm radil, aby byli ve vĨbŊru knih do 

sv® knihovny pŚ²sn² a nemilosrdnŊ vyŚazovali knihy, pŚedevġ²m ty beletristick®, kter® jiģ 

nepotŚebuj² nebo vŊd², ģe uģ se k nim nevr§t². (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 7) ĻernĨ knihy 

rozd§val pomŊrnŊ ļasto, zvl§ġŠ pokud zjistil, ģe m§ nŊkter® svazky dvakr§t, coģ v jeho 

knihovnŊ nebylo nic neobvykl®ho ĂZjistil jsem totiģ, ģe m§m dvakr§t ĂVzpouru davŢñ od 

Ortegy y Gasseta. Tato nev§zan§ je ode dneġka vaġe
48
.ñ (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 147) 

ĻernĨ ļasto vlastnil stejnĨ titul v rŢzn®m vyd§n² liġ²c² se m²stem nebo datem vyd§n². NapŚ. 

kniha Eduarda Alberta Jaroslav VrchlickĨ, kterou si ĻernĨ zakoupil v moskevsk®m a 
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 Ortegovu knihu vŊnoval pŚi jedn® z n§vġtŊv Anton²nu BŊlohoubkovi. 
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olomouck®m vyd§n², pŚ²padnŊ i jazykem. Jen v nŊkolika m§lo pŚ²padech se jedn§ o shodn§ 

vyd§n². 

Do Ļern®ho knihovny byla po smrti jeho rodiļŢ nejsp²ġe zaļlenŊna otcova knihovna 

nebo jej² ļ§st. Dokazuj² to svazky se stvrzenkou Administrace Historick®ho klubu v Praze na 

jm®no V§clav ĻernĨ, Ś²d²c² uļitel N§chod s datem 20. 1. 1934 a kniha Emila Boleslava 

Luk§ļe vŊnovan§ profesoru V§clavu Ļern®mu na NovĨ rok 1907. NemŢģeme vylouļit, ģe si 

nŊkter® knihy rodiļŢ ponechal Ļern®ho bratr Vladim²r, kterĨ s§m publikoval a pŚekl§dal. 

Knihovna se d§le rozrostla po Ļern®ho smrti. PŚ²rŢstek 2162 knih poch§z² z n§kupŢ 

pan² Miloslavy a po jej² smrti v roce 1988 z akvizic dcery M²ly. V roce 1982 pŚevzal 

Pam§tn²k n§rodn²ho p²semnictv² ļ§st profesorovi knihovny. V roce 1989 zakoupil Pam§tn²k 

od Ļern®ho dcery prostŚednictv²m antikvari§tu v Dl§ģdŊn® ulici dalġ² ļ§st knihovny spolu 

s korespondenc² a dalġ²mi dokumenty. Na pŚelomu let 2011-2012 pak zbyl® knihy odkoupil 

Pam§tn²k od zetŊ V§clava Ļern®ho Ing. Josefa Pavl²ka. (HAMANOVĆ, 1997, s. 3) 

5.1.2 Z²sk§v§n² knih 

5.1.2.1 N§kupy  

V Dijonu ĻernĨ hradil n§kupy knih v m²stn²m antikvari§tu ze stipendia. Chodil sem 

vģdy, kdyģ od profesora Tenory dostal ļ§st penŊz ze stipendia. (ĻERNħ, 1922, s. 1) 15. ledna 

1922 rodiļŢm napsal, aby zbyteļnŊ dalġ² pen²ze nepos²lali, protoģe je nepotŚebuje, leda na 

nŊjak® knihy. VŊtġina nakoupen® literatury se tĨkala Ļern®ho z§jmu o francouzskou literaturu 

a byla poŚizov§na za ¼ļelem vybudovat si obs§hlou pŚ²ruļn² knihovnu. (ĻERNħ, 1922, s. 1)  

Korespondence s rodiļi je dokladem Ļern®ho z§jmu o dom§c² kniģn² novinky. NapŚ. 

se zaj²mal, zda otec nebo bratr nejsou ļleny Ļesk® matice. Z  N§rodn²ch listŢ z²skal 

informaci, ģe se pŚipravuje vyd§n² prvn²ho d²lu Historie slovanskĨch literatur od dr. M§chala, 

kterou si chtŊl koupit. V Ļern®ho knihovnŊ se tato kniha nedochovala. RodiļŢm tak® 

pŚipom²nal, aby nezapomnŊli do Dijonu zaslat bl²ģe nespecifikovan® knihy od ChrastenŢ, a 

aby z N§rodn²ho osvobozen² vystŚihovali rom§n Dev§tĨ thermidor. (ĻERNħ, 1923, s. 4; 

ĻERNħ, 1924, s. 2) Zda Ļern®ho rodiļe rom§n skuteļnŊ vystŚihovali, dnes nev²me, 

v knihovnŊ ani v pozŢstalosti rom§n nen². Protoģe v Dijonu a pŚi vĨletech do PaŚ²ģe postupnŊ 

nakoupil velk® mnoģstv² knih, rozhodl se je poslat spolu s fotografiemi a pohlednicemi domŢ 

jeġtŊ pŚed svĨm pŚ²jezdem. (ĻERNħ, 1922, s. 2)  

V posledn²m roļn²ku studia dostal nab²dku studovat na prestiģn² Ecole Normale 

Sup®rieure, pomĨġlel tak® na studium filozofie na SorbonnŊ. Z finanļn²ch dŢvodŢ dal 

nakonec pŚednost ļesk® univerzitŊ, kter§ mŊla podle Ļern®ho stejnou v§hu. Rodiļe ale ģ§dal, 
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zda by mu mohli zaslat pen²ze na knihy, kter® jsou na francouzskĨch univerzit§ch pŚedepsan® 

ke studiu. (ĻERNħ, 1922, s. 6; VANOVIĻ, 1999, s. 27) 

KromŊ antikvari§tu v Dijonu, mŊl tak® obl²benĨ obchod v ĢenevŊ. V ulici Corraterie 

si v antikvari§tu s terasou r§d prohl²ģel a kupoval star® knihy, vģdy se zdrģel nejm®nŊ hodinu. 

(ĻERNħ, 1994a, s. 270) Knihkupectv² navġtŊvoval tak® o pr§zdninovĨch pobytech v rodn®m 

kraji, ovġem kvŢli n§kupu knih musel jezdit do nedalek®ho N§choda. (HAMANOVĆ, 2004, 

s. 178) 

5.1.2.2 Dary a dedikace 

KromŊ n§kupŢ dost§val Śadu knih od svĨch pŚ§tel a zn§mĨch.  I pŚes Ļern®ho 

ponŊkud rezervovan® vztahy, ļetn® dedikace od pŚ§tel, spolupracovn²kŢ okolo Kritick®ho 

mŊs²ļn²ku a druh®ho odboje, posluchaļŢ jeho univerzitn²ch pŚedn§ġek, kolegŢ-autorŢ (vļetnŊ 

zahraniļn²ch), dokl§daj² ¼ctu a obdiv dedikantŢ. Zaļ²naj² vģdy napŚ. Ămil®mu pŚ²teliñ, ĂpŚ²teli 

nejvz§cnŊjġ²muñ, Ăvz§cn®mu pŚ²teliñ, Ăv§ģen®mu panu profesorovi/docentoviñ nebo naopak 

konļ²c² Ăv ¼ctŊñ, ĂupŚ²mnŊñ a ĂsrdeļnŊñ Ăobdivovatelñ. JedinĨ Egon HostovskĨ zvolil 

dŢvŊrnŊjġ² osloven² v dedikaci ke knize Ļern§ tlupa: ĂVaġkovi v upŚ²mn®m pŚ§telstv² jeho 

Egon. Praze 13. XII. 48ñ (obr. 5) . NŊkter® knihy jsou dedikov§ny rovnŊģ jeho ģenŊ ļi obŊma 

manģelŢm, nejļastŊji se jedn§ o knihy od Frantiġka Hrub²na a JiŚ²ho KonŢpka. 

NŊkteŚ² autoŚi vyuģili knihu z§roveŔ pro vzkazy Ļern®mu jako Ladislav DvoŚ§k, kterĨ 

pod dedikaci ze 4. 7. 1952 pŚipsal: ĂToho dne jsem V§s hledal, ale uģ nezastihl v Praze. 

SvŊŚuji tedy ļs. poġtŊ toto podloudn® dŊŠ§tko. Jsem, jak vid²te, neodbytnĨ. Nev²m pŚece tak®, 

kdy V§s zase spatŚ²m.ñ ObdobnŊ tituln² list sb²rky Chl®b s ocel² vyuģil Frantiġek Hrub²n: 

ĂMil®mu pŚ²teli Dr. V§clavu Ļern®mu dnes s d²ky za refer§t v KM Zemi po poledn§ch, kterĨ 

mŊ zatracenŊ mrzel, ale byl pŚece jen bŚitkou ostruhou, kter® mi tenkr§t bylo tŚeba ï jeho 

Frantiġek Hrub²n Praha, v ļervnu 1945ñ. (obr. 6) 

Jaroslav Bedn§Ś ļasto ke svĨm dedikac²m pŚipojoval motto ļi verġ jako napŚ. v knize 

V lidu jsi. ĂTen b²lĨ oblak za lesem, ve sv®m srdci dlouho ponesem.ñ V b§snick® sb²rce 

Slunce nad domovem napsal dedikaci na objednac² l²stek: ĂDrahĨ pŚ²teli, ihned rozebranou 

kn²ģku pŚijmi pŚ§telsky od star®ho dŊdka b§sn²ka v z§Ś² 1964 vdŊļnĨ Jaroslav Bedn§Ś. PS: To 

dostanu n§Śez! Jsem jiģ na to zvyklĨ.ñ(obr. 7) 

NŊkter® dedikace jsou vĨrazem povzbuzen² ļi ¼cty vŢļi Ļern®mu jako napŚ. kniha 

HoŚk§ l§ska Charlese Crose: ĂV§clavu Ļern®mu v hoŚkĨch chv²l²ch Lum²r ĻivrnĨñ ļi 

ZpŊvn²k Marie Pujmanov®: ĂPanu docentu V§clavu Ļern®mu, po jehoģ slovech se n§m 

upŚ²mnŊ stĨsk§, s vĨrazem opravdov® ¼cty Marie Pujmanov§.ñ Mnohdy byly vŊnovan® 
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publikace jako vĨraz d²ku za Ļern®ho knihy. ĂV§clavu Ļern®mu za Polibek na usmŊvav§ 

¼sta. 22. XI. 1979 Pavel Eisner.ñ V nŊkterĨch pŚ²padech se jedn§ o dary k narozenin§m jako 

spis Edda od Jaroslava Seiferta: ĂK tvĨm ġedes§tin§m, 24. 3. 1965.ñ  

Rozs§hl§ korespondence mezi ĻernĨm a HostovskĨm z let 1929-196849 obsahuje 

ļetn® zm²nky o knih§ch (ļasto se jednalo o Hostovsk®ho d²lo). KromŊ nezbytnĨch potravin a 

cigaret se v dopisech objevuj² dotazy napŚ. na knihy z jihoamerick® literatury, kter® by mohl 

HostovskĨ Ļern®mu sehnat. (HAMANOVĆ, 2006, s. 216) HostovskĨ knihy pro Ļern®ho 

aktivnŊ sh§nŊl. Pokud se jednalo o jeho kn²ģky, nŊkter® uģ nemŊl k dispozici vŢbec, nŊkter® 

byly poniļen®, ovġem zachoval® vĨtisky. V dopise z 16. ļervence 1966 nab²z² Ļern®mu svŢj 

rom§n Spiknut², kterĨ vyġel anglicky, nŊmecky a ġpanŊlsky. Nab²z² Ļern®mu posledn² 

jmenovanou jazykovou verzi, kterou mu mŢģe nechat zaslat do nakladatelstv² Odeon. Dva 

roky pot® zaslal Ļern®mu prostŚednictv²m leteck® poġty ġpanŊlskou verzi Vġeobecn®ho 

spiknut² a ļesk® vyd§n² PŢlnoļn²ho pacienta. (HAMANOVĆ, 2006, s. 217, 224, s. 229) 

Exempl§Ś Vġeobecn®ho spiknut² jiģ nyn² v Ļern®ho knihovnŊ nen². NevelkĨ soubor 

Hostovsk®ho d²la zastupuj² tituly: PŚ²pad profesora Kºrnera (1932), Listy z vyhnanstv², Ļern§ 

tlupa (1948), TŚi starci (1938), Nemocn® pr·zy (1926), Sedmkr§t v hlavn² ¼loze (1943) a 

Đkryt (1944).  

5.1.2.3 PŢjļov§n² knih 

ĻernĨ se ve sv® autobiografii ļasto zmiŔuje o tom, ģe si potŚebnou literaturu pŢjļoval 

od pŚ§tel. ĂZabĨval jsem se tenkr§t naġ² b§snickou avantgardou po prvn² svŊtov® v§lce, to 

byla pŚece Teigova kol®bka, a pŢjļoval mi ochotnŊ k tomu t®matu knihy, mŊl absolutnŊ 

vġechno, i nejzapadlejġ² avantgardn² periodika prvn²ch dvac§tĨch let, byl s nimi dvakr§t aģ u 

n§s v Dejvic²ch a dvakr§t jsem byl u nŊho nad Santoġkou.ñ (ĻERNħ, 1992b, s. 252) NŊkteŚ² 

pŚ§tel®, kteŚ² vŊdŊli, na ļem pr§vŊ pracuje, nab²zeli potŚebnou literaturu ke studiu sami, jako 

napŚ. Frantiġek Hrub²n. ĂPŚeju Ti pŚ²jemnou z§bavu nad kn²ģkami ļesk® poezieéKdybys 

potŚeboval nŊjak® kn²ģky z pov§leļn® poezie, r§d Ti pŢjļ²m, m§m jich hodnŊ.ñ 

(HAMANOVĆ, 2004, s. 43)  

Pomocnou ruku ovġem ochotnŊ nab²zel i on svĨm pŚ§telŢm. Na ġkole se sezn§mil 

s b§sn²kem Janem Zahradn²ļkem, kterĨ Ătehdy pr§vŊ baģil po Baudelairovi v origin§le. J§ 

jsem jej mŊl a ochotnŊ pŢjļil.ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 105) Frantiġek Hrub²n Ļern®mu pos²lal 
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 HostovskĨ pobĨval v zahraniļ² stŚ²davŊ od roku 1929 aģ do sv® smrti v roce 1973. 
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vlastn² pŚeklady dŊl z francouzġtiny ke korektur§m a ļl§nky ļi cel§ ļ²sla periodik.50 

(HAMANOVĆ, 2004, s. 14, s. 36) ĂR§d jsem mu [Hrub²novi] pom§hal s Verlainem, 

Mallarm®em, Karlem orle§nskĨm, z nichģ r§d ochutn§val.ñ (ĻERNħ, 1992b, s. 388) 

V souvislosti s pozn§mkami k Hrub²novĨm pŚekladŢm se mu rovnŊģ omlouv§ za formulov§n² 

svĨch vĨhrad. Ăéģe moje pŚ§telsk§ rada vypadala jako nevl²dn§ kritika toho, co jsi s§m dŊlal, 

je vinou moj² nepŊkn® povahy: i moje skutky nejpŚ§telġtŊjġ² se podobaj² ļinŢm ¼toļnĨm. 

Lituji toho ļasto, moje srdce je tŊģk® jako volovo, ale co naplat. Je to zase pŚece jen tak 

hezk®, bĨt protivnĨ!ñ (HAMANOVĆ, 2004, s. 165-66)  

ObdobnŊ jako Hrub²novi pom§hal s pŚeklady i Frantiġku Halasovi. ĂépŚekl§dal jsem 

pro pŚ²tele Halase velkolep® terziny Michelangelova b§snick®ho louļen² se svŊtem Uzav²r§m 

se do ulity.ñ (ĻERNħ, 1992a, s. 359) NŊkolik postupnĨch verz² rukopisŢ mu pŚin§ġel 

k posouzen² tak® Jarom²r John. RovnŊģ mladġ² kolegov®-spisovatel® chodili k nŊmu pro radu i 

literaturu ke svĨm d²lŢm ĂémŊl v knihovnŊ celou pekaŚovskou literaturu, neskrblil a vġechny 

ty vz§cn® knihy mi [KantŢrkov®] pŢjļil. NejcennŊjġ² byla PekaŚova korespondence 

s Jaroslavem Gollem.ñ (KANTšRKOVĆ, 2012, s. 174) Recenzn² vĨtisky Ļern®mu zas²lal 

tak® BedŚich V§clavek a dalġ² pŚ§tel®. (ĻERNħ, 1992b, s. 93) 

ĻernĨ se nikdy nepŚestal zaj²mat o dŊn² na n§chodsk®m gymn§ziu, kde studoval, a 

bĨval² ļi souļasn² n§chodġt² studenti za n²m kromŊ novinek o dŊn² na gymn§ziu a profesorech 

chodili tak® s gymnazi§ln²mi almanachy. (VOJTŉCHOVSKħ, 1995, s. 52) 

5.1.3 Profil knihovny  

5.1.3.1 Obecn§ charakteristika 

StejnŊ jako Ļern®ho d²lo je tematicky koġat§ tak® jeho knihovna. Z beletrie dominuj² 

Ļern®ho obl²ben® detektivky Agathy Christie, Arthura C. Doyla, ļi rom§ny Miky Waltariho, 

dŊtsk§ literatura zastoupen§ KiplingovĨmi Poh§dkami, pŚ²bŊhy Petra Pana ļi PinocchiovĨmi 

dobrodruģstv²mi a nejrŢznŊjġ² pr·za a poezie. Z odborn® literatury dominuj² historick§ d²la, 

ĻernĨ tak® pravidelnŊ odeb²ral nŊkter§ periodika (Kvart, Listy archeologick®, Sociologickou 

revue, Ļeskou mysl, Revue de literature compar®) i sborn²ky (Biuletyn biblioteki 

Jagiell·nskiej, Jazz, VlastivŊdnĨ sborn²k Podbrdska, Ģurnalistyka, Soupis pam§tek 

historickĨch a umŊleckĨch).  

Ve velk®m poļtu jsou v knihovnŊ zastoupeny tak® obsahovŊ rŢznorod® pŚ²ruļky (napŚ. 

O dom§cnosti, Ochrana pŚed tŊhotenstv²m, ĢenskĨ svŊt, Vychov§v§me dŊti ļi KuchyŔskĨ 

                                                           
50

 Hrub²n Ļern®mu poslal napŚ. N§rod ļi Tvorbu nebo ļl§nek o DrdovŊ pŚedn§ġce o zaļ²naj²c²ch spisovatel²ch. 

(HAMANOVĆ, 2004, s. 36, s. 43, s. 100) 
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kalend§Ś), jejichģ ļten§Śkou byla nejsp²ġe manģelka Miloslava. Ġ²Śi z§jmŢ odpov²d§ 

rozmanitost tematick®ho zastoupen² knih. Od titulŢ Vyuģit² atomov® energie k m²rovĨm 

¼ļelŢm (1956), VĨvoj vesm²ru zemŊ a ļlovŊk ve 2 svazc²ch (1952), Co sch§z² naġ² ġkole od 

Konr§da Posp²ġila (1906) aģ po Heinricha Herknera Alkoholismus a dŊlnick§ ot§zka (1907). 

Vzhledem k Ļern®mu jazykov®mu vybaven² nen² pŚekvapiv®, ģe se v jeho knihovnŊ 

nach§z² ve velk® m²Śe tak® cizojazyļn§ literatura beletristick§ i odborn§. KromŊ dŊl, kter§ mu 

byla zas²l§na ze zahraniļ², se v knihovnŊ vyskytuj² tak® zahraniļn² pŚeklady ļeskĨch b§sn²kŢ 

(napŚ. Frantiġek Hrub²n Ein B¿ndel Mªrchen, V²tŊzslav H§lek Zwei bohmische 

Dorfgeschichten), rukovŊti k literatuŚe, d²la filozofick§ a politick§. Ke sv® pŚekladatelsk® 

ļinnosti mŊl v pŚ²ruļce celou Śadu slovn²kŢ a uļebnic z francouzġtiny, polġtiny, ruġtiny, 

angliļtiny, nŊmļiny, italġtiny a tak® bulharġtiny.  

ĻernĨ se kromŊ literatury zaj²mal o vĨtvarn® umŊn², navġtŊvoval vĨstavy a v jeho 

knihovnŊ je velk® mnoģstv² vĨstavn²ch katalogŢ i knihy o umŊn² (napŚ. Soubor mal²Śsk®ho 

d²la z let 1910-1940 od Adolfa Zahela, publikace o Marcu Chagalovi od Francoise le Targata, 

Hold Chopinovi od Juliana Tuwima, Malba na skle od ZdeŔka Wirtha ļi UmŊn² vļera a dnes 

od Karla B. M§dla), s nŊkterĨmi mal²Śi ho pojilo pŚ§telstv². V Kritick®m mŊs²ļn²ku 

uveŚejŔoval karikatury Frantiġka Bidla a finanļnŊ mu vypom§hal.
51

 DomŢ k ĻernĨm chod²val 

na n§vġtŊvu Frantiġek Kobliha a ĻernĨ s rodinou mal²Śovi n§vġtŊvy ļasto opl§cel. ĂMŊli jsme 

k sobŊ bl²zko.ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 304) 

5.1.3.2 Pr·za  

PŚi sv®m studiu v Dijonu se ĻernĨ dŢkladnŊ sezn§mil s francouzskou literaturou. ĂAle, 

draz² moji, moje mlad§ dijonsk§ l®ta se kryla s Franci², jeģ jeġtŊ za nejvŊtġ²ho sv®ho autora 

pokl§dala ï Anatola France. Ļ²tal jsem vskutku France s l§skou, a tak® Maupassanta, pro 

nesm²rnou vytŚ²benost jejich Śeļi, pro absolutn² autenticitu jejich francouzġtiny.ñ (ĻERNħ, 

1994a, s. 49) KromŊ tŊchto autorŢ ļetl d²la G®rarda de Nerval, Gustava Flauberta, Hypollita 

Taina, Stendhala ļi Ericha Maria Remarqua. (ĻERNħ, 1994a, s. 41, s. 113-115) Zcela 

propadl kouzlu dŊl Victora Huga, u kter®ho ĂpŚikrmovalñ svou v§ġeŔ pro Velkou 

francouzskou revoluci
52
, napŚ. rom§nem Devades§t tŚi, ale ļetl i jeho cestopisnou knihu Le 

Rhin (ĻERNħ, 1994a, s. 184; ĻERNħ, 1992b, s. 343, s. 582) S vĨjimkou FranceovĨch, 

NervalovĨch a FlaubertovĨch dŊl je francouzsk§ literatura hojnŊ zastoupena v Ļern®ho 

knihovnŊ v ļeskĨch pŚekladech i origin§le. 
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S Bidlem se ĻernĨ pŚestal sch§zet po Mnichovu, kdy karikaturista uveŚejnil karikaturu prezidenta Beneġe. 
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ĻernĨ mŊl l§sku k dŊjin§m vġeobecnŊ, ale Velkou francouzskou revoluc² byl oslnŊn, znal ji takŚka den po dni a 

pŚivedla ho tak® ke studiu Revoluce Ś²jnov®. (VLADISLAV, 1984, s. 206) 
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PŚ²liġ v oblibŊ nemŊl
53

 knihy Romaina Rollanda. Jako myslitel byl pro Ļern®ho 

Ăpovrchn² mluvka, sentiment§lnŊ optimistickĨ, stylovŊ zdlouhavĨ a rozpatlanŊ plytkĨñ. 

(ĻERNħ, 1994a, s. 262) Ani po stylov® str§nce Rollandovy texty necenil, pŚipadalo mu, ģe 

ļte sp²ġe ġpatnĨ pŚeklad z romantick® nŊmļiny neģ d²lo francouzsk®. Jeho ģivotopisy Ludwiga 

van Beethovena, Lva Nikolajeviļe Tolst®ho a Michelangela mu pŚipadaly lacin®. 

(BŉLOHOUBEK, 1998, s. 155) V Ļern®ho knihovnŊ je Rolland zastoupen pouze jedinĨm 

titulem Les s®mides. 

Uģ jako chlapec se ĻernĨ zaj²mal o revoluci a pozdŊji o revoluļn² socialismus a 

anarchismus. T®matu socialismu se vŊnoval v nŊkolika pŚ²spŊvc²ch a tak® ve tŚet²m d²le svĨch 

PamŊt². Mezi z§kladn² studijn² prameny patŚil dŊlnickĨ ļasopis Z§Śe
54
, bŊhem studi² na 

univerzitŊ sledoval ļl§nky a monografie soci§lnŊ-demokratick®ho poslance Frantiġka 

Modr§ļka. Obdivoval revolucion§Śe Nikolaje Bucharina, pŚedevġ²m jeho knihu Teorie 

historick®ho materialismu a do sv® knihovny si poŚ²dil tak® jeho d²la Lenin jako marxista, Od 

Spartaka k Leninovi a Program komunistŢ. V odd²le marxistickĨch a komunistickĨch 

myslitelŢ jsou rovnŊģ d²la Karla Marxe, BedŚicha Engelse a Vladim²ra Iljiļe Lenina. 

(VLADISLAV, 1984, s. 206; ĻERNħ, 1992a, s. 119, 162) ĻernĨ chtŊl prostudovat vġe o 

promŊn§ch komunismus a socialismu. ĂProb§dals hromadu socialisticko-realistickĨch 

rom§nŢ, abys pŚiġel na kloub t® prolet§Śsk® mor§lce.ñ (ĻERNħ, 1992a, s. 111) 

Aļkoliv byl V§clav ĻernĨ pŚedevġ²m romanista, zaujala ho z§vaģnost² kladenĨch 

ot§zek rusk§ literatura. SoustavnŊ se tak® k rusk® literatuŚe vracel ve svĨch kritickĨch 

studi²ch, pozdŊji byl vytrvalĨm kritikem sovŊtskĨch pomŊrŢ. (NOVOTNħ, 2006, s. 171)  

Z rusk®ho p²semnictv² je v knihovnŊ jak klasika (Alexandr Sergejeviļ Puġkin, Michael 

Bulgakov, Michail Jurjeviļ Lermonotov, Boris Pasternaka a Alexandr Solģenicyn), tak m®nŊ 

zn§m² autoŚi (d²lo Alexeje ĠtŊpanoviļe Chomjakova, Konstantina Sergejeviļe Aksakova, 

Nikolaje Jakovleviļe Danilevsk®ho) d²lo Leonida Nikolajeviļe Andrejeva je zastoupeno i ve 

francouzskĨch pŚekladech. (ĻERNħ, 1992b, s. 325, s. 458, s. 557-559, s. 563-565, s. 578, s. 

632) Ļern®ho velmi obl²benĨm autorem byl Anton Pavloviļ Ļechov. Povaģoval ho nejen za 

velik®ho spisovatele, ale tak® velk®ho ļlovŊka, velice si cenil edice jeho korespondence. 

OceŔoval tak® Gork®ho portr®ty ruskĨch lid², Ļern®ho obl²benĨm rom§nem byl ĠolochovŢv 

TichĨ Don. (ĻERNħ, 1992b, s. 579; ĻERNħ, 1994a, s. 249; BŉLOHOUBEK, 1998, s. 154-

155) 

                                                           
53
ĻernĨ se dokonce vyj§dŚil, ģe ho nemŢģe ani c²tit. (ĻERNħ, 1994a, s. 262) 

54
Ļesk§ n§rodn² bibliografie ļasopis Z§Śe neuv§d². Mohlo se jednat o ļasopis Z§Ś vych§zej²c² mezi let 1897-

1900 nebo Z§Ś: ļasopis ġ²Śen² osvŊty a h§jen² pravdy vych§zej²c² v letech 1890 -1894 ļi Z§Ś: ¼stŚedn² list Unie 

socialistickĨch svobodnĨch myslitelŢ v ĻSR z let 1934-1935. (REHĆKOVĆ, 1974) 
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PŚedn² m²sto zauj²mala u Ļern®ho ļesk§ literatura, kterou ĂnevyslovitelnŊ milovalñ a 

Śada autorŢ byla jeho ĂdrahĨmi pŚ§teliñ. (Slavie, ļ. 3, 1994, s. 332-337; ĻERNħ, 1992b, s. 

250) V knihovnŊ se objevuj² ļeġt² klasici Vanļura, Zeyer, VrchlickĨ, Wolker, Machar, Mrġt²k, 

Tyl, Neruda, Nezval, Olbracht ļi PalackĨ. 

ĻernĨ velmi ctil d²lo Aloise Jir§ska
55
, Star® povŊsti ļesk® povaģoval za jeho 

ĂnejvĨznamnŊjġ² d²lo nejcharakternŊjġ² pro patetickĨ n§boj n§rodnŊ-rezistentn²ñ, l²bily se mu i 

pŊkn® Trnkovy ilustrace. Jir§skovy knihy ļetl jiģ v Dijonu, do sv® knihovny si poŚ²dil 

Jir§skovu Filozofskou historii, Gero a Vojnarku. Pan Johanes je v knihovnŊ ve dvou 

exempl§Ś²ch, Lucerna dokonce ve tŚech. Tak® Psohlavce mŊl ve tŚech rŢznĨch vyd§n²ch, 

jedno z nich bylo v ruġtinŊ. Obl²bil si d²la Frantiġka Ladislava Ļelakovsk®ho, Karla Jarom²ra 

Erbena, Boģeny NŊmcov®, Karol²ny SvŊtl® a Ļechovy VĨlety pana Brouļka. (ĻERNħ, 

1992b, s. 204, s. 466, s. 576)  

ĂK nejvĨznaļnŊjġ²m ļeskĨm romanopiscŢmñ podle Ļern®ho patŚili Helena 

Ġmahelov§, Jarom²r John a jeho rom§n DoŚini milenci, Edvard Valenta s knihou Jdi za svĨm 

svŊtlem, Vladim²r Neff a jeho rodov§ pentalogie a kniha TŚin§ct§ komnata, Miroslav Hanuġ 

s rom§nem o Komensk®m, novela Jana Otļen§ġka Romeo, Julie a tma, a samozŚejmŊ 

Bohumil Hrabal. (ĻERNħ, 1992b, s. 352, s. 471) 

VĨznamn® m²sto v dŊjin§ch modern² ļesk® literatury pŚipisoval d²lu n§chodsk®ho 

rod§ka Josefa Ġkvoreck®ho. Spolu s Pavlem Tigridem ho povaģoval za naġeho 

nejvĨznamnŊjġ²ho exulanta. (ĻERNħ, 1992b, s. 469, s. 471) Vyzdvihoval pŚedevġ²m kvality 

rom§nu ZbabŊlci, kter® v prvn² verzi ļetl jiģ na univerzitŊ v roce 1949 a znovu v roce 1956. 

L²bil se mu Ġkvoreck®ho styl psan², ovġem postavy, o nichģ psal, ĂvesmŊs za moc nest§ly.ñ 

(BŉLOHOUBEK, 1998, s. 156) V nedŊli veļer byl ĻernĨ vŊrnĨm posluchaļem Hlasu 

Ameriky. ĠkvoreckĨ pŚipravil pro tuto stanici des²tky poŚadŢ, Ļern®ho pravdŊpodobnŊ 

zaujaly recenze anglo-americk® literatury. (ĻERNħ, 1992b, s. 262, s. 301; BŉLOHOUBEK, 

1998, s. 182) 

V rozhovoru s J§chymem Topolem se ĻernĨ pŚiznal, ģe Ăuģ p§r let z toho, co vych§z², 

nic neļte.ñ (TOPOL, 1980, s. 74) Z rozhovorŢ, kter® ĻernĨ vedl s Anton²nem BŊlohoubkem 

v letech 1971-1987 je vġak patrn®, ģe se o dŊn² v ļesk® literatuŚe nepŚest§val zaj²mat. ĻernĨ 

se jmenovitŊ vyj§dŚil o d²le Karla Pecky, Petra Fidelia nebo Jana Vladislava. V roce 1978 si 
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 ĻernĨ jezdil na n§vġtŊvy za Jir§skovou dcerou Boģenou do Hronova. (ĻERNħ, 1992b, s. 296) 
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ĻernĨ od BŊlohoubka pŢjļil Hrabalovu PŚ²liġ hluļnou samotu, kterou do t® doby neznal, s§m 

pak pozdŊji BŊlohoubkovi pŢjļil Vacul²kŢv ĻeskĨ sn§Ś. (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 136, s. 

151, s. 164, s. 180) Souļ§st² Ļern®ho archivn² pozŢstalosti jsou tak® samizdatov§ vyd§n² dŊl 

V§clava Bendy, V§clava Havla, Evy KantŢrkov®, Marie R¼t KŚ²ģkov®, Dominika Tatarky a 

Josefa ZvŊŚiny. 

5.1.3.3 Poesie 

Jedn²m z nejrozs§hlejġ²ch odd²lŢ knihovny je odd²l poezie. Ļern®ho liter§rnŊkritick® 

d²lo obsahuje ļetn® studie z ļesk® literatury let 1933-1979. (PECHAR, 2005, s. 15) KromŊ 

profesn²ho zamŊŚen², mŊl ĻernĨ r§d soudob® ļesk® b§snictv², staroļeskou lyriku a zahraniļn² 

poezii. Zpoļ§tku ji ļ²tal ĂhltavŊñ a d§val j² pŚednost pŚed pr·zou. Ve st§Ś² ji ļetl m®nŊ, ale ani 

v pokroļil®m vŊku se o ni nepŚest§val zaj²mat. (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 8) 

ProstŚednictv²m sv®ho spoluģ§ka JiŚ²ho Voskovce se ĻernĨ sezn§mil s futurismem. 

Ăélistoval jsem v manifestu uk§zkami nov® poezie sp²ġ jen pŚekvapenŊ, pŚej²maly 

Apollinairovy kaligramy, a text vyn§ġel novou kr§su rychlosti, o niģ svŊt dynamicky 

zbohatléOstatnŊ bylo dobŚe, ģe jsem futurismem zaļal a prozat²m na nŊm i pŚestal, 

znamenalo to zaļ²t zaļ§tkeméñ (ĻERNħ, 1994a, s. 49) 

I v Ļern®ho vzpom²nk§ch poezie zauj²m§ pŚedn² m²sto, byla mu ĂjeviġtŊm 

nevyļerpateln®ho bohatstv².ñ Ve dvac§tĨch letech poezii pro Ļern®ho ztŊlesŔoval pŚedevġ²m 

Fr§Ŕa Ġr§mek. ĂĠr§mek, prav²m, v naġich oļ²ch jeġtŊ ģil plnou b§snickou hodnotou, z§Śil 

sl§vou lyrick®ho prvenstv² v ļele sv®ho pokolen², prvn²ho a nejstarġ²ho z tŊch tŚ², jejichģ 

sv§rlivĨ, ale srġivĨ nesouzvuk dvac§t§ l®ta ģivil a vytv§Śel jejich plnost. A ten Ġr§mek ï 

ĂmodrĨ rezervista, rudĨ anarchistañ propaġov§val jaksi v ġose i Ġr§mka ĂstŚ²brn®ho vŊtruñ, 

Ġr§mka smyslov®ho uchv§cen² puberŠ§ckĨch duġ², jejich plaġe cudn®, ale nepŚemoģiteln® 

v§ġnŊ, rozkŚ²dlen® k letu nad hvŊzdy a do slunce jen tak, bez c²le, jen pro stŚemhlavĨ, 

bl§znivĨ, opilĨ let s§m. Tohohle Ġr§mka mi nedovedl pomluvit ani s§m Ġalda svĨm 

ĂĠr§mkem sladce meruŔkovĨmñé j§ jsem na Ġr§mkovi vlastnŊ neģ§dal ani tak slova a pŚesn® 

vĨznamy jako pocit vŊtru nad hlavou a v jeho sviġtŊn², hukotu a ¼prku, bl§bol ml§d² h§j²c²ho 

svou nedŢtklivou ļistotu, svou svobodu a svou vzpouru proti vġemu na svŊtŊ a v ģivotŊéñ 

(ĻERNħ, 1994a, s. 151) Z b§sn²kŢ si d§le v§ģil Frantiġka Gellnera, Karla Tomana, Ălyrika a 

dŊdice M§chovañ Viktora Dyka, Ăgeneraļn²ho polobohañ S. K. Neumanna, bezstarostnĨch, i 

kdyģ troġku snobskĨch poetistŢ, Otokara BŚeziny ļi Jana Zahradn²ļka. Tito autoŚi jsou 

v Ļern®ho knihovnŊ bohatŊ zastoupeni. Nejrozs§hlejġ² soubor tvoŚ² d²lo J. S. Machara 
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(celkem patn§ct titulŢ); ĻernĨ znal jeho verġe zpamŊti. (ĻERNħ, 1994a, s. 152-153, s. 159, s. 

165)  

V rozhovorech vedenĨch Anton²nem BŊlohoubkem jsou uvedeny Ļern®ho n§zory na 

b§sn²ky a jejich d²la. Ă[Peckovy b§sniļky z vŊzen²] jsou jen koment§Ś k jeho knih§m o naġich 

l§grech. Nic vĨznamn®ho.ñ (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 135) O BezruļovĨch SlezskĨch 

p²sn²ch prohl§sil, ģe Ăje to velik§ vŊc. Ale celĨch n§sleduj²c²ch pades§t let uģ Bezruļ 

nevytvoŚil nic, jen nŊkter® b§snŊ upravoval, a to sp²ġe k jejich ġkodŊ.ñ (BŉLOHOUBEK, 

1998, s. 177) Bezruļovy Slezsk® p²snŊ si ĻernĨ zakoupil v ġesti rŢznĨch vyd§n², z toho ļtyŚi 

jsou cizojazyļn§. D§le si poŚ²dil sb²rky Vysoļina vzpom²n§, Jedna melodie, Vatice, Tonka a 

DvŊ mohyly.  

5.1.3.4 PŚ²ruļn² knihovna 

Z ġ²Śe t®mat a rozsahu liter§rnŊ-kritick®ho d²la usuzujeme, ģe Ļern®ho pŚ²ruļn² 

odborn§ knihovna musela m²t pŢvodnŊ pŚedn² m²sto v celku osobn² knihovny. JakĨ byl rozsah 

a kter® konkr®tn² tituly mŊl ĻernĨ ve sv® knihovnŊ, tj. kter® se v knihovnŊ dochovaly? Jsou to 

Slovansk® literatury Jana M§chala, N§ļrt dŊjin slovanskĨch literatur, Od kol®bky naġeho 

obrozen² Frantiġka B²l®ho, DŊjiny literatury norsk® Justa Binga, DŊjiny slovansk® literatury 

uveŚejnŊn® v Prager Presse, liter§rnŊhistorick® pŚ²ruļky pro francouzsk® stŚedn² ġkoly, 

ilustrovanĨ prŢvodce modern² francouzsk® literatury, teoretick® a programov® ¼vahy Josepha 

Texta, Fernanda Baldenspergera, Paula Hazarda ļi Pierra Van Tieghema.  (ĻERNħ, 1994a, s. 

85, s. 94, s. 96, s. 114; ĻERNħ, 1992a, s. 97) 

V pŚ²ruļn² knihovnŊ jsou zaŚazena vġechna t®mata, kter§ Ļern®ho zaj²mala ï Baroque 

et clasicisme od V. L. Tapi®ho, publikace o BoģenŊ NŊmcov® od V§clava Tilleho, V§noļn² 

muzyka Adama Michny z Otradovic, Na pamŊŠ F. X. Ġaldy od Vil®ma Mrġt²ka, 

Nezapomenuteln² z turnovska od Alberta Praģ§ka a kniha Jan Ćmos KomenskĨ od Frantiġka 

B²l®ho, Servantes i osemisnaja literatura od N. I. Balasova ļi knihy Alberta Thibaudeta. 

Zahraniļn² odbornou literaturu ĻernĨ z²sk§val pŚedevġ²m dary. Knihy pos²lal Salvador 

de Madariaga z LondĨna, od ġpanŊlsk®ho romanisty Mart²n de Riquer je v knihovnŊ edice La 

vida es sueno, od ġpanŊlsk®ho filologa a mediavelisty Ram·n Men®ndez Pidal obdrģel 

podepsan® eseje De Cervantes y Lope de Vega, International Congress of Hispanists vŊnoval 

svŢj sborn²k Calder·n. Tak® sovŊtġt² romanist® z§sobovali Ļern®ho nejnovŊjġ²mi oborovĨmi 

pŚ²spŊvky. Ļl§nky publikovan® v cizinŊ Ļern®mu nosil hlavn² referent na ĐV Frantiġek Todt. 

V knihovnŊ se tak® nach§z² Śada autorskĨch vĨtiskŢ. (ĻERNħ, 1992b, s. 490, s. 504-505) 
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Souļ§st odborn® knihovny jsou svazky o knihovnictv² a bibliografick® soupisy. 

Knihovna obsahuje bibliografie nejen z vybranĨch liter§rn²ch t®mat, kter§ Ļern®ho zaj²mala a 

vŊnoval se jim ve svĨch pŚ²spŊvc²ch, ale tak® nakladatelsk® soupisy (napŚ. Odeonu), 

bibliografie ļesk® literatury pro dŊti nebo soupisy grafick®ho umŊn² ļi map. Ļern®ho z§jem o 

knihovnickou oblast a bibliografii rukopisŢ a liter§rn²ch dŊl mohl souviset s jeho 

zamŊstn§n²m v Komisi pro soupis rukopisŢ. Souļ§st² liter§rn² pozŢstalosti je rovnŊģ soubor 

materi§lŢ k soupisŢm rukopisŢ v z§meckĨch archivech a knihovn§ch (napŚ. Roudnice nad 

Labem, Kynģvart). V knihovnŊ se nach§z² katalog 6. kniģn² aukce od Karla Zinka, Star® 

tlaļiarne a tlaļiani od J¼lia Valacha, O konservaci archiv§li² od V§clava Vojt²ġka, Kniģn² 

vazby od J§na Vrt²lka ļi Die Officina Bodoni od G. Mardersteiga. 

5.1.3.5 Filozofie 

Filozofie m§ v Ļern®ho odborn® knihovnŊ pŚedn² m²sto. A jen Ăvyļichl®, studen®, 

neģivotn® mudrov§n²ñ tehdejġ²ho univerzitn²ho prostŚed² ho odradilo od jej²ho studov§n², i 

kdyģ filozofickĨ semin§Ś profesora Frantiġka Krejļ²ho si ĻernĨ zapsal. Z pŚedepsan® 

literatury filozofick®ho semin§Śe jsou v knihovnŊ tituly ¦berweg-Heinze, Wilhelma 

Windelbanda, Haralda Hºffdinga a Krejļ²ho Filosofii pŚ²tomnosti a Filosofii posledn²ch let 

pŚed v§lkou. (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 7; ĻERNħ, 1994a, s. 89, s. 111) Đvodu do filozofie 

ĻernĨ absolvoval v Dijonu, kde tak® z²skal studentskou ļestnou cenu za filozofii.  Z otcovy 

knihovny mŊl k dispozici Laichterovo seġitov® vyd§n² Drtinova Myġlenkov®ho vĨvoje 

evropsk®ho lidstva z roku 1902, kterou nazĨval Ăuġlechtilou kasiļkou pro filozofick§ 

nemluvŔata.ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 43, s. 112) 

5.1.3.6 T. G. Masaryk  

Z ļeskĨch filozofŢ Ļern®ho nejv²ce ovlivnil T. G. Masaryk, kter®ho povaģoval za svŢj 

ģivotn² vzor, coģ bylo Ăd§no dobou, jeho ļeġstv²m, jeho z§jmem jak politickĨm, tak jeho 

z§jmem o filozofii dŊjinñ a rovnŊģ pŚ²kladem jeho otce, kterĨ se MasarykovĨm d²lem tak® 

zabĨval. (ĻERNħ, 1994a, s. 112) V odd²lu filozofie je Masaryk zastoupen 45 svazky (napŚ. 

Poļet pravdŊpodobnosti, Humova skepse v ļesk®m a nŊmeck®m jazyce, Student a politika ve 

vyd§n² z roku 1909 a 1923), dalġ²ch dvacet pŊt titulŢ jsou knihy zabĨvaj²c² se Masarykovou 

osobnost² a d²lem (napŚ. Nejedl®ho kniha o Masarykovi, Ļapkovi Hovory s T. G. M., z§pisky 

Masarykova knihovn²ka Jaroslava Ġimsy Đzkost a nadŊje, kter® oznaļil za Ăknihu kr§snou, 

monument.ñ) (VLADISLAV, 1984, s.; ĻERNħ, 1994a, s. 136, s. 248; ĻERNħ, 1992a, s. 

143) 
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ĻernĨ se s Masarykem pŚi pŚ²leģitosti n§vġtŊvy prezidenta ve Francii osobnŊ setkal ve 

francouzsk®m Slovansk®m institutu. V dopise rodiļŢm z 14. 10. 1923 popisoval dojmy ze 

setk§n² s prezidentem. Byl zklam§n Masarykovou ġpatnou francouzġtinou i pŚednesem. Jako 

vzpom²nku na dijonsk® studenty Masarykovi ĻernĨ pozdŊji zaslal album o cestŊ studentŢ do 

Tuniska.  

Dalġ²m vĨznamnĨm filozofem, jehoģ vliv na sv® d²lo ĻernĨ pŚizn§v§, byl Jean Jacque 

Rousseau. Ăéproputoval jsem jeho d²lem a byl jsem svŊdkem jeho geneze.ñ (ĻERNħ, 1994a, 

s. 264) Rousseauovy Dumy samot§Śsk®ho chodce ovlivnily Ļern®ho tŚet² d²l PamŊt², kdy se 

ve ļtvrt®m odd²lu sv®ho ģivotopisu vŊnuje pŚ²rodŊ a rodn®mu kraji. (HRBATA, 1996, s. 15) 

V knihovnŊ je Rousseau zastoupen knihami Emil ļili o vĨchovŊ v ļeġtinŊ i francouzġtinŊ, Les 

Confesions a Uvagi nad rzadem Polski. JmenovitŊ se v knihovnŊ mŢģeme setkat s d²lem 

dalġ²ch filosofŢ, napŚ. s Arthurem Schopenhauerem, J. L. Fischerem
56
, JiŚ²m Pecharem

57
, 

Arnoġtem Kolmanem
58

 ļi Karlem Kos²kem
59
. (ĻERNħ, 1992b, s. 584, s. 590; 

BŉLOHOUBEK, 1998, s. 157, s. 170) 

5.1.3.7 BratŚi Ļapkov® 

PŚestoģe byl ĻernĨ Ăv§ġnivŊ loaj§ln²ñ k Ġaldovi, a souhlasil i s jeho kritikou nŊkterĨch 

ĻapkovĨch dŊl, publikoval i pŚitakav® kritiky Ļapkova d²la ĂéLoupeģn²k mŊ uchvacoval 

t®mŊŚ fyzicky, v§l mi z nŊho Ġr§mkŢv stŚ²brnĨ v²tr, nastavoval jsem se mu celĨ, zd§l se mnŊ 

schvalovat mou vlastn² povahu, rozteteloval mne, byl mi totiģ takovĨ, jakĨ jsem byl sobŊ s§m, 

draze bl²zkĨ a protivnĨ z§roveŔ.ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 155) VĨtky mŊl jen k ĻapkovĨm novŊ 

pojatĨm d²lŢm Ă§ la Wellsñ, tedy d²lŢm kosmopolitn²m, utopicko-fantastickĨm, a k souboru 

novel Boģ² muka. Naopak nejvĨġe stavŊl Ļapkovy poļ§tky a trilogii Hordubal, PovŊtroŔ a 

ObyļejnĨ ģivot. (ĻERNħ, 1994a, s. 173, s. 333; HAMAN, 2006, s. 12) 

StejnŊ jako dŊl Karla Ļapka si v§ģil liter§rn² ļinnosti bratra Josefa, kterĨ byl nejvŊtġ²m 

prvorepublikovĨm demokratickĨm b§sn²kem. Knihu Ps§no do mrakŢ povaģoval za 

ĂmyġlenkovŊ nejz§vaģnŊjġ²ñ a KulhavĨ poutn²k dostal pŚ²vlastek ĂmilovanĨñ. (ĻERNħ, 

1992a, s. 76; ĻERNħ, 1992b, s. 29)  

                                                           
56
O sv®m spoluģ§ku Fischerovi se ĻernĨ vyj§dŚil jako o domĨġliv®m a jeġitn®m ļlovŊku, jehoģ d²lem nen² tŚeba 

se zdrģovat, nen² v nŊm nic cenn®ho a nepŚeģije z nŊho vŢbec nic. (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 137) 
57

S BŊlohoubkem prob²rali Pecharovu knihu ĻlovŊk a pravda. Pechar ji Ļern®mu pŚinesl, protoģe chtŊl zn§t 

profesorŢv n§zor. ĻernĨ ji vġak nemŊl ļas ļ²st a proto ji BŊlohoubkovi pŢjļil. (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 157) 
58
ĻernĨ se vyj§dŚil k d²lu O smyslu lidsk®ho ģivota, ģe to nen² nic zvl§ġtn²ho, stejnŊ jako celĨ Kolman. 

(BŉLOHOUBEK, 1998, s. 170) 
59
ĂVidŊt v Kos²kovi bŢhv²co nov®ho, to je pro mne snobstv²épokouġ² se reformovat marxismus Husserlem. 

Kdov², jestli se dopracuje k pozn§n², ģe jedin§ dobr§ reforma marxismu je jeho zavrģen². (BŉLOHOUBEK, 

1998, s. 176) 
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Ļern®ho ocenŊn² d²la bratrŢ ĻapkovĨch postupnŊ pŚerostlo v obdiv. ĂéoceŔoval jsem 

jejich nesm²rnŊ jemnŊ nuancovanou impresionistickou c²tivost, mistrovstv² jejich n§znakŢ, 

dotekŢ a smyslovĨch i duġevn²ch sugesc², tuġivost jejich psychologickĨch intuic, jeģ z§roveŔ 

jiskŚily v blesc²ch a ¼zkostnŊ se chvŊly strachem z nadsmysln®ho nezn§ma, oslŔovaly 

sluneļn²m svŊtlem a byly tmou a hrŢzou pospoluéñ (ĻERNħ, 1994a, s. 155) V monografii o 

Karlu Ļapkovi z roku 1936 ĻernĨ zhodnotil vĨznam jeho d²la.  

V Ļern®ho knihovnŊ se nach§z² soubor vġech her Karla Ļapka, vyd§n² ¼vah a sloupkŢ, 

Francouzsk§ poezie, Vzruġen® tance, O Fr§Ŕu Ġr§mkovi a Obr§zky z domova. Pov²dky 

z jedn® kapsy a Pov²dky z druh® kapsy jsou zastoupeny praģskĨm vyd§n²m (1955) a vyd§n²m 

z Tel Avivu (1955). Posledn² knihou je lvovsk® vyd§n² knihy Ģyttja sļenjaty. Od Josefa 

Ļapka m§ ĻernĨ v knihovnŊ Diletantskou pov²dku, Modern² vĨtvarnĨ vĨraz, Z§Śiv® hlubiny a 

jin® pr·zy, St²n kapradiny a NejskromnŊjġ² umŊn². Zakoupil si rovnŊģ d²lo Ļapkovy ģeny 

Olgy Scheinpflugov® ĻeskĨ rom§n, PŚeģit§ smrt, Sestry a Tunel smrti. Literatura o Karlu 

Ļapkovi je zastoupena knihou Frantiġka Buri§nka Karel Ļapek, Viktora KudŊlky Boj o Karla 

Ļapka a Miloslava Wajse Chyġe v ģivotŊ a d²le Karla Ļapka. 

5.1.4 Pr§ce s knihou 

ĻernĨ ve sv® knihovnŊ-pracovnŊ tr§vil kaģdĨ den. VĨjimeļnŊ se r§d k nŊkterĨm 

svazkŢm vracel, vŊtġinou ale nemŊl tolik ļasu k opakovan®mu ļten² knih. (VANOVIĻ, 1999, 

s. 65; BŉLOHOUBEK, 1998, s. 142) ĂObļas si znovu proļ²t§m Nerudu ï Malostransk® 

pov²dky, Arabesky, nŊkter® b§snŊ.ñ (BŉLOHOUBEK, 198, s. 7) NŊkterĨm ze svĨch pŚ§tel i 

pŚedļ²tal, ļasto zde tr§vil ļas se svou dcerou M²lou. (HAMANOVĆ, 2004, s. 72) ĂOtec 

pŚedļ²tal poh§dky, dŊtskou beletriiéļetl z Babiļky Boģeny NŊmcov®. To, ģe jsem se nauļila 

ļ²st a ps§t hŢlkovĨmi p²smeny dŚ²ve neģli jsem ġla do ġkoly, bylo z§sluhou m®ho otce.ñ 

(PAVLĉKOVĆ, 1994, s. 75). 

ĻernĨ si nŊkter® knihy podepisoval, nejļastŊji V. ĻernĨ (obr. 8), vŊtġinou se jedn§ o 

nededikovan® knihy, v jednom pŚ²padŊ je pŚipojeno i raz²tko se jm®nem a pŚ²jmen²m (obr. 9). 

NŊkter® svazky jsou podeps§ny a opozn§mkov§ny Ļern®ho ģenou Miloslavou. V jednom 

svazku byl vloģen strojopisnĨ Ăkatalogizaļn² l²stekñ se z§hlav²m, n§zvem, m²stem a rokem 

vyd§n²m, nakladatelem, poļtem stran a ¼dajem o vazbŊ (obr. 10). Dalġ² katalogizaļn² l²stky si 

ĻernĨ vytv§Śel k odborn® literatuŚe. Jsou Śazeny abecednŊ a ps§ny rukou (obr. 11). Pro svou 

knihovnu si ĻernĨ poŚ²dil soupis knihovny nazvanĨ Knihovna II (obr. 12). PŚi prodeji 

knihovny ĻernĨ nav²c sepsal katalogizaļn² l²stky do l²stkov®ho katalogu, kter® zŢstaly 

nerozŚez§ny. 
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V jedn® knize je na zadn²m pŚ²deġt² nalepeno ex libris ļesk®ho l®kaŚe, politika, 

spisovatele profesora Jaroslava Hruġky s kalichem a rozkvetlĨm stromem s okolo poletuj²c²mi 

pt§ky (obr. 13). V dalġ² knize je na pŚedn²m pŚ²deġt² nalepeno exlibris JindŚicha Peukerta 

s pohledem do m²stnosti (obr. 14). V DŊjin§ch konfiskac² v Ļech§ch po r. 1648 je na tituln²m 

listŊ modr® raz²tko Dr. Edv. Gr®gr (obr. 15). JakĨ byl pŢvod tŊchto knih, nev²me. 

PravdŊpodobnŊ se jedn§ o svazky z²skan® v antikvari§tu. V knihovnŊ se tak® vyskytuj² svazky 

dedikovan® jinĨm osob§m. VŊnov§n² jsou pŚips§na Edovi Valentovi a Frantiġku 

Baļkovsk®mu. Dva svazky jsou podeps§ny ĻernĨm a vŊnov§ny JiŚ²mu Maġkovi a Josefu 

Palivcovi. 

V pŚeļtenĨch knih§ch si ĻernĨ ļasto zaġkrt§val odstavce, podtrh§val jednotliv® vĨrazy 

ļi cel® vŊty propiskou, tuģkou ļi ļervenou pastelkou. K nŊkterĨm pas§ģ²m si dopisoval sv® 

pozn§mky, nŊkter® jsou kr§tkĨmi koment§Śi (obr. 16). NŊkdy ovġem vyuģ²val celĨch volnĨch 

listŢ v knize. K nŊkterĨm titulŢm si pŚipisoval, k jak®mu t®matu se vztahuj² jako v knize 

VelikĨ lyrik J. Voborn²ka ĂPŚedn§ġka o Vrchlick®m napsan§ pro slavnost v ChotŊboŚi 21. 

bŚezna 1923ñ. Z nŊkterĨch knih, pŚedevġ²m tŊch, kter® potŚeboval ke sv® pr§ci, si dŊlal 

vĨpisky. ĂNŊkdy do seġitŢ, jindy na voln® listy (obr. 17). Na volnĨch listech jsou vĨpisky 

praktiļtŊjġ² hlavnŊ pro vŊtġ² mnoģstv² jejich zaŚazov§n² podle toho, na ļem pracujete.ñ 

(BŉLOHOUBEK, 1998, s. 42) Ļasto se mu vġak st§valo, ģe z§znamy nemohl naj²t a tak bylo 

rychlejġ² vyhledat potŚebn® informace v pŢvodn²ch pramenech. V Ļern®ho pozŢstalosti se 

nŊkolik tŊchto volnĨch listŢ zachovalo jak v osobn²m fondu, tak v knih§ch, stejnŊ jako seġity 

s pracovn²mi pozn§mkami z pŚeļtenĨch knih. 

Do nŊkterĨch svazkŢ si ĻernĨ vkl§dal i ļl§nky, vĨstŚiģky, cit§ty ļi strojopisy 

tematicky spjat® s obsahem knih, i texty, kter® s obsahem nijak nesouvisely (obr. 18). Jako 

z§loģek do knihy pouģ²val rozliļn® ¼stŚiģky ļi kousky pap²rŢ. V jednom svazku se dochovala 

dŊtskou rukou vyġ²van§ z§loģka s inici§lami V. Ļ. (obr. 19). řada knih je poniļen§, 

s utrģenĨmi tituln²mi listy ļi ohnutĨmi rohy, nŊkter® svazky zŢstaly nerozŚez§ny. 

5.1.5 M²sta setk§v§n² 

V Ļern®ho knihovnŊ, kter§ slouģila i jako pracovna, se uskuteļnila Śada setk§n². 

PŚedevġ²m v dobŊ jeho zhorġuj²c²ho se zdravotn²ho stavu, kdy ho do kav§ren musela vozit 

manģelka. Podrobnosti o zvyc²ch Ļern®ho popisuj² napŚ. Eva KantŢrkov§ nebo Anna 

Jon§kov§. Do pracovny uv§dŊla hosty Ļern®ho ģena, pŚin§ġela k§vu a pohoġtŊn², usadila 

hosty do kŚesla a V§clav ĻernĨ zasednul na ģidli za svŢj stŢl s peļlivŊ srovnanĨmi knihami a 

s rozpracovanĨm textem. Zap§lil si cigaretu, zeptal se hosta, co je nov®ho a plynule pŚeġel 
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k t®matu, kter® zaj²malo buŅ jeho sam®ho, nebo jeho n§vġtŊvu. (KANTšRKOVĆ, 2012, s. 

28, s. 159; JONĆKOVĆ, 2006, s. 92) 

Ļern®ho byt slouģil jako konspiraļn² m²sto druh®ho odboje. Emanuel Leġehrad zde 

Ļern®mu napŚ. pŚedal archiv Obce ļeskoslovenskĨch spisovatelŢ, o uloģen² sv®ho liter§rn²ho 

archivu ho poģ§dal Jarom²r John a do trval® ¼schovy mu byl svŊŚen rukopis vzpom²nek bratra 

Jaroslava Vrchlick®ho BedŚicha Fr²dy. PŚ§telstv² jej pojilo tak® s Jaroslavem Kratochv²lem, 

do bytu za ĻernĨm doch§zeli BedŚich V§clavek, Vladislav Vanļura a Frantiġek Halas. 

(ĻERNħ, 1992a, s. 169-170, s. 216; s. 248; s. 317; ĻERNħ, 1992b, s. 89) 

Po z§kazu publikaļn² ļinnosti se sch§zel s kolegy-disidenty, kteŚ² k nŊmu ļasto chodili 

na n§vġtŊvy. Mezi ļast® hosty patŚili Otto Wichterle, Jan Proch§zka, V§clav Havel, Ludv²k 

Vacul²k, Vladim²r Kadlec,  JiŚ² H§jek, Eva KantŢrkov§, Otka Bedn§Śov§ ļi Josef ZvŊŚina.
60

 

(ĻERNħ, 1992b, s. 610; BŉLOHOUBEK, 1998, s. 104, s. 167, s. 183) O novink§ch ze 

zahraniļ² ho informoval starġ² bratr. (ĻERNħ, Vladim²r, 1970, s. 1) 

Pracovn² n§vġtŊvy prob²haly nejen v Praze. Do Ļesk® Ļermn® za ĻernĨm jezdili jeho 

spolupracovn²ci z  Druģstevn² pr§ce a Kritick®ho mŊs²ļn²ku. S lektorem a liter§rn²m 

poradcem Vladim²rem Proch§zkou se Ăv²dali tĨdnŊ na schŢz²ch pŚedstavenstva Druģstevn² 

pr§ce, projevovali jsme si pŚ§telstv², nakonec jsme se navġtŊvovali ve svĨch bytech, pŢjļovali 

jsme si knihy, dlouze debatovali. Nakonec poļal dr. Proch§zka doj²ģdŊt v l®tŊ na dovolenou 

do BŊlovce u N§choda a stal se ļlenem liter§rn² druģiny pŚ§tel, kter§ se tam na l®to pravidelnŊ 

ut²kala (Karel Konr§d, KosŠa Biebel, Bohuslav Brouk, Bohumil Polan, Bohumil Nov§k) a 

z n²ģ vŊtġ² polovina n§leģela k okruhu MŊs²ļn²ku.ñ (ĻERNħ, 1992a, s. 317) 

5.1.5.1 Hodnocen² literatury 

ĻernĨ byl v§ġnivĨ ļten§Ś, r§d se se svĨmi hosty dŊlil o z§ģitky z knih. SvŊŚoval se jim 

se svĨmi n§zory a postŚehy, mŊl ve zvyku se vracet k obl²benĨm autorŢm, doporuļoval i 

zatracoval. (SUCHOMEL, 1996, s. 215) Kdyģ se mu d²lo l²bilo, ohodnotil ho slovy 

ĂnejznamenitŊjġ² knihañ
61
, ĂpŚekr§sn§ kn²ģkañ

62
 nebo jen ĂpŊkn§ kn²ģkañ

63
. (ĻERNħ, 1994a, 

s. 107; ĻERNħ, 1992a, s. 149-150, s. 265) Pokud vġak kniha za moc nest§la, nev§hal ji 
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S nŊkolika svĨmi pŚ§teli se nicm®nŊ po vz§jemnĨch neshod§ch rozeġel a jejich n§vġtŊvy ve sv®m bytŊ si jiģ 

nepŚ§l. Ve zl®m se rozeġel napŚ. s Frantiġkem Halasem, Jaroslavem Seifertem ļi Janem Patoļkou. PŚ§telstv² se 

Seifertem a Patoļkou byla pozdŊji obnovena. Anton²na BŊlohoubka rovnŊģ ģ§d§, aby uģ za n²m nepos²lal Karla 

Pecku. (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 87, s. 92; HAMANOVĆ, 2004, s. 86-88) 
61
Gustav Winter Don Quijote na rozcest². 

62
Adres§t Milena Jesensk§. 

63
In memoriam V§clava Kºniga, Rudolf Mertl²k Nebezpeļ² jednotn® ġkoly. 
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oznaļit za ġpatnou.
64

 Ļten² nepoveden®ho titulu nesl s nelibost²
65
, nŊkter® jeho kritiky m²Śily 

na faktografick® chyby ļi nepŚesnosti,
66

 pokud d²lo pŚes§hlo Ļern®ho trpŊlivost, odm²tl se j²m 

d§le zabĨvat.
67

 (ĻERNħ, 1992a, s. 263; ĻERNħ, 1992b, s. 87, s. 239, s. 415) Anton²nu 

BŊlohoubkovi dokonce poradil, aby pr§vŊ koupenou knihu Josefa Tomana o Sokratovi prodal 

nŊkomu, Ăkdo m§ knihy jen jako dekoraci k n§bytku.ñ (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 172) 

5.1.5.2 P§ben² 

O literatuŚe si rovnŊģ ļasto dopisoval se svĨmi pŚ§teli Frantiġkem Kov§rnou, Josefem 

Horou, V²tem Obrtelem a Frantiġkem Hrub²nem. V 50. letech byla letn² korespondence 

Ļern®ho a Hrub²na vedena odlehļenĨm t·nem. Objevuje se v n² totiģ novĨ vĨraz p§bŊnice, 

pozdŊji p§bitel®, p§bŊn²ci, p§bist®.68 Do hry o p§ben² byli zapojeni jeġtŊ spoleļn² pŚ§tel® JiŚ² 

Kol§Ś, Josef Hirġal, Jan Rychl²k, Emanuel Frynta a pŚedevġ²m Kamil Lhot§k, ovġem okruh 

p§bitelŢ se neust§le rozrŢstal.
69

   

V dopisech se Ăp§bitel®ñ vz§jemnŊ informuj² o Ăpodiv²nsk® ļinnosti a z§lib§ch, kter® 

se jen trochu vymykaly norm§lu.ñ PŚ§tel® si v dopisech vymŊŔovali novinky o svĨch 

sbŊratelskĨch kuriozit§ch, z§bavnĨch histork§ch, reces²ch a absurdn²ch pŚ²hod§ch. Ļasem se 

jako p§ben² oznaļovala i neobvykl§ z§liba, hra, do kter® se pustili s chut², p§ben² byla opilost 

i zamilov§n². Nakonec se p§ben² uģ²valo i m²sto osloven² a pozdravu. (HAMANOVĆ, 2004, 

s. 56; s. 261) Aļkoliv ĻernĨ nikdy nebyl ĂpravĨñ p§ben²k
70

 a jeho ģerty nebyly ps§ny 

s takovou lehkost² jako mezi Lhot§kem a Hrub²nem, humornou hru oceŔoval a sv® pŚ§tele 

informoval o neobvyklĨch situac²ch ze sv®ho ģivota ļi zas²lal p§bitelsk® pohledy.  

(HAMANOVĆ, 2004, s. 59; s. 68; s. 74)  

U Hrub²nŢ i u ĻernĨch doma se konaly pravideln® schŢzky v letech 1949-1953 

s Kamilem Lhot§kem, Janem Rychl²kem a Emanuelem Fryntou. PŚi jedn® takov® schŢzce 
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Bl²ģe nespecifikovanĨ rom§n Elsy Trioletov®. Ģ§dn§ kniha Elsy Trioletov® se dnes v Ļern®ho knihovnŊ 

nenach§z². 
65
B§snick§ sb²rka V ŚadŊ Frantiġka Halase. 

66
Julius Fuļ²k Report§ģ psan§ na opr§tce, Frantiġek Koģ²k NejvŊtġ² z pierotŢ. 

67
Takto se vyj§dŚil o cel®m d²le Jarmily Glazarov®. 

68
Spisovatel Bohumil Hrabal tento vĨraz od ĂHrub²nova okruhuñ pŚevzal, avġak dal mu zcela novĨ rozmŊr. Viz. 

Hrub²novo vysvŊtlen² v Liter§rn²ch novin§ch z 14. 3. 1964. Ani Hrub²n vġak vĨraz nevymyslel, podle svĨch slov 

ho nalezl v Ăjak®msi star®m tĨden²ku z ļasŢ c²saŚe Franze Josefañ, kterĨ mu pŚinesl Kamil Lhot§k. VĨrazu 

p§ben² mŊl jednou pouģ²t i Jaroslav VrchlickĨ. (HAMANOVĆ, 2004, s. 56) 
69
Do p§ben² byli zasvŊceni jeġtŊ ZdenŊk Urb§nek, Jaroslav Seifert, Bohumil Nov§k a Ladislav Nov§k. 

(HAMANOVĆ, 2004, s. 58) 
70
Mezi nejuģġ² p§bitele patŚili Hrub²n, Lhot§k a Rychl²k), kteŚ² se sdruģili ve spolku ROGAM. Ve vz§jemn® 

korespondenci uģ²vali pŚezd²vky.  Hrub²n zvolil pŚezd²vku ROGAM = obr§cenŊ Magor, Rychl²k se podepisoval 

dr. GOLCHYR a Lhot§k dr. RADVAN. Hrub²na a Lhot§ka spojoval vz§jemnĨ kon²ļek sbŊru prvn²ch vyd§n² 

dobrodruģnĨch kn²ģek, starĨch kalend§ŚŢ, kuriozit, starĨch reklam, fotografi² a pohlednic. Z nich obļas vytv§Śeli 

origin§ln² kol§ģe a pozdŊji i vlastn² ļasopisy ĻeskĨ p§bitel a P§ben² Cult¼r Posei. (HAMANOVĆ, 2004, s. 59; s. 

86) 
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Lhot§k pŢjļil Ļern®mu Kol§ŚŢv rukopis sb²rky Prom®theova j§tra (den²ku sui genesis), kterĨ 

byl pŚi policejn² prohl²dce Ļern®mu zabaven. (ĻERNħ, 1992b, s. 388, s. 399) 

5.2 ĂKnihovnyñ V§clava Ļern®ho 

Jakkoli byla osobn² knihovna V§clava Ļern®ho rozs§hl§, pŚesto mohla pokrĨt jen 

vĨbŊrovŊ vġechny jeho ļten§Śsk® a studijn² potŚeby. Ve vzpom²nk§ch jsou doloģeny ļetn® 

knihovny, kter® ĻernĨ navġtŊvoval, nejprve kvŢli studiu, pozdŊji kvŢli sv® pr§ci.  

Dijonsk§ lycejn² knihovna byla podle Ļern®ho slov skrovn§. Obsahovala nejen 

francouzsk®, ale tak® ļesk® knihy (napŚ. Jir§skovy spisy), ļesk® ļasopisy a noviny (Gazette de 

Prague, Pr§vo lidu, Politika, Ļesk® slovo, Venkov, ĻeskĨ svŊt, Zvon, N§rodn² listy). 

NavġtŊvovat ji chlapci mohli kaģdĨ ļtvrtek a nedŊli od 9 do 10 hodin. (ĻERNħ, 1922, s. 2) 

V Dijonu ĻernĨ vyuģ²val sluģeb Biblioth®que municipale, kde si ļetl a studoval. PŚi 

ļetbŊ si dŊlal rŢzn® pozn§mky a vĨpisky. (ĻERNħ, 1923, s. 2)  

BŊhem ġkoln² exkurze do PaŚ²ģe navġt²vil pracovnu Ernsta Denise. Pracovna byla 

v mal®m pokoj²ku se stolem, kterĨ byl celĨ pokryt knihami, a pŚihr§dkami pod®l stŊn. V nich 

byly uloģeny knihy ļesk®, rusk®, srbsk® a francouzsk® (OsvŊta, Palack®ho dŊjiny, RiegrŢv 

slovn²k nauļnĨ, OttŢv slovn²k nauļnĨ, Russkaja revoljucija, Lenin i Sovdepia, JagiļŢv 

filologickĨ ļasopis). Na stŊnŊ mŊl Denis povŊġeno panorama Prahy a portr®t Frantiġka 

Palack®ho od Maxe Ġvabinsk®ho. Na pam§tku dostal kaģdĨ od Denisovy manģelky obr§zek 

proslul® katedr§ly Notre Dame s jeho podpisem. (ĻERNħ, 1922, s. 2) 

PŚi sv®m pobytu v ĢenevŊ ĻernĨ navġtŊvoval pŚedevġ²m univerzitn² knihovnu.  

(VANOVIĻ, 1999, s. 25) Pro ģenevskĨ Institut dË®tudes slaves  poŚ²dil seznam ļeskĨch knih, 

periodik a bohemik. Knihovnu Institutu se snaģil reorganizovat a doplnit a obes²lal kvŢli tomu 

filozofick® fakulty ļeskĨch univerzit i univerzitn² semin§Śe, d§le Matici ļeskou, moravskou a 

slovenskou, nŊkter§ velk§ nakladatelstv² a samotn® autory. Pomoc s doplnŊn²m fondu 

nab²dnul tak® ģenevskĨm spolkovĨm knihovn§m
71
, kterĨm darem vŊnoval z§kladn² literaturu 

o Ļeskoslovensku a vyģ§dal si pro nŊ pravideln® zas²l§n² Prager Presse a Revue Francoise de 

Prague. (ĻERNħ, 1994a, s. 245-246, s. 256) 

DŢleģitĨm zdrojem odborn® literatury k dizertaļn² pr§ci byla Biblioth®que nationale, 

kam se pŚi svĨch pravidelnĨch n§vġtŊv§ch Francie opakovanŊ vracel. (ĻERNħ, 1994a, s. 

365) ĻernĨ mŊl v oblibŊ tak® knihovnu Đstavu Ernsta Denise, kter§ byla bohat§ na vŊdeckou 
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Jednalo se napŚ. o knihovny Foyer des ®tudiants, Union Internationale des Etudiants, YMCA, YWCA, Centre 

dËEtudes de lËEurope centrale, Cercle Sºderblom. Nav²c se informoval o univerzit§ch ve Fribourgu, Lausanne a 

Neuchatelu. (ĻERNħ, 1994a, s. 235-236) 
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i beletristickou literaturu. A pr§vŊ tato knihovna Ļern®mu slouģila jako vzor, podle kter®ho 

ĻernĨ doplŔoval knihovnu Institutu dË®tudes slaves. (ĻERNħ, 1994a, s. 98-99) ĂTams naġel 

vġechno, jazykovou vĨuku vedenou Francouzi, soustavn® pŚedn§ġky vġech oborŢ na 

vysokoġkolsk®m stupni, i pŚedn§ġky jednotliv®évybaven² znamenit®, ļ²t§rensk®, 

pŚedn§ġkov®, prom²tac² prostory, vĨbornŊ dotovan§ knihovna, z§sobena vŊdecky i 

beletristicky a neust§le doplŔovan§édokonce i vlastn² revui, zamŊŚenou k pŊstov§n² 

vz§jemnĨch kulturn²ch stykŢ, Revue Francaise de Prague.ñ (ĻERNħ, 1992b, s. 96)  

V Praze pravidelnŊ navġtŊvoval ļ²t§rnu, knihovnu i studentskou m²stnost ve StrakovŊ 

akademii
72

, kde str§vil mnoho ļasu m²sto vyuļov§n² se svĨmi pŚ§teli. (ĻERNħ, 1994a, s. 

105) Pro vĨuku a sv® semin§Śe ļetby vyuģ²val tak® N§rodn² knihovnu, Francouzskou 

knihovnu a fakultn² knihovny v Praze i v BrnŊ. (ĻERNħ, 1970, s. 2) V Ļern®ho knihovnŊ se 

nach§z² svazky s raz²tkem Rom§nsk®ho semin§Śe Filozofick® fakulty Masarykovy univerzity 

(obr. 20) i Univerzity Karlovy a Bibliothecy del circulo espaŔol de Praga. 

Po zatļen² vyuģ²val ĻernĨ sluģeb vŊzeŔsk® knihovny. Knihy dost§val od dozorcŢ 

podle poļtu vŊzŔŢ na cele. Po tĨdnu se hrom§dka knih posunula na vedlejġ² celu. Jednalo se 

vġak o knihy Ăpoliticko-n§pravn®ñ autorŢ Karla Marxe a BedŚicha Engelse, Klementa 

Gottwalda, Anton²na Z§potock®ho, V§clava řez§ļe ļi Jana Drdy. Naġly se mezi nimi pouze 

dvŊ vĨjimky.  ĂĻetl jsem tam poprv® Orzeszkov® rom§n ĂNad Niemnemñ, a zanechal ve mnŊ 

tiġe a nekoneļnŊ smutnou, tklivŊ sladkobolestnou pachuŠ vlastenecko-povstaleckĨch 

tradicéTa Orzeskowa mne pak obloukem vr§tila k Mickiewiczovi a navracela obļas 

k Pol§kŢm vŢbec. A druh® setk§n² bylo s Ladislavem Stehl²kem ĂKvŊtouc² trnkyñ, a nad t²m 

jsem si teŅ zas definitivnŊ ozŚejmil a zprotivil nekoneļnou chytr§ckost ļesk®ho poduļitelstv², 

mazanou neplodnost, narafiļenou krotkou nŊhu, faleġnou jemnost, obratnŊ zpovypŢjļovanou 

z HorovĨch lyrickĨch z§zrakŢéñ (ĻERNħ, 1992b, s. 410) 

V 60. letech zaļal ĻernĨ doch§zet do Kabinetu pro modern² filologii a k pr§ci 

vyuģ²val i fondy tamŊjġ² knihovny. (ĻERNħ, 1992b, s. 486) V Pam§tn²ku n§rodn²ho 

p²semnictv² nejprve navġtŊvoval vernis§ģe vĨstav, z nichģ nŊkter® zahajoval, a spolupracoval 

s Pravoslavem Kneidlem, se kterĨm se sezn§mil v N§rodn²m muzeu. A rovnŊģ sem doch§zel 

za Annou Jon§kovou a RŢģenou Hamanovou na pravideln® posezen² v pracovnŊ Ăsalonku 

205ñ. DetailnŊji o tom pojedn§v§ Anna Jon§kov§. Neģ mu byl v roce 1973 do Strahovsk® 

knihovny i Pam§tn²ku n§rodn²ho p²semnictv² zak§z§n pŚ²stup, navġtŊvoval i zdejġ² knihovnu a 
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 PŢvodnŊ byla Strakova akademie postavena pro studuj²c² nemajetn® syny ļesk® ġlechty. Po vzniku republiky 

pŚipadla budova st§tn² spr§vŊ, kter§ sem um²stila ĐstŚedn² svaz ļeskoslovensk®ho studentstva, kterĨ sem 

nastŊhoval akademickou knihovnu, vġestudentskĨ archiv a pozdŊji AkademickĨ dŢm. Jako s²dlo vl§dy zaļala 

budova slouģit bŊhem Protektor§tu. 
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nech§val si shromaģŅovat novinov® ļl§nky s t®maty, kter® ho zaj²mala. (JONĆKOVĆ, 2006, 

s. 59-61) 
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5.3 Existenci§ln² literatura v Ļern®ho knihovnŊ 

V§clav ĻernĨ nebyl v pov§leļn®m Ļeskoslovensku prvn²m, kdo psal o 

existencialismu. V roce 1946 vyġel v TvorbŊ ļl§nek Josefa Ġediv®ho
73
, hodnot²c² 

existencialismus z marxistick®ho hlediska, o rok pozdŊji se objevil ve stejn®m periodiku 

ļl§nek Ivo Fleischmanna.
74

 KomunistickĨ ļasopis Nov§ mysl otiskl ļl§nek Jana Ġterna
75

, 

oznaļuj²c² existencialismu za zvl§ġŠ nebezpeļnĨ smŊr. 

Bez povġimnut² nezŢstal existencialismus ani u katolickĨch spisovatelŢ. Ve 13. ļ²sle 

ļasopisu Akord se k nŊmu vyj§dŚil Jan Ļep.
76

 Ve stejn®m ļ²sle byl publikov§n na stejn® t®ma 

jeġtŊ ļl§nek Roberta Koneļn®ho
77

, kterĨ zast§val odm²tavĨ postoj vŢļi existenci§ln² filozofii. 

KoneļnĨ sv® n§zory zopakoval znovu v KŚesŠansk® revue.
78

 Ani anonymn² ļl§nek z prosince 

1946 publikovanĨ ve Filozofick® revue
79

 nepŚin§ġel kladn® hodnocen² existencialismu. 

V  roce 1947 uveŚejnili Vladim²r Tardy
80

 a V. T. Miġkovsk§
81

 ļl§nky v Ļesk® mysli, 

v t®mģe roce vyġlo speci§ln² ļ²slo ļasopisu Listy
82

 vŊnovan® tomuto filozofick®mu smŊru 

s pŚ²spŊvky Ladislava Riegera, V§clava Navr§tila, Lva Ġestova, Martina Heideggera, Karla 

Jasperse, Franze Kafky, Gabriela Marcela, Jean-Paul Sartra, Alberta Camuse a Jeana Wahla. 

A pr§vŊ tyto stati kriticky zhodnotil V§clav ĻernĨ na str§nk§ch Kritick®ho mŊs²ļn²ku.
83

 

ĻernĨ sice ocenil pŚ²nos publikovanĨch pŚ²spŊvkŢ, zvl§ġŠ studie V§clava Navr§tila a Jana 

Patoļky, postr§dal v nich vġak vĨklad existencialismu, jeho pŢvodu, vĨvoje a z§kladn²ch 

rysŢ. SpokojenĨ nebyl ani s ¼rovn² ļeskĨch pŚekladŢ pŢvodn²ch francouzskĨch textŢ. 

(ĻERNħ, 1947, s. 249-251) 

Posledn² pŚ²spŊvek k existenci§ln² filozofii pŚinesl ļasopis Tvorba v roce 1948. 

Jednalo se o pŚ²spŊvek Arnoġta Kolmana
84
, kterĨ pŚednesl v Amsterodamu na X. 

mezin§rodn²m filosofick®m kongresu. Po Đnoru 1948 se existencialismus stal symbolem 

imperialismu, dokladem krize mŊġŠ§ck® filozofie a ¼padku mor§lky; filozofi² nicoty i smrti. S 
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marxistickĨm pojet²m existencialismu se ļten§Śi mohli sezn§mit v publikaci Existencialismus 

ļi marxismus.
85

 (ZOUHAR, 2013, s. 45) ĂReģim si byl vŊdom, ģe existencialismus pŚin§ġ² pŚi 

nejmenġ²m prostŚedek mravn²ho situaļn²ho uvŊdomŊn² a reģimn² tisk se teŅ proti 

existencialismu nejprudļeji rozpolemizoval.ñ (ĻERNħ, 1994, s. 360) Postoj k existenci§ln² 

filozofii i k  osobŊ V§clava Ļern®ho vyj§dŚil na sjezdu ļeskoslovenskĨch spisovatelŢ tak® 

ministr kultury V§clav KopeckĨ. ĂJsme optimisty, aŠ se n§m klid² z cesty vġichni Peroutkov®, 

Ļern², pesimist®, vġichni ġkarohl²dov®, vġichni nihilist®, vġichni existencialist®, zkr§tka 

Ăvotravov®ñ!ñ (HIRĠAL, 1991, s. 240) 

5.4 Existencialismus, mravnost a svoboda 

ĻernĨ v ¼vodu stati UmŊn² a mravnost, datovan® rokem 1942, dospŊl ke dvŊma 

z§sadn²m formulac²m sv®ho kritick®ho d²la: Ămravnost stejnŊ jako kr§sa spoleļnŊ svobodu 

rozmnoģuj², jsou jej²mi zdroji a n§stroji...nejsem schopen obŊtovat ani nejmenġ² zlomek lidsk® 

svobody.ñ (ĻernĨ, 1992c, s. 9) Svoboda a mravnost, hodnoty vĨznamn® pro existencialismus, 

jsou z§roveŔ hodnotami, o kter® se ĻernĨ op²ral v kritickĨch obdob²ch aŠ uģ v§leļn®m nebo 

pozdŊji v 50. letech a v obdob² normalizace.  

Jeho teze Ăģe nadosobn² platnost umŊleck®ho d²la je probl®mem vnitŚn²ho vztahu mezi 

tvŢrcem a d²lem, nikoliv pomŊru mezi tvŢrcem a svŊtem, spoleļnost² a mor§lkouñ byla 

v ostr®m protikladu k socialistick®mu realismu, jehoģ principy byly vytvoŚeny na z§kladŊ 

ideologickĨch poģadavkŢ. Mravnost byla pro Ļern®ho tot®ģ co umŊn² a prostŚedek svobody. 

(ĻERNħ, 1992c, s. 10) Tyto myġlenky ĻernĨ d§le rozvinul ve sv® n§sleduj²c² stati Kultura a 

charakter uveŚejnŊn® tak® v roce 1942 a v Prvn²m seġitŊ o existencialismu. ĂJsme 

existenci§lnŊ svobodni vģdy a ve vġem. Jen jedinou svobodu nem§me: svobodu nebĨt 

svobodni.ñ (ĻERNħ, 1992c, s. 15) 

S pojmem svobody v existencialismus ¼zce souvis² i odpovŊdnost ļlovŊka za sv® ļiny. 

StejnŊ jako svoboda je n§m odpovŊdnost d§na, nemŢģeme se j² zŚ²ci. Ani nejzoufalejġ² situace 

proto nen² dŢvodem rezignovat na ģivot, nĨbrģ by mŊla vyb²dnout k jedn§n². ĻlovŊk mŢģe do 

jist® m²ry ustoupit, dobrovolnŊ pŚiznat por§ģku, ale nesm² pŚestat vzdorovat. Naġe ģivotn² 

osudy, a to jak se k probl®mŢm postav²me, z§roveŔ formuj² naġi osobnost. (ĻERNħ, 1992c, s. 

68) Stejn® stanovisko zauj²mal ve sv®m ģivotŊ i ĻernĨ. Po vzoru F. X. Ġaldy chtŊl bĨt vŊrnĨ 

mravn²m ide§lŢm a odm²tl ustupovat i bŊhem dvou totalitn²ch reģimŢ. Ăéabych pŚed nimi 

utekl, vzal do zajeļ²ch, je pro mne doslova fyzicky nemoģn®!" (PISTORIUS, 1996, s. 53). 
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Svoboda a odpovŊdnost byly pro Ļern®ho neodmyslitelnŊ spjaty. Svobodu ļlovŊk z²sk§ 

jenom t²m, ģe je vŊrnĨ s§m sobŊ, svĨm idej²m, sv®mu pŚesvŊdļen².  

Z§jem o reflexi nejniternŊjġ²ch pocitŢ hrdinŢ pŚivedl Ļern®ho k psychoanalĨze. 

NejvŊtġ² Ļern®ho touhou bylo totiģ ļlovŊku porozumŊt, zkoumat jeho duġi. Vġe ostatn² 

Ļern®ho na svŊtŊ jen tŊġilo a utŊġovalo, rozumŊt ļlovŊku vġak potŚeboval. (ĻERNħ, 1996, s. 

9) Jiģ bŊhem pobytu ve ĠvĨcarsku si poŚ²dil knihy Sigmunda Freuda, Jeana-Martina Charcota, 

Ericha Fromma nebo psychoanalytick® rozbory dŊl Victora Huga. (ĻERNħ, 1994a, s. 143, s. 

186) Do sv® knihovny rovnŊģ zaŚadil knihy Die Psychoanalyse od M. M. Kranefeldta (1930) 

a Psychoanalysis Ernesta Jonese (1932). PozdŊji k tomuto t®matu publikoval ļl§nky v Ļinu a 

NovĨch Ļech§ch. (ĻERNħ, 1994a, s. 253, s. 255) 

5.5 PŚedchŢdci existencialismu 

Ļern®mu byla zvl§ġtŊ bl²zk§ filozofie existence (Śeġen², kter§ nab²zela v oblasti 

mezilidskĨch vztahŢ vyplĨvaj²c² z Ś§du lidsk®ho souģit² ve spoleļnosti, hloubka 

myġlenkovĨch projevŢ, subjektivita individua, sebeutv§Śen², pravdivĨ popis skuteļnosti, 

individualita) a jej²mi hodnotami se ĻernĨ Ś²dil po celĨ ģivot. V existenci§ln² literatuŚe ĻernĨ 

oceŔoval realismus pŚech§zej²c² aģ v naturalismus, filozofuj²c² beletrii zobrazuj²c² ģivot 

origin§lnŊ a jedineļnŊ, dŊjovĨ a myġlenkovĨ synchronismus, pŚekvapiv§ vy¼stŊn², zvraty, 

protiklady a paradoxy. (ĻERNħ, 1992c, s. 33) 

5.5.1 Franz Kafka 

V dobŊ vysokoġkolskĨch studi² se ĻernĨ prostŚednictv²m Egona Hostovsk®ho, 

sezn§mil s t®mŊŚ nezn§mĨm KafkovĨm d²lem. Na rozd²l od Hostovsk®ho, kterĨ Kafku 

v§ġnivŊ ļetl, vġak Kafka Ļern®ho osobnŊ neoslovil. Povaģoval ho sice za velk®ho spisovatele, 

zŢstal vġak stranou jeho hlavn²ch z§jmŢ a ani do sv® knihovny si ģ§dnou Kafkovu pr·zu 

nezaŚadil. (ĻERNħ, 1994a, s. 195; BŉLOHOUBEK, 1998, s. 180) Zaj²mal se vġak o knihy, 

pojedn§vaj²c² o KafkovŊ ģivotŊ a d²le, napŚ. ģivotopisy od Ericha Hellera (1982), R. M. 

Alb®r®se (1941) a Marthy Robertov® (1984), od kter® si zakoupil jeġtŊ knihu Introduction a la 

lemure de Kafka. D§le se v jeho knihovnŊ nach§z² publikace SvŊdectv² z Prahy, Kafka und 

die Weltliteratur od Berta Nagela (1983), KafkaËs Narrators od Roye Pascala (1982), Kafka-

Filosof od Ivana Svit§ka (1963) ļi Im Streit um Kafka und das Judentum od Julia Schoepse 

(1985). ĻernĨ o Kafkovi pŚedn§ġel v Pam§tn²ku n§rodn²ho p²semnictv², v roce 1963 vŊnoval 

studii kafkovsk®mu rom§nu, o rok pozdŊji se kriticky vyj§dŚil k pov²dce PromŊna a Kafkovi 

vŊnoval vzpom²nkovou staŠ Nad KafkovĨm hrobem. (ĻERNħ, 1992c, s. 294, s. 310) 
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5.5.2 Fedor Michajloviļ Dostojevskij
86

 

Co se tĨļe liter§rn²ch pŚedchŢdcŢ existencialismu, jmenuje ĻernĨ nejprve 

antropocentristu Fedora Michajloviļe Dostojevsk®ho, jehoģ d²lo bylo ve Francii recipov§no 

jiģ od 90. let 19. stolet² Philippem, Gidem a Duhamelem. Zpoļ§tku ļetl pouze nekvalitn² 

francouzsk® pŚeklady, pozdŊji se vġak sezn§mil s kvalitnŊjġ²mi ļeskĨmi adaptacemi. Jeho 

v§ġeŔ pro Dostojevsk®ho se plnŊ projevila v ĢenevŊ. V tamn² rusk® ļ§sti knihovny Institutu 

dË®tudes slaves prostudoval prakticky cel® Dostojevsk®ho d²lo a z¼ļastnil se rovnŊģ 

konference k 50. vĨroļ² Dostojevsk®ho ¼mrt². (ĻERNħ, 1994a, s. 249)  

V roce 1937 zkoumal HugŢv vliv na Dostojevsk®ho pr§ce, v roce 1969 pak v ļasopise 

Studie a eseje z modern² svŊtov® literatury publikoval ļl§nek nazvanĨ Dostojevskij a jeho 

BŊsi. Dostojevsk®ho rom§n BratŚi Karamazovy byl jednou z Ļern®ho obl²benĨch knih a Ivan 

Karamazov se stal jeho obl²benou postavou, kterou r§d glosoval a ke kter® se r§d vracel. 

(ĻERNħ, 1994, s. 259) 

Do sv® knihovny si ĻernĨ poŚ²dil nejen Dostojevsk®ho ģivotopis vydanĨ v roce 1972 a 

knihy A. L. Bema U istorikova Fjedoria Dostojevskoje (1953) a Trois hommes : Pascal, 

Ibsen, Dostoievski od Andr® Suar®se (1919), ale tak® dvakr§t jeho BŊsi (1931, 1937), Z§pisky 

z podzem² (1944) ļi VĨbŊr z pov²dek (1924). ZabĨval se rovnŊģ Dostojevsk®ho 

korespondenc². (VOLDřICHOVĆ BERĆNKOVĆ, 2008, s. 112-121; VANOVIĻ, 1999, s. 

32)  

Interpretac² myġlenek Dostojevsk®ho se ĻernĨ zabĨval v d²le Nikolaje BerŅajeva. 

ĻernĨ BerŅajeva povaģoval za jednoho z pŚedn²ch znalcŢ a vykladaļŢ existencialismu. 

S filozofem prchaj²c²m pŚed nacismem se v ĢenevŊ ĻernĨ osobnŊ setkal, jeho myġlenky 

zahrnul do sv® Eseje o titanismu a do knihovny si rovnŊģ poŚ²dil jeho Wahrheit and L¿ge des 

kommunismus (1964) a BarŅŊjevŢv ģivotopis od Volodgmyra SiļynsËk®ho (1941). (ĻERNħ, 

1969, s. 33; ĻERNħ, 1992c, s. 23; VANOVIĻ, 1999, s. 144) 

Tak® Durychova kniha Masopust podle Ļern®ho obsahovala paralely s Dostojevsk®ho 

d²lem, pŚedevġ²m d²ky propracovan® psychologii. Navzdory svĨm kritickĨm vĨhrad§m
87

 ke 

katolick®mu okruhu spisovatelŢ, Durych zobrazoval Ļern®mu svŊt ve vġech jeho vnitŚn²ch i 

vnŊjġ²ch protikladech, dok§zal pochopit ļlovŊka a jeho lidsk® slabosti. (ĻERNħ, 1994a, s. 
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161-163) V Ļern®ho knihovnŊ se dochovaly knihy Gotles, Legenbogen, Novelle (1930), 

Cesta svat®ho VojtŊcha (1984), Tam (1907) a Sedmikr§ska (1925). 

5.6 Andr® Gide 

O Dostojevsk®ho d²lo se ĻernĨ zaļal zaj²mat d²ky Andr® Gidovi, kterĨ se s§m 

Dostojevsk®ho tvorbou zabĨval a pro Francii Dostojevsk®ho objevil. (BERĆNKOVĆ, 2008, 

s. 114; ĻERNħ, 1992c, s. 22) FrancouzskĨ prozaik st§l za jeho procesem Ăsebetvorby a 

sebeuskuteļŔov§n²ñ, ctil ho, neboŠ Ļern®mu nesm²rnŊ pomohl. T²m, ģe ĻernĨ Gideho 

obdivoval, polemizoval s n²m a pŚece s n²m nikdy nesouhlasil.ñ
88

 (ĻERNħ, 1993, s. 500) 

ĻernĨ se s Gidem osobnŊ tŚikr§t setkal v PaŚ²ģi, pŚiļemģ pŚi prvn² n§vġtŊvŊ v roce 

1937 Gidemu daroval svou habilitaļn² pr§ci a obsahem druh® n§vġtŊvy bylo vyjedn§n² pr§v 

k pŚekladŢm GidovĨch dŊl do ļeġtiny.
89

 (ĻERNħ, 1994a, s. 365; ĻERNħ, 1992a, s. 92) 

ĻernĨ se Gidovu d²lu vŊnoval jiģ od studi² v Dijonu, pozdŊji se k jeho spisŢm vr§til pŚi 

pobytu v ĢenevŊ. V t® dobŊ byl jeho nejļtenŊjġ²m francouzskĨm autorem, ĻernĨ znal cel® 

spisovatelovo d²lo. (PISTORIUS, 2002, s. 57, s. 60)  

V roce 1932 vyġel pŚeklad PenŊzokazŢ od Josefa Heyduka a jeġtŊ t®hoģ roku zas²l§ 

ĻernĨ do ļasopisu Panorama svou studii o tomto d²le. Gideho myġlenky ĻernĨ reflektuje tak® 

v knize Osobnost, tvorba, boj, i ve studii k Pastor§ln² symfonii vydanou v LidovĨch novin§ch, 

v ļl§nku o N§vratu ze SovŊtsk®ho svazu vydanĨ tamt®ģ, a rovnŊģ v Kritick®m mŊs²ļn²ku. 

(PISTORIUS, 1996, s. 50)  

K Gidovu odkazu se ve sv® tvorbŊ prŢbŊģnŊ vracel, byl t®matem jeho univerzitn²ch 

pŚedn§ġek v letech 1946-1947, o rok pozdŊji ho bŊhem pŚedn§ġek o existencialismu oznaļil 

jako existencialistu pŚed existencialismem.  V KnihovnŊ modern² kritiky, k jej²muģ vyd§n² 

nakonec nedoġlo, zamĨġlel ĻernĨ vydat vĨbor z Gideho liter§rn²ch kritik. V roce 1969 

publikoval staŠ Sm²ch a soud ironikŢv; portr®t Gidovy osobnosti a d²la vyl²ļil v pŚ²spŊvku 

Andr® Gide, tazatel a inspir§tor. Na Slovensku pŚedstavil Gidova Th®sea studi² TŚi b§snick® 

mĨty ve SlovenskĨch pohŎadech, Ļern®ho pŚeklad N§vratu ztracen®ho syna jiģ cenzura 

nepustila. Avġak cit§ty GidovĨch n§zorŢ ļi z GidovĨch knih se prŢbŊģnŊ objevuj² v  rŢznĨch 

pŚ²spŊvc²ch V§clava Ļern®ho. (PISTORIUS, 1996, s. 53-55; PISTORIUS, 2002, s. 333-348) 

V Ļern®ho knihovnŊ se nyn² nach§z² ļtyŚi Gidovy knihy ï Les pages insmortelles de 

Montaigne (1939), ZemŚi a ģiv budeġ (1933), Vatik§nsk® kobky (1967) a Kongo (1928). D§le 
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si ĻernĨ poŚ²dil GidŢv francouzskĨ ģivotopis od Jeana Hitiera (1946) a b§snickou sb²rku S. K. 

Neumanna AntiGide (1937). 

5.7 Henri Bergson
90

 

V prvn² polovinŊ 20. stolet² ļeġt² autoŚi reflektovali d²la pŚedn²ch zahraniļn²ch autorŢ, 

reagovali na nŊ a pŚekl§dali cizojazyļn® tituly dom§c²m ļten§ŚŢm. PŚedevġ²m Francie mŊla 

vliv na kulturn² atmosf®ru Ļeskoslovenska, ļeġt² umŊlci udrģovali s Franci² ģiv® styky a 

nech§vali se Franci² inspirovat. Mezi vĨznamn® inspiraļn² zdroje prvorepublikov®ho umŊn² 

patŚilo filozofick® d²lo Henri Bergsona. 

Z§hy po prvn²m vyd§n² jeho spisŢ ve Francii byla ļ§st Bergsonova d²la pŚeloģena do 

ļeġtiny. V roce 1916 vyġla Komika charakteru v pŚekladu Josefa Bartoġe, o tŚi roky pozdŊji 

vyġel pŚeklad VĨvoj tvoŚivĨ Ferdinanda Pelik§na a Frantiġka Ģ§kavce. Bergsonovo Duġe a 

tŊlo pŚeloģen® Josefem Helmem vydal Alois Hynek v roce 1927, vĨbor z Bergsonova d²la 

vybral, pŚeloģil a okomentoval Mil²ļ Ļapek roku 1939. Roku 1947 byl vyd§n pŚeklad Borise 

Jakovenka pod titulem Ļas a svoboda, rok pot® uveŚejnil Otokar Balcar Prameny a 

n§boģenstv² v pojet² Henri Bergsona a ve svŊtle ethnologie. PrŢbŊģnŊ se ļeskĨ ļten§Ś mŊl 

moģnost sezn§mit s kr§tkĨmi ¼ryvky pŚekladŢ ļi kr§tkĨmi statŊmi, kter® se vŊnovali 

Bergsonovu d²lu, mezi nimi i pŚ²spŊvky F. X. Ġaldy a Karla Ļapka. Bergsonovy myġlenky se 

odrazily tak® v d²le Otokara BŚeziny, A. M. P²ġi, Frantiġka Mareġe, Emanuela R§dla ļi 

Vladim²ra Hoppeho.
91

 

PŚestoģe bylo Bergsonovo d²lo reflektov§no mnoha ļeskĨmi autory, jednalo se 

pŚedevġ²m o jednotliv® ideje, neģ o soustavnĨ vĨklad cel®ho Bergsonova filozofick®ho d²la. 

K vĨraznĨm vykladaļŢm a obdivovatelŢm BergsonovĨch filozofickĨch myġlenek a dŊl patŚil 

v Ļeskoslovensku tak® V§clav ĻernĨ. BergsonovĨm d²lem se ĻernĨ sezn§mil prostŚednictv²m 

profesora Alberta Sauvage, Bergsonova ģ§ka, pŚi studi²ch v Dijonu. Bergson byl Ļern®ho 

nejobl²benŊjġ²m filozofem a z francouzskĨch filozofŢ se nejv²ce pŚibl²ģil myġlenk§m 

existencialismu. ĻernĨ hledal v bergsonismu, kterĨ si s existencialismem ztotoģnil, 

vĨchodisko z celkov® pov§leļn® situace a pŚedevġ²m vĨchodisko ze situace, ve kter® se ocitl 

po Đnoru 1948. Bergson byl pro Ļern®ho pŚedevġ²m vzorem stateļnosti, inspir§torem 

v mnoha ohledech. (SKALICKĆ, 1996, s. 83) 
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ĻernĨ napsal o BergsonovŊ d²le habilitaļn² pr§ci, v roce 1936 kniģnŊ vyġel Ļern®ho 

pŚeklad Bergsonova Dvoj²ho pramene mravnosti a n§boģenstv², vŊnoval se mu tak® v ŚadŊ 

ļl§nkŢ a recenz². ĂMnoho a mnoho kr§snĨch chvil jsem bŊhem let 1935 a 1936 str§vil nad 

str§nkami nejslavnŊjġ²ho filozofick®ho d²la t® doby, Bergsonova Dvoj²ho pramene mravnosti 

a n§boģenstv²
92
éMoje myġlen² etick® i n§boģensk® silnŊ poznamenala. Ten rok s n²m, to byla 

¼pln§ z§vraŠ z filozofieéñ (ĻERNħ, 1994a, s. 111-112, s. 323)  

Autora pozdŊji dopisem poģ§dal, zda by jeho d²lo nemohl pŚekl§dat do ļeġtiny. 

ZabĨval se tak® BergsonovĨmi pŚedchŢdci Th®dorem Simonem Jouffroeym, Main de 

Biranem, Julesem Lachelierem i £milem Boutrouxem, i jeho n§sledovn²ky £douardem Le 

Royem, Mauricem Blondelem a Vladimirem Jank®l®vitchem. (SKALICKĆ, 1996, s. 77-79; 

PECHAR, 1996, s. 248) ĂProputoval jeho d²lem a myġlen²m kŚ²ģem kr§ģemñ a na 

bergsonismus nav§zal. (VANOVIĻ, 1999, s. 27, s. 48) Vliv Bergsonova d²la na ļeskou poezii 

reflektoval ĻernĨ ve stati Bergsonovo vĨroļ² a ļesk§ poezie, kde zmiŔuje mj. S. K. 

Neumanna, ve sb²rce Otakara Theera Vġemu navzdory a TheerovŊ dramatu Faethonta. 

SlovenskĨ pŚeklad eseje Smiech. Esej o vĨzname komiļna doprovodil ĻernĨ svĨm doslovem.  

V Ļern®ho knihovnŊ se nach§zej² Bergsonova d²la Essai sur les donn®cs imm®diates 

(1932), Matuir® et M®moire (1979) a LË£volution er®atrice (1983), BergsonŢv ģivotopis 

Gilberta Maira (1926), kniha Gillese Deleuze o bergsonismu (1896) a Jank®l®vitchova kniha 

LËIronie (1930). 

Bergsonova filozofie byla Ļern®mu kl²ļem k d²lu Marcela Prousta, kter®mu v dobŊ 

studi² vŊnoval v ļasopise Host v letech 1926-1929 tŚi ļl§nky. Bergsonovsk® aspekty v umŊn² 

nalezl u Edgara Allan Poea, i u b§sn²kŢ Charlese Baudelaira a Arthura Rimbauda. 

(PISTORIUS, 1996, s. 50; SKALICKĆ, 1996, s. 79) Liter§rn² d²la tŊchto autorŢ jsou 

v knihovnŊ zastoupena ProustovĨm ģivotopisem od Georga Cattaula (1987), BaudelairovĨm 

Le spleen de Paris (1986), dvŊma vyd§n²mi sb²rky KvŊty zla (1983,1984) a tŚemi 

BaudelairovĨmi ģivotopisy od Clementa Borgala (1956), Francoiase Porch®ho (1944) a Luise 

Decawnese (1939), PoeovĨmi Fragmenty (1984), Rimbaudovou sb²rkou PouġtŊ l§sky (1918) 

a Rimbaudovou biografi² od Marcela Coullona (1942). 

BergsonŢv vliv je zŚejmĨ tak® v kritick® studii o Josefu Horovi ZpŊv duġe, kter§ je 

z§roveŔ Ļern®ho autoportr®tem.  Horova poezii patŚila mezi Ļern®ho nejobl²benŊjġ², 

v Reprezentaļn²m domŊ mŊl ¼vodn² proslov na veļeru HorovĨch verġŢ, a aģ dokonce ģivota 

ho povaģoval za nejvŊtġ²ho b§sn²ka ļesk® literatury a za Ăvelmistrañ sv® generace. (ĻERNħ, 
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1992c, s. 710; SKALICKĆ, 1996, s. 81; VLADISLAV, 1987, s. 195) Hora z Bergsona ļerpal 

nejv²ce ve sb²rce Struny ve vŊtru a od t® doby zŢstal trvalou souļ§st² HorovĨch sb²rek. 

B§sn²ka ĻernĨ Ăsledoval od sb²rky ke sb²rce, jako ģ§dn®ho jin®ho poetu sv® doby, sv® vlasti a 

Evropy.ñ (ĻERNħ, 1994a, s. 299) ĻernĨ Horu povaģoval spolu s Halasem a Holanem za 

jednoho ze spoluzakladatelŢ Kritick®ho mŊs²ļn²ku. (MACEK, 1996, s. 265) Ze ZpŊvu duġe je 

patrn®, ģe ĻernĨ znal cel® Horovo d²lo, ve sv® knihovnŊ mŊl sb²rky Jaroslav VrchlickĨ (1938) 

a dvakr§t stejn® vyd§n² M§chovskĨch variac² (1936). Zakoupil si tak® Tryznu na pamŊŠ 

n§rodn²ho umŊlce Josefa Hory (1945) a publikaci Anton²na MatŊje P²ġi o Josefu Horovi 

(1947). 

Hora ho tak® pŚivedl k dalġ² l§sce ï k d²lu Sergeje Alexandroviļe Jesenina. ĂĢivil jsem 

se j²m po l®ta, nikdy jsem ho uģ nadobro z ruky nedal, leda jen odsouval na kraj stolu.ñ 

(ĻERNħ, 1994a, s. 521) Jesenina chtŊl m²t vģdy na dosah, do knihovny zaŚadil knihy O 

Rusku a revoluci (1942), Imit§tor (1946) a jeho B§snŊ (1931). 

RovnŊģ v d²le Josefa Palivce vn²m§ bergsonovsk® plynut² ļasu, Palivce nazĨv§ poetou 

trv§n² a b§sn²kem uļenĨm. Nerozs§hl® Palivcovo d²lo hodnotil prostŚednictv²m srovn§n² 

s Paulem Val®rym. (ĻERNħ, 1992c, s. 858) V Ļern®ho knihovnŊ se nach§z² Palivcovy sb²rky 

Peļetn² prsten (1941), S²la (1943), dvousvazkov§ Poezie st§le budouc² (1961), N§sledov§n² 

(1945), Eseje a vzpom²nkov® knihy Pam§tce Josefa Palivce (1976) a List Josefu Palivcovi od 

JiŚ²ho KubŊny (1967).  

5.8 Prvn² seġit o existencialismu 

PlnohodnotnĨ ¼vod do existencialismu zahrnul ĻernĨ do Prvn²ho seġitu o 

existencialismu, ve kter®m vych§zel ze svĨch pŚedn§ġek, kter® mŊl v zimn²m semestru 1947-

1948 na Filozofick® fakultŊ Univerzity Karlovy. N§klad t®to broģury vydan® V§clavem 

Petrem v roce 1948 byl brzy rozebr§n. Ve svĨch PamŊtech ĻernĨ vzpom²n§ na z§jem 

ļten§Śsk® veŚejnosti o pŚeklady Jean-Paul Sartra, Alberta Camuse, Jeana Anouilha, Simone de 

Beauvoir, Jeana Gen®ta, kterĨ si vyģ§dal druh® vyd§n² Ļern®ho Seġitu. (ĻERNħ, 1994, s. 

360) 

Prvn² seġit o existencialismu pŚibliģuje filozofickĨ a liter§rn² smŊr analogiemi s ruskou 

a francouzskou rom§novou tvorbou Tolst®ho a Gida, jejichģ hrdinov® proģ²vaj² pocit ģivotn² 

absurdity (Nataġa Rostovov§ v rom§nov® fresce Vojna a m²r) nebo se jejich osobnost formuje 

v utrpen² (GidŢv Prometheus). V dalġ²ch kapitol§ch Seġitu ĻernĨ popisuje z§kladn² 

vĨchodiska existenci§ln² filozofie, kterĨmi jsou subjektivita individua a existence jako jedin§ 

pŚ²mo poznateln§ skuteļnost. (ZOUHAR, 2013, s. 43)  
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N§znaky existencialismu spatŚoval ĻernĨ tak® v d²le Friedricha Nietzscheho. Podle 

svĨch slov se ĻernĨ v ml§d² zabĨval ĂsvĨm idolemñ znaļnŊ, jeho d²lo st§lo za studium, 

zaj²mal se napŚ. o Nietzscheho vliv na Andr® Gida, v jeho knihovnŊ se nach§z² kniha 

Frantiġka Krejļ²ho o Nietzschem. PozdŊji dalġ² Nietzscheho knihy ĻernĨ moģn§ vyŚadil, 

jelikoģ obsahovaly sp²ġ ĂrozjitŚen® cityñ neģ filozofick® myġlenky. (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 

119, s. 163)  

Ģivotn² postoje a proģitky spojovan® pozdŊji s existencialismem ĻernĨ rozpoznal jiģ 

pŚed v§lkou u Martina Heideggera a Karla Jasperse, kteŚ² ļerpali z d²la Sßrna Kierkegaarda a 

Georga Wilhelma Fridricha Hegela. PŚedevġ²m Kierkegaardovo d²lo poskytlo vĨchodisko pro 

existenci§ln² filozofii. Z fenomenologŢ ĻernĨ vŊnoval pozornost Jaspersovi, nejdŢleģitŊjġ² 

pŚ²nos pak vidŊl v HusserlovŊ d²le, na kter® nav§zal jeho ģ§k Heidegger. (ĻERNħ, 1992c, s. 

15-17) 

 V Ļern®ho knihovnŊ se nach§z² Hegelova dvousvazkov§ Wissenschaft der Logik 

(1951), knihy o HegelovŊ filozofii od Ivana Dubsk®ho (1927) a Ren® Serreaua (1965), 

HeideggerŢv ģivotopis napsanĨ Pierrem Trotignonem (1965) a Jaspersovy knihy Antwort : 

zur Kritik meiner Schrift "Wohin treibt die Bundesrepublik?" (1967) a Autobiographie 

philosophique (1963). (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 121) 

Velk§ ļ§st Prvn²ho seġitu o existencialismu je vŊnov§na pŚedstaviteli Jean-Paul 

Sartrovi. A to i pŚesto, ģe ho ĻernĨ nepovaģoval za zvl§ġŠ velk®ho filozofa. Na Sarterovi 

ĻernĨ demonstroval pozoruhodnou zvl§ġtnost, ģe se existencialismus vyjadŚoval jak 

filozofickĨmi ¼vahami, tak beletristicky. K tomuto pŚedstaviteli ateistick®ho existencialismu 

mŊl ĻernĨ Śadu vĨhrad, do sv® knihovny nicm®nŊ zaŚadil francouzsk§ vyd§n² jeho spisŢ Les 

mains sales (1948), Les mouches (1944) a LËexistencialisme est (1946) a tak® slovensk® 

vyd§n² Ġt¼dek o literat¼re (1964). Koupil si tak® Sarterovi ģivotopisy od R. M. Alb®r®se 

(1936) a Roberta Campbella (1898) a knihu Vincenta Smithe The Existencialism of Sartre 

(1847). 

Mnohem bliģġ² neģ Sartre byl Ļern®mu Albert Camus. Camusovy knihy, tedy zlomek, 

kterĨ byl do ļeġtiny tehdy pŚeloģen, byly mezi ļeskĨmi ļten§Śi velmi obl²ben®. (ĻERNħ, 

1992c, s. 361) ĻernĨ v nich nalezl ĂnejpŚimŊŚenŊjġ² vĨrazy vztahu k ģivotu a svŊtu.ñ 

(ĻERNħ, 1992c, s. 360) KromŊ zhodnocen² Camusova pŚ²nosu v Prvn²m seġitu o 

existencialismu, v roce 1979 napsal studii Camus a mor§lka absurdity.  

Camusovy Den²ky a ĻlovŊka revoltuj²c²ho, kter® mŊl ve sv® knihovnŊ ve 

francouzġtinŊ, se dnes v knihovnŊ nenach§z². (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 154) Zachovaly se 

vġak dvŊ publikace o CamusovŊ ģivotŊ Roberta de Lupp®ho (1958, 1963) a kniha Josepha 
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Majulta Camus. R®volte et liberte. V knihovnŊ mŊl ĻernĨ rovnŊģ Camusovu korespondenci 

(1904)a francouzsk® spisy Noces (1941), Le mythe de Sisyphe (1982), Les Justes (1898), La 

Peste (1970), Le Malenteudu (1987), LËHomme v®rolt® (1862) a dvousvazkov® Actnelles 

(1969). 

Do Prvn²ho seġitu zaŚadil ĻernĨ i dalġ² z§stupce existencialismu, napŚ. pŚedstavitele 

ateistick®ho existencialismu Simone de Beauvaire a George Bataille, Maurice Merleua-

Pontyho, Ren® Le Senna ļi Louise Lavella. NeopomnŊl ani kŚesŠanskou polohu 

existencialismu, kterou pŚedstavuje Gabriel Marcel v den²c²ch Journal m®taphysique. Aģ na 

ģivotopis Simone de Beauvaire od Genevi®re Gennari (1958) nebyli spisy tŊchto filozofŢ 

pojaty do Ļern®ho knihovny. (ĻERNħ, 1992c, s. 27, 29, 63)  

5.9 DruhĨ seġit o existencialismu 

Po ¼noru 1948 mŊl spolu s tŚet²m vyd§n²m Prvn²ho seġitu vyj²t DruhĨ seġit o 

existencialismu. Nakladatel V§clav Petr vġak rukopis Druh®ho seġitu V§clavu Ļern®mu vr§til, 

protoģe sazeļi ¼dajnŊ odm²tli text vys§zet. ObŊ knihy se ocitly na Seznamu zak§zanĨch knih, 

vyd§v§ny byly v samizdatu a DruhĨ seġit se kniģn²ho vyd§n² doļkal aģ v roce 1992. (ĻERNħ, 

1994a, s. 371) 

DruhĨ seġit je vŊnov§n pŚedstavitelŢm ļesk®ho existencialismu, kteŚ² zaļali tvoŚit jiģ 

pŚed v§lkou, za doby protektor§tu i po ¼noru 1948. Ļesk® pŚedstavitele ĻernĨ propojil s 

francouzskĨmi Ăģivotn²m pocitem, obsahem a tendencemi.ñ (ĻERNħ, 1992c, s. 87) 

V pŚekvapiv®m z§vŊru ĻernĨ uv§d², ģe ļeskĨ existencialismus jako takovĨ vlastnŊ neexistuje, 

s vĨjimkou dŊl Duġana Paly, JiŚ²ho Ortena a JiŚ²ho Kol§Śe. U tvorby ļeskĨch autorŢ Ladislava 

DvoŚ§ka, Josefa Hirġala, ZdeŔka Urb§nka, Miroslava Hanuġe, JiŚ²ho Valji, Bohuslava 

BŚezovsk®ho, Heleny Hodaļov®, Marie Kornelov®, Ivana Diviġe a Petra Kopty se jedn§ o 

literaturu ovlivnŊnou pŚedv§leļnou situac² v EvropŊ. (PAPOUĠEK, 2006, s. 26) V  knihovnŊ 

se dnes z vĨļtu tŊchto autorŢ nach§z² jen dvŊ Koptovy knihy Ļesk§ kniha a my, Kr§l Ģrout a 

DvoŚ§kŢv KainŢv ¼tŊk. 

ĻernĨ zast§val n§zor, ģe existuje tolik druhŢ existencialismŢ jako je existencialistŢ, a 

tak prvky existencialismu spatŚoval jiģ v d²le Karla Hynka M§chy, pozdŊji rovnŊģ u Frantiġka 

Halase a Vladim²ra Holana. KvŢli uveden² tŊchto autorŢ mezi existencialisty, byl ĻernĨ 

kritizov§n. (TYPLT, 1993, s. 7) ĻernĨ si vġak uvŊdomoval, ģe jeho pojet² existencialismu je 

subjektivn². ĂVĨznamy, kter® mu pŚiļ²t§m, jsou ovġem vĨznamy moje, mnou do nŊho 

vloģen®éñ (ĻERNħ, 1992c, s. 34)  
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Ļern®ho z§jem o M§chovu tvorbu dokazuje sekund§rn² literatura v Ļern®ho knihovnŊ. 

Zastoupena je knihami Frantiġka Krļmy M§chova obl²ben§ p²seŔ (1941), Karel Hynek M§cha 

na Novopacku (1987) Odkazy Ign§ce M§chy od Pavla Eisnera (1956), sb²rkou Ani labuŠ ani 

Luna (1987), M§chovĨmi ģivotopisy od M. Zoziechowsk®ho (1895), Alberta Praģ§ka (1936), 

BedŚicha V§clavka (1938) a Arne Nov§ka (1911). Z b§snickĨch sb²rek mŊl tŚ²svazkovĨ 

soubor D²lo Karla Hynka M§chy (1948-50), sb²rku B§snŊ (1891) a Die siehen sonette (1936). 

M§chŢv M§j si nejprve vlastnoruļnŊ opsal a pozdŊji si ho poŚ²dil v souborn®m vyd§n² z roku 

1897, ve vyd§n²ch z let 1939 i 1957 a v nŊmeck®m vyd§n² z roku 1949. 

Do sv® knihovny si ĻernĨ zakoupil Holanovu sb²rky Smrt a sen a slovo (1965), Jedna 

jedin§ (1980), V²no (1970) a monografii (1982) o jeho d²le. VĨraznŊji je zastoupena poezie 

Frantiġka Halase. V knihovnŊ m§ ĻernĨ celkem patn§ct sb²rek vydanĨch v ļeġtinŊ (Torso 

nadŊje ve dvou vyd§n²ch z let 1938 a 1945), italsk® vyd§n² sb²rky Imagena (1971), anglick® a 

italsk® vyd§n² StarĨch ģen (1946, 1947) a slovensk® vyd§n² sb²rky Tv§Ś (1931). ĻernĨ rovnŊģ 

vlastnil knihu BedŚich V§clavek o Frantiġku Halasovi (1934). 

5.9.1 Jarn² almanach b§snickĨ 

Kdyģ v roce 1940 Kamil Bedn§Ś, vŢdļ² osobnost nejmladġ² b§snick® generace, 

inicioval vyd§n² Jarn²ho almanachu b§snick®ho, poģ§dal V§clava Ļern®ho, aby obr§til 

pozornost k mlad® generaci, stal se editorem almanachu a napsal k nŊmu ¼vod. 

(HAMANOVĆ, 1996, s. 288) ĂZa tŊchto okolnost² marnŊ se rozhl²ģej²c² po ļlovŊku, jenģ by 

jim stanul v ļele. Aniģ bych V§m lichotil, zd§ se mi, ģe jste to Vy; aspoŔ pro svou v²ru 

v poesii, kterou nebudou dŊlat vġichni a kter§ t®ģ nepŚestane bĨt poesi².ñ (BEDNĆř, 1937, s. 

1) 

V ¼vodn² stati ĻernĨ shrnuje ot§zky, kter® si b§sn²ci kladou, a spoleļn® rysy jejich 

b§sn². Aniģ by b§sn²ci chtŊli bĨt sdruģeni jakĨmkoliv programem ļi ï ismem, prom²taj² se do 

jejich tvorby stejn§ t®mata a motivy ï sen, dŊtstv², l§ska, bolest, samota, mateŚstv², osudovost, 

ļistota, vŊrnost a rodn§ zemŊ. (JARNĉ, 1940, s. 12) Se souhlasem autorŢ je ĻernĨ oznaļoval 

za Ăļeskou odpovŊŅ evropsk®ho liter§rn²ho existencialismu.ñ (ĻERNħ, 1992c, s. 871) 

 Hlavn²m t®matem almanachu byly nejen obavy o osud okupovan®ho Ļeskoslovenska, 

ale sdruģoval tak® autory, s pocitem generaļn² soun§leģitosti, pro kter® b§seŔ nebyla hrou se 

slovy, nĨbrģ vyj§dŚen²m vlastn²ch pocitŢ a z§ģitkŢ. (JARNĉ, 1940, s. 10; HAMANOVĆ, 

1996, s. 285) Pr§vŊ t²mto postojem byla generace Ănah®ho ļlovŊkañ zastoupen§ Ivanem 

BlatnĨm, Klementem BochoŚ§kem, Hanuġ Bonnem (pod kryc²m jm®nem Kohout), Lum²rem 

ĻivrnĨm, Josefem Kainaren, ZdeŔkem Kriebelem, OldŚichem Mikul§ġkem, JiŚ²m Ortenem 
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(pod kryc²m jm®nem J²lek), Janem PilaŚem, JiŚ²m Danielem a JiŚ²m Valjou bl²zk§ 

existencialismu. (ĻERNħ, 1992b, s. 202; ĻERNħ, 1994, s. 83) 

Cel§ b§snick§ generace dost§vala pravidelnĨ prostor tak® na str§nk§ch Kritick®ho 

mŊs²ļn²ku, ŚadŊ z nich vŊnoval ĻernĨ nŊkolik pŚ²spŊvkŢ
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 a pojil ho s nimi pŚ§telskĨ vztah. 

(ĻERNħ, 1992b, s. 355) Za nejvĨznamnŊjġ²ho pŚedstavitele, kromŊ JiŚ²ho Ortena, povaģoval 

Kamila Bedn§Śe, pŚestoģe k jeho pozdŊjġ²m sb²rk§m byl velmi kritickĨ. PamŊŠ bojovn²kŢ 

oznaļil za ĂŚ²dkĨ a barvotiskovĨ refer§t vzpom²nky na to, co bylo.ñ (ĻERNħ, 1992c, s. 800) 

V Ļern®ho knihovnŊ jsou zastoupeny Bedn§Śovy sb²rky DŊjiny srdce (1965), Voj§k a pouġŠ 

(1924), Po vġech svatb§ch svŊta (1937), Elos® oblohy (1930), Hladiny tŢn² (1897), Ļern®mu 

dedikovanĨ K§men v dlaģbŊ (1974), KamennĨ andŊl (1970), KamennĨ pl§ļ (1987), Milendra 

modŚ (1919), Oddila, Roh (1971) a VelikĨ mrtvĨ (1920). Kamil Bedn§Ś rovnŊģ v roce 1948 

poslal Ļern®ho dceŚi MiloslavŊ bl²ģe nespecifikovanou knihu. (BEDNĆř, 1948, s. 1) 

ZdenŊk Kriebel v Jarn²m almanachu b§snick®m svĨm pŚ²spŊvkem udŊlal vĨjimku, 

neboŠ bŊhem okupace sv® b§snŊ odm²tl publikovat. Svou tvorbu z let 1938-1946 shrnul do 

sb²rky Alarm. ĻernĨ v nŊm sp²ġe neģ intimn²ho lyrika rozpozn§v§ modern²ho b§sn²ka 

socialistick®ho objektivismu. (ĻERNħ, 1992c, s. 788-789) V Ļern®ho knihovnŊ je Kriebel 

zastoupen b§snickou sb²rkou S erbem lipov®ho listu (1940). 

U debutu JiŚ²ho Kol§Śe oceŔoval ĻernĨ originalitu b§sn²kova jazyka, ĻernĨ v Kol§Śovi 

spatŚoval novĨ a svŊģ², i kdyģ nŊkdy trochu drsnĨ, v²tr ļesk® poezie. (ĻERNħ, 1992c, s. 700) 

Poezii sv®ho spolustolovn²ka z praģsk® Slavie miloval, b§snŊ Ļern®ho samy Ămlļky zvalyñ. 

OceŔoval rovnŊģ Kol§Śovu sv®bytnost vŢļi jakĨmkoliv ġkol§m a smŊrŢm, nazĨval jej 

bytostnĨm osamŊlcem, pŚestoģe v jeho d²le rozpozn§val prvky aŠ uģ existenci§ln², nebo 

surrealistick®. (ĻERNħ, 1992c, s. 872; LANGEROVĆ, 1996, s. 292) ĻernĨ kriticky 

zhodnotil cel® Kol§Śovo d²lo, v  knihovnŊ je pak zastoupeno b§snickĨmi sb²rkami GeromistŢv 

vĨvŊsn² ġt²t (1966), VrġovickĨ Ezop (1966) a TŚi b§snŊ (1948). B§snick§ d²la doplŔuje 

Kol§ŚŢv ģivotopis od Miroslava Lamaļe (1970). (KOSATĉK, 2011, s. 295) 

V b§snick®m d²le Hanuġe Bonna, k jehoģ d²lu napsal ¼vod, rozpoznal ĻernĨ autorovu 

l§sku k poezii Fr§ni Ġr§mka, stejnŊ jako dalġ² b§sn²kovy vzory Josefa Horu, Anton²na Sovu, 

pozdŊji R. R. Rilka a JiŚ²ho Ortena. PŚes Bonnovu mladickou naivitu, ĻernĨ ocenil zachycen² 

atmosf®ry pŚedv§leļn® Evropy, pocitŢ nejistoty, ¼zkosti a strachu. (ĻERNħ, 1992c, s. 752-
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Kriticky se ĻernĨ vyj§dŚil ke sb²rce Kamila Bedn§Śe Po vġech svatb§ch svŊta, k MelancholickĨm proch§zk§m 

Ivana Blatn®ho, ke KŚestn²mu listu JiŚ²ho Kol§Śe. Kol§Śovi rovnŊģ sestavil b§snickĨ portr®t, stejnŊ jako Hanuġi 

Bonovi. 
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754) V knihovnŊ jsou dnes zaŚazeny dvŊ sb²rky Tolik krajin, kter§ je Ļern®mu dedikov§na, 

(1963) a DvŊma nepŚ²tomnĨm (1978). 

Za nejprovokativnŊjġ²ho b§sn²ka z cel® skupiny kolem Jarn²ho almanachu povaģoval 

ĻernĨ OldŚicha Mikul§ġka, jehoģ sb²rky Druh® obr§zky a Rybky mŊl ve sv® knihovnŊ. Ļetl 

ale tak® sb²rku Podle plotu a Mikul§ġkovy sb²rky srovn§val s Poezi² JiŚ²ho Ortena. (ĻERNħ, 

1992c, s. 801-802)  

Dalġ²m pŚedstavitelem Jarn²ho almanachu, jehoģ poezie mŊla pro Ļern®ho zvl§ġtn² 

vĨznam, byl Ivan BlatnĨ. PŚipom²nala mu totiģ Brno a dobu, kterou v moravsk® metropoli 

ĻernĨ str§vil. Blatn®ho Melancholick® obr§zky si ĻernĨ do knihovny zakoupil ve dvou 

vyd§n²ch z let 1917 a 1918. 

5.9.2 JiŚ² Orten 

JiŚ² Orten je jedn²m z autorŢ, ke kterĨm se ĻernĨ opakovanŊ vracel. Jiģ ve ļtyŚic§tĨch 

letech publikoval recenze a studie o OrtenovŊ poezii v Kritick®m mŊs²ļn²ku (napŚ. Karel J²lek 

Cesta k mrazu, JiŚ² Jakub Ohnice). Ve druh®m seġitŊ o existencialismu napsan®m v roce 1948 

vŊnoval ĻernĨ obġ²rnou kapitolu pr§vŊ b§snick® osobnosti a d²lu JiŚ²ho Ortena. ĂéOrten byl 

nejvŊtġ² b§snickĨ talent sv®ho pokolen², ryzejġ² a pŚesvŊdļivŊjġ² lyrickĨ talent se od jeho let a 

ģivota v ļesk® poezii neobjevil dodnes.ñ Takto ĻernĨ hodnotil JiŚ²ho Ortena v roce 1964. 

(ĻERNħ, 1992b, s. 287)  

Pr§vŊ Orten z nastupuj²c² generace b§sn²kŢ podle Ļern®ho reflektoval evropskĨ 

existencialismu a stal se tak mluvļ²m nejen sv® generace, ale mluvļ²m napŚ²ļ vġemi 

generacemi. (ĻERNħ, 1994, s. 110) Byl pŚedstavitelem existencialismu pŚed 

existencialismem, podobnŊ jako Andr® Gide. (ĻERNħ, 1994, s. 83-84, s. 360) 

Ortena a Ļern®ho pojilo pŚ§telstv², v§ģil si ho nejv²c z cel® generace, vymŊnili si spolu 

nŊkolik dopisŢ, a tak Ortenova pŚedļasn§ smrt Ļern®ho hluboce zas§hla. S mladĨm nadŊjnĨm 

b§sn²kem se rozlouļil v 8. ļ²sle Kritick®ho mŊs²ļn²ku, vzhledem k politick® situaci vġak 

Ortena nemohl v ļl§nku ani jmenovat. Spolu s Frantiġkem Halasem mŊl ĻernĨ projev na 

OrtenovŊ tryznŊ. (ĻERNħ, 1992b, s. 287; HIRĠAL, 1991, s. 176)  

Po v§lce ĻernĨ pŚipravil posmrtn® vyd§n² Ortenova d²la, kter® doprovodil doslovem a 

uveŚejnil OrtenŢv b§snickĨ profil. Za t²mto ¼ļelem Ortenova rodina zapŢjļila Ļern®mu 

den²kov® Seġity. VeŚejnost se s nimi sezn§mila aģ na konci 50. let, kdy byly tyto den²kov® 

z§znamy vyd§ny. JeġtŊ v roce 1979 mŊl od Ortenova intimn²ho pŚ²tele v ¼schovŊ svazek jeho 

pokusŢ a n§ļrtŢ, kterĨ chtŊl rovnŊģ uveŚejnit. (ĻERNħ, 1994, s. 83) Na vyd§n² OrtenovĨch 

pr·z a prozaickĨch zlomkŢ Eta eta ģlut² pt§ci v Severoļesk®m nakladatelstv², reagoval ĻernĨ 



73 
 

v roce 1967 recenz² Svazek nezn§mĨch pr·z JiŚ²ho Ortena. O rok pozdŊji kriticky zhodnotil 

titul Ļemu se b§seŔ Ś²k§. 

V Ļern®ho archivn² pozŢstalosti se dnes ģ§dn® Ortenovy rukopisy nenach§z², ale 

v knihovnŊ je nŊkolik svazkŢ Ortenova d²la -  b§snick® sb²rky Ļ²tanka jaro (1939), Cesta 

k mrazu (1940), Velik® stm²v§n² (1987), tur²nsk® vyd§n² La cosa chiamata poesia (1969), 

Ortenovy Den²ky (1958), VĨbŊr z mal²Śsk®ho d²la (1974) a Pro dŊti. Kn²ģka naslouchaj²c²m 

(1967). Kolekci Ortenova d²la doplŔuje ģivotopis od Josefa Koci§na (1966) a vĨstavn² katalog 

k 50. vĨroļ² Ortenova ¼mrt². 

5.10  L iteratura o existencialismu 

PŚestoģe se ĻernĨ zhruba v 50. letech pŚestal filozofi² soustavnŊ zabĨvat, filozofickou 

literaturu st§le sledoval. Existencialismus vn²mal ĻernĨ jako st§le aktu§ln² filozofii, neboŠ ho 

vstŚebaly nov® filozofick® smŊry, pŚedevġ²m tzv. mor§ln² filozofie.  (BŉLOHOUBEK, 1998, 

s. 119)  

Ļern®ho n§zory na filozofick® knihy a na jej² autory zahrnul Anton²n BŊlohoubek do 

sv® knihy Rozhovory s V§clavem ĻernĨm. ĻernĨ BŊlohoubkovi doporuļil knihy Augustina 

Smetany, kter®ho oznaļil za prvn²ho vĨznamn®ho hegelovce. BŊlohoubkovi doporuļuje 

Smetanovy spisy ke studiu, aby si doplnil vġeobecnĨ pŚehled. OceŔoval rovnŊģ polemiky 

Miroslava DvoŚ§ka a Ivana Dubsk®ho, pŚestoģe oba autoŚi s Ļern®ho pojet²m existencialismu 

nesouhlasili. (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 121, s. 140) Odrazoval ho naopak od knih Frantiġka 

Gºtze. Jeho Studii o existencialismu povaģoval za povrchn² a mŊlkĨ, vġe mŊl podle Ļern®ho 

pouze vyļten® z popularizaļn²ch ļl§nkŢ. (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 140, s. 179)  

Ve sv® knihovnŊ kromŊ tŊchto autorŢ mŊl jeġtŊ spisy Marxisme, existencialisme od 

Jeana Lacroixa (1966), Petit histoire de l Ëexistencialisme od Jeana Wahla (1947), 

Introduction aux existencialisme od Emmanuela Mouniera (1947), Existencialisme et pens®e 

od Rogera Troisfontaina (1946) a LËExistencialisme od Paula Foulquita (1946). 

5.10.1  Jan Patoļka 

Dalġ²m vĨznamnĨm filozofem zabĨvaj²c² se existencialismem byl Jana Patoļka. ĻernĨ 

Patoļku povaģoval za sv®ho bl²zk®ho pŚ²tele, se kterĨm se sezn§mil jiģ bŊhem univerzitn²ch 

pŚedn§ġek na semin§Śi profesora Krejļ²ho, a zŢstali pŚ§teli po celĨ ģivot. ĂZnal jsem ho 

[Patoļku] l®pe neģ kdokoliv jinĨ mezi dosud ģivĨmi naġimi vrstevn²ky, byli jsme druhy od 

svĨch prvn²ch univerzitn²ch dnŢ, bĨvaly doby, kdy jsme se v²dali dennŊ, znali jsme navz§jem 
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svoje n§zory a myġlenky, stĨkali jsme se osobnŊ i v rodin§ch, vidŊl jsem vyrŢstat jeho dŊti.ñ 

(ĻERNħ, 1994, s. 348)  

Oba vĨchodoļesk® rod§ky nav²c spojovaly podobn® ģivotn² osudy a profesn² z§jmy. 

Na UniverzitŊ KarlovŊ Patoļka studoval slovanskou filologii, filozofii a romanistiku, v roce 

1928 odjel na studia na paŚ²ģskou Sorbonnu. Po doktor§tu pŢsobil jako stipendista na 

univerzit§ch v NŊmecku, kde se setkal se svĨm filozofickĨm vzorem Edmundem Husserlem. 

Kr§tce pŢsobil v Kutn® HoŚe, mezi lety 1934-1944 uļil na praģskĨch gymn§zi²ch, pozdŊji na 

praģsk® a brnŊnsk® univerzitŊ, z§jem o Patoļku mŊly tak® univerzity zahraniļn². (BLECHA, 

1997, s. 31)  

Jako tajemn²k pŢsobil v JednotŊ filosofick® a v Cirole philosophique de Prague, kde se 

sdruģovali univerzitn² studenti, kteŚ² uprchli z faġistick®ho NŊmecka. (TRETERA, 2011, s. 

198) BŊhem druh® svŊtov® v§lky Patoļka pom§hal rodin§m zatļenĨch, na sklonku v§lky byl 

tot§lnŊ nasazen na stavbŊ. BŊhem v§leļnĨch let publikoval v Kritick®m mŊs²ļn²ku nŊkolik 

svĨch ļl§nkŢ
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 a redigoval ļasopis Ļesk§ mysl. (BLECHA, 1997, s. 159) V roce 1949 byl 

nucen opustit Karlovu univerzitu, od 50. let pracoval v Đstavu T. G. Masaryka, pozdŊji ve 

VĨzkumn®m ¼stavu pedagogick®m, od roku 1964 ve Filosofick®m ¼stavu AV. V roce 1968 

mu byl na kr§tkou dobu umoģnŊn n§vrat na univerzitu, neģ byl v roce 1972 penzionov§n. PŚi 

n§vġtŊvŊ Sartra a Beauvoirov® v Praze v roce 1968, byl jedn²m z filozofŢ, kteŚ² hosty pŚiv²tali 

ve Filozofick®m ¼stavu ĻSAV. (TRETERA, 2011, s. 324)  

PŚi soudn²m procesu proti hudebn²m skupin§m Plastic people of the Universe a DG 

307 organizoval petici za jejich propuġtŊn². Proces s hudebn²ky vy¼stil v prohl§ġen² Charty 

77, jej²mģ tŚet²m mluvļ²m se mŊl na n§vrh JiŚ²ho NŊmce st§t pr§vŊ Patoļka. Patoļka se funkci 

rozhodl pŚijmout pod podm²nkou, ģe mluvļ²ho nebude cht²t vykon§vat V§clav ĻernĨ, kterĨ 

byl podle Patoļky vhodnŊjġ² osobou.  ĻernĨ do t® doby povaģoval Patoļku stran politick®ho 

dŊn² sp²ġe za zdrģenliv®ho, nerozhodn®ho a loaj§ln²ho vŢļi reģimu. Na ļas se kvŢli 

PatoļkovĨm postojŢm pŚestali stĨkat, avġak pr§vŊ Patoļkovy aktivity v procesu hudebn²ch 

skupin a v ChartŊ 77 vedly k usm²Śen² obou pŚ§tel. (BLECHA, 1997, s. 183-187; 

BŉLOHOUBEK, 1998, s. 87) Ze zdravotn²ch dŢvodŢ se ĻernĨ nemohl z¼ļastnit Patoļkova 

pohŚbu, s pŚ²telem se rozlouļil alespoŔ stat² Za Janem Patoļkou datovanou 18. bŚezna 1977, 

kter§ vyġla v Indexu v roce 1980, a pŚispŊl do sborn²ku Jan Patoļka: prvn² skica k podobiznŊ. 
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 Jednalo se o ļl§nky Myġlenka vzdŊlanosti a jej² dneġn² aktu§lnost, Đvaha o por§ģce, Ģivotn² dr§ha a ģivotn² 
amplituda, filosofie v dneġn² situaci, SvŊtovĨ n§zor, obraz svŊta, filozofie. V samostatn² kniģnici Kritick®ho 

mŊs²ļn²ku vyġly Patoļkovy Svazky ¼vah a studi². 
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ĻernĨ chtŊl rovnŊģ Patoļkovi vŊnovat knihu, kde by zhodnotil PatoļkŢv filozofickĨ pŚ²nos, 

ale k jej²mu seps§n² nakonec nedoġlo. (BŉLOHOUBEK, 1998, s. 20, s. 95) 

Hlavn² ļ§st Patoļkova rozs§hl®ho d²la je vŊnov§na filozofii, ale jeho publikovan® stati 

dokl§daj² ġirokĨ kulturn² rozhled danĨ PatoļkovĨmi rozmanitĨmi z§jmy. VelkĨ vliv na 

Patoļku mŊl v tomto ohledu jeho otec, filosof a pedagog.  ZabĨval se d²lem Husserla, 

Heideggera a Jasperse. (TRETERA, 2011, s. 189) Zhodnotil rovnŊģ filozofickĨ pŚ²nos J. A. 

Komensk®ho a T. G. Masaryka. ZabĨval se tak® M§chovou osobnost², kter§ mu poskytla 

pŚ²leģitost analyzovat nadļasov® filozofick® motivy v M§chovŊ b§snick®m d²le. (PATOĻKA, 

1944, s. 7; PATOĻKA, 1967, s. 185) řadu filozofickĨch dŊl tak® pŚeloģil.
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ObdobnŊ jako ĻernĨ Patoļka ļasto prov§dŊl sv® pŚ§tele po Praze a vypr§vŊl jim o 

kulturn²ch, umŊleckĨch a liter§rn²ch re§li²ch. (BLECHA, 1997, s. 79) Spolu s JindŚichem 

ĠtyrskĨm, Toyen a V§clavem Navr§tilem Patoļka a ĻernĨ ļasto rozmlouvali o filozofii. 

(ĻERNħ, 1994a, s. 298) ĻernĨ povaģoval Patoļku za vĨznamn®ho filozofa, kter®ho si 

hluboce v§ģil, Ăza osobnost mravn² a charakter, za pŚ²klad a vzor lidskosti ļesk®.ñ (ĻERNħ, 

1994, s. 350)   

Do knihovny si ĻernĨ zakoupil Patoļkovy spisy LË®tat pr®sent des ®tudes (1959) a 

Aristoteles, jeho pŚedchŢdci a dŊdicov®: studie z dŊjin filosofie od Aristotela k Hegelovi 

(1964). Kniha Vybran® spisy Jana Ćmose Komensk®ho svazek I (1982) je Patoļkou 

dedikov§n. V Ļern®ho pozŢstalosti se tak® nach§z² separ§t z PatoļkovĨch 

FenomenologickĨch spisŢ Co je existence, ve kter® si ĻernĨ zatrh§val a Patoļkovi pokl§dal 

ot§zky, kter® v nŊm text vyvol§val. V Ļern®ho archivn² pozŢstalosti se rovnŊģ dochovaly 

pozn§mky z ļetby nazvan® Patoļka-TGM. Patoļka Ļern®mu tak® vŊnoval a dedikoval studii o 

J. J. Rousseauovi, kter§ byla pŚ²spŊvkem do sborn²ku Acta universitatis carolinae ï 

Philosophica et historica No. 2 z roku 1963.  
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PŚev§ģn§ ļ§st Patoļkova d²la nemohla vyj²t za jeho ģivota, publikovat mohl v samizdatu a exilovĨch edic²ch. 

VĨbor z Patoļkova d²la vyġel v 80. letech v NŊmecku, Śada jeho studi² byla pŚeloģena do francouzġtiny, 

angliļtiny, italġtiny a ġpanŊlġtiny. Od 70. let byly organizov§ny Patoļkovy bytov® semin§Śe. 
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6 Z§vŊr 
 

PŚedkl§dan§ diplomov§ pr§ce vŊnovan§ osobn² knihovnŊ V§clava Ļern®ho se 

zamŊŚuje na osobn² a profesn² ģivot Ļern®ho ve vztahu k formov§n² jeho osobn² knihovny. 

V d²lļ²ch kapitol§ch sleduje ļten§Śsk® zvyky Ļern®ho, osobn² knihovnu jako priv§tn² i 

spoleļenskĨ prostor a vĨznam knihovny jako instituce v ļten§Śsk®m profilu Ļern®ho. Na 

vybran®m odd²lu existenci§ln² literatury analyticky sleduje zastoupen² autorŢ a titulŢ pro 

z§vŊreļnou synt®zu. 

V prvn² ļ§sti pr§ce je pŚedstaveno rodinn® z§zem², detailnŊji je pops§no studium na 

n§chodsk®m a dijonsk®m gymn§ziu a navazuj²c² vysokoġkolsk§ studia. Poznatky o studiu a 

profesn² kari®Śe jsou v pr§ci interpretov§ny jako vĨznamn® formuj²c² faktory profilu osobn² 

knihovny. Studium Ļern®ho v zahraniļ² maj²c² z§sadn² vliv nejen, co se tĨļe tematickĨch 

okruhŢ zastoupenĨch v osobn² knihovnŊ, ale tak® v jazykov® provenienci svazkŢ a pod²lu 

jednotlivĨch jazykŢ v celku osobn² knihovny, je doplnŊno informacemi o aktivit§ch Ļern®ho, 

kter® se tĨkaly akvizice bohemik napŚ. v Institut dË®tudes slaves pŚin§ġej²c² uģitek instituc²m, 

v nichģ ĻernĨ pobĨval nebo studoval.  

PŢsoben² Ļern®ho bŊhem 2. svŊtov® v§lky (stal se ļlenem N§rodn²ho revoluļn²ho 

vĨboru, ĐstŚedn²ho ileg§ln²ho hnut² a Petiļn²ho vĨboru VŊrni zŢstaneme) rovnŊģ ovlivnilo 

sloģen² osobn² knihovny. Kontakty s liter§ty, jejichģ dary ĻernĨ zaŚadil do sv® knihovny, se 

v historii knihovny kontinu§lnŊ projevovaly.  

Perzekuce v po¼norov®m obdob² negativnŊ ovlivnily urļit® ļ§sti Ļern®ho knihovny, 

jednalo se o svazky, kter® z ideologickĨch dŢvodŢ nevyhovovaly a kter® mu byly zabaveny 

pŚi domovn²ch prohl²dk§ch. BŊhem nucen®ho pracovn²ho pomŊru v Đstavu lidov® p²snŊ, 

pozdŊji v Kabinetu pro modern² filologii ĻSAV se ĻernĨ intenzivnŊ zabĨval studiem 

rukopisŢ a tato ļinnost se rovnŊģ projevila v sloģen² jeho odborn® knihovny.  

Jako redaktor, kterĨ pŢsobil ve vĨznamnĨch dobovĨch periodik§ch jmenovitŊ v Hostu, 

LidovĨch novin§ch a Kritick®m mŊs²ļn²ku, nav§zal kontakty s Śadou liter§tŢ a dalġ²ch 

osobnost² kulturn²ho ģivota. Tak® d²ky tŊmto kontaktŢm se profiloval jeho knihovn² fond. 

Ļetn® publikace, kter® ĻernĨ zaŚadil do sv® knihovny, souvisely s jeho pŚekladatelskou 

ļinnost². KromŊ slovn²kŢ to byly cizojazyļn® beletristick® knihy, kter® pŚekl§dal do ļeġtiny.  

Z profesn²ho ģivota byla soustŚedŊna pozornost na Ļern®ho kritickou ļinnost, kter§ 

byla sice pŚedevġ²m tvŢrļ² ļinnost², z§roveŔ vġak vŊdeckĨm vĨkonem. Ģ§dnou svou pr§ci 

nepsal bez peļliv® pŚ²pravy a studia pramenŢ. Ļern®ho vzorem byl v kritick® ļinnosti F. X. 
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Ġalda, kterĨ Ļern®ho ovlivnil ve vĨbŊru oboru studia, pojet²m svĨch pŚedn§ġek i pojet²m 

kritiky jako vŊdeck®ho ģ§nru. Dialogy veden® se Ġaldou provokovaly Ļern®ho ke glos§m, 

kter® zapisoval na okraj²ch ļtenĨch svazkŢ. Do knihovny byly rovnŊģ zaŚazeny recenzn² 

vĨtisky, zas²lan® ļi darovan® Ļern®mu ke kritick®mu zhodnocen². 

Dalġ² t®ma pojednan® v pr§ci se tĨk§ ļetby a ļten§Śsk®ho profilu Ļern®ho. Ļetbu, 

kter§ postupnŊ prostoupila vġechny oblasti jeho ļinnosti jak profesn², tak volnoļasov®, lze 

v pŚ²padŊ Ļern®ho povaģovat t®mŊŚ za profesi sui generis. ĻernĨ byl ļten§Śem pouļenĨm i 

kultivovanĨm uģ od dŊtskĨch let, literatura formovala jeho osobnost, hledal v n² sv® vzory. 

ĂZnal jsem pŚece imperativn² s²lu a n§kazu vzoru, s§m jsem po celĨ ģivot hledal koho 

obdivovat, ani ne tak proto, abych se mu podobal a napodobil ho, ale aby mne svĨm 

pŚ²kladem utvrzoval ve mnŊ sam®m. Abych se d²k jim podobal s§m sobŊéñ (ĻERNħ, 1992b, 

s. 636)  

Z korespondence a PamŊt² je patrn®, ģe ļetba byla pro Ļern®ho z§bavou, oddechem i 

dobrodruģstv²m, kter® vn²mal vġemi p·ry sv®ho tŊla, a tento postoj chtŊl pŚen®st i na sv® 

univerzitn² posluchaļe a pŚ§tele, pro kter® poŚ§dal ļten§Śsk® semin§Śe. (PISTORIUS, 1996, s. 

41) Knihy Ļern®ho doprov§zely od ġkoln²ch let, kdy bez nich Ăt®mŊŚ nevych§zel, chodil 

s nimi i sp§tñ, a rovnŊģ v jeho tvŢrļ² pr§ci. (ĻERNħ, 1923, s. 1)  

ĻernĨ bŊhem sv®ho pŢsoben² na univerzitŊ organizoval semin§Śe zamŊŚen® na ļetbu a 

rozbor dŊl. V roli pŚedn§ġej²c²ho se snaģil svĨm studentŢm zprostŚedkovat nŊkter® metody 

francouzsk®ho ġkolstv² a orientovat je na hodnotnou ļetbu i k pramenŢm liter§rnŊhistorick®ho 

charakteru.  

Ļern®ho rozs§hl§ knihovna je pops§na od sv®ho vzniku bŊhem dŊtskĨch a 

studentskĨch let po knihovnu a pracovnu v Ļern®ho bytŊ, neģ doġlo k jej²mu prodeji do 

Pam§tn²ku n§rodn²ho p²semnictv². Ze tŚ² nejmilovanŊjġ²ch knih a nŊmeck®ho slovn²ku, kter® 

si s sebou vezl na studia do Dijonu, vytvoŚil ĻernĨ sb²rku ļ²taj²c² 5112 dochovanĨch knih. 

Pops§n je vznik knihovny, kter§ rostla nejen n§kupy, ale pŚedevġ²m ļetnĨmi dary od 

Ļern®ho pŚ§tel a autorŢ-kolegŢ dom§c²ch i zahraniļn²ch. Rozsah i sloģen² sb²rky ovlivnilo 

rovnŊģ ļetn® pŢjļov§n² svazkŢ z knihovny, stŊhov§n² i policejn² prohl²dky. 

Z knihovny byla vybr§na ta ļ§st beletristick® knihovny, kter§ obsahuje pro Ļern®ho 

kl²ļov§ d²la prozaikŢ (Christie, Doyle, France, Maupassant, Puġkin, Bulgakov, Jir§sek, 

ĠkvoreckĨ, Ļapek atd.), b§sn²kŢ (Ġr§mek, Bezruļ) a filozofŢ, pozornost byla vŊnov§na tak® 

pŚ²ruļkov® literatuŚe.  

Zahrnuta jsou rovnŊģ setk§n² v Ļern®ho knihovnŊ, kter§ fungovala z§roveŔ jako jeho 

pracovna, i jako m²sto spoleļenskĨch setk§n², jichģ se ¼ļastnili generaļnŊ odliġn® skupiny; 
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dŊl²c² linie by mohla bĨt vedena jednak rokem 1939 a potom 1948 (mezi ļastĨmi hosty byli 

HostovskĨ, Proch§zka, Vacul²k, KantŢrkov§, Bidlo), a na nichģ byla literatura jedn²m z 

hlavn²ch t®mat. K rekonstrukci Ļern®ho osobn² knihovny, zvl§ġtŊ pak k jeho ļetbŊ, byla 

prostudov§na rozs§hl§ korespondence, jej²ģ podstatn§ ļ§st je vŊnov§na reflexi ļi kritice toho, 

co ĻernĨ pr§vŊ ļetl. 

Opomenuto nebylo ani to, jak ĻernĨ zach§zel s knihami. BŊģnou prax² bylo, ģe si v 

knih§ch zatrh§val vŊty ļi cel® odstavce, pŚipisoval vlastn² n§zory k textu, pŚ²padnŊ formuloval 

smŊrem k autorovi a jeho textu ot§zky. V archivn²m fondu byly nalezeny seġity i voln® listy 

(nŊkter® byly vloģeny do knih), s vĨpisky z odborn® literatury. řada knih je poniļen§, 

s utrģenĨmi tituln²mi listy ļi ohnutĨmi rohy, nŊkter® naopak zŢstaly nerozŚez§ny. ĻernĨ si do 

knih vkl§dal i vystŚiģen® novinov® ļl§nky, dalġ² vĨstŚiģky, cit§ty ļi strojopisy tematicky spjat® 

s obsahem knih, i texty, kter® s obsahem nijak nesouvisely. Jako z§loģek do knihy pouģ²val 

rozliļn® ¼stŚiģky ļi kousky pap²rŢ. ĻernĨ si poŚizoval soupis knihovny a k odborn® literatuŚe 

pŚipravoval katalogizaļn² l²stky se z§kladn²mi bibliografickĨmi ¼daji. 

V z§vŊru t®to kapitoly jsou pŚipojeny informace o knihovn§ch, kter® ĻernĨ bŊhem 

sv®ho ģivota navġtŊvoval. Jednalo se o dijonskou lycejn² knihovnu, pracovnu Ernsta Denise, 

paŚ²ģskou St§tn² knihovnu, knihovnu Institutu dË®tudes slaves, knihovnu ve StrakovŊ 

akademii, N§rodn² knihovnu, Francouzskou knihovnu a fakultn² knihovny v Praze i v BrnŊ, 

vŊzeŔskou knihovnu a Pam§tn²k n§rodn²ho p²semnictv². 

Kl²ļovou kapitolou diplomov® pr§ce je ļ§st zamŊŚen§ na odd²l existenci§ln² literatury 

v knihovnŊ V§clava Ļern®ho. V ¼vodu jsou shrnuty ran® dom§c² pŚ²spŊvky k existencialismu 

do roku 1948, d§le je charakterizov§n Ļern®ho z§jem o etick® ot§zky tak, jak je 

existencialismus postupnŊ formuloval. Pozornost je vŊnov§na rozboru liter§rn²ch postav, 

kterĨ Ļern®ho pŚivedl aģ k psychoanalĨze. Origin§ln²m pŚ²spŊvkem Ļern®ho 

k existencialismu je jeho kritick§ reflexe d²la pŚedchŢdcŢ existencialismu (Kafky, 

Dostojevsk®ho, BerŅajeva, Gida, Bergsona, Prousta), pŚedstavitelŢ filozofie existencialismu 

(Nietzscheho, Heideggera, Jasperse, Kierkegaarda, Husserla, Sartra, Camuse) a ļeskĨch 

beletristŢ, jejichģ d²lo je spjato s existencialismem (M§cha, Halas, Holan, Bedn§Ś, Kriebel, 

Kol§Ś, Bonn, Mikul§ġek, BlatnĨ, Orten). V t®to kapitole jsou tak® uvedeny tituly monografi², 

kter® pojedn§vaj² o existencialismu a kter® se nach§zej² v Ļern®ho knihovnŊ (Smetana, 

DvoŚ§k, DubskĨ, Lacroix, Wahl, Mounier, Foulquita, Gºtz, Patoļka). Tento soubor knih ani 

poļetnŊ, ani co se tĨļe autorŢ, nereprezentuje oproti vĨchoz²m pŚedpokladŢm ï publikace 

Ļern®ho o existencialismu, liter§rnŊ kritick® pr§ce v t®to oblasti, vĨznam, kterĨ ĻernĨ 

existencialismu pŚikl§dal. PŚesto obsahuje nŊkolik titulŢ ve francouzġtinŊ, kter® v r§mci 
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dom§c² kniģn² produkce pŚedstavuj² vĨznamn® pŚ²spŊvky k existencialismu a rovnŊģ pŚin§ġej² 

informace o rozd²ln® recepci tohoto filozofick®ho a liter§rn²ho smŊru. I kdyģ se vŊtġinou 

jedn§ o nesignovan® a neopozn§mkovan® svazky, tvoŚ² nezanedbatelnou a origin§ln² souļ§st 

Ļern®ho poļetn® sb²rky. 

Na z§kladŊ poznatkŢ, kter® m§me z Ļern®ho d²la o jeho odborn®m z§jmu i osobn² 

sympatii k existencialismu, nelze ztotoģnit literaturu zastoupenou v jeho osobn² knihovnŊ 

s autory a tituly spjatĨmi aŠ s filozofickĨm ļi liter§rn²m existencialismem. 
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